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TEL +43(0)1/866 85-5900
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TEL +43(0)732/376 699-0
FAX +43(0)732/376 699-5151
E-MAIL linz@schrack.com
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5023 Salzburg
TEL +43(0)662/650 640-0
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E-MAIL salzburg@schrack.com
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TEL +49 89/999 533 900
FAX +49 89/999 533 902
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KKRROOAATTIIEENN
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TEL +40 21/317 02 35 42
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E-MAIL bucuresti@schrack.ro
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E-MAIL office@schrack.rs

SSLLOOWWAAKKEEII
SCHRACK TECHNIK S.R.O.
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SK-82104 Bratislava 
TEL +421 (02)/491 081 01
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E-MAIL info@schrack.sk
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SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Pameče 175
SLO-2380 Slovenj Gradec
TEL +38 6/2 883 92 00
FAX +38 6/2 884 34 71
E-MAIL schrack.sg@schrack.si
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SCHRACK TECHNIK SPOL. SR.O.
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CZ-10200 Prag 10 – Hostivar
TEL +420 (0)2/810 08 264
FAX +420 (0)2/810 08 462
E-MAIL praha@schrack.cz

UUNNGGAARRNN
SCHRACK TECHNIK KFT.
Vidor u. 5
H-1172 Budapest
TEL +36 1/253 14 01
FAX +36 1/253 14 91
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BELGIA
SCHRACK TECHNIK B.V.B.A 
Twaalfapostelenstraat 14
BE-9051 St-Denijs-Westrem
TEL +32 9/384 79 92
FAX +32 9/384 87 69
E-MAIL info@schrack.be

BOŚNIA I HERCEGOWINA 
SCHRACK TECHNIK BH D.O.O.
Put za aluminijski kombinat bb
BH-88000 Mostar
TEL +387/36 352 895
FAX +387/36 352 893
E-MAIL schrack@schrack.ba

BUŁGARIA
SCHRACK TECHNIK EOOD
Prof. Tsvetan Lazarov 162, Druzhba - 2 
BG-1582 Sofia
TEL +359 2/890 79 13
FAX  +359 2/890 79 30
E-MAIL sofia@schrack.bg

CHORWACJA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Zavrtnica 17
HR-10000 Zagreb
TEL +385 1/605 55 00
FAX +385 1/605 55 66
E-MAIL schrack@schrack.hr

CZECHY
SCHRACK TECHNIK SPOL. SR.O.
Dolnomecholupska 2
CZ-10200 Praha 10 – Hostivar
TEL +420 (0)2/810 08 264
FAX +420 (0)2/810 08 462
E-MAIL praha@schrack.cz

NIEMCY
SCHRACK TECHNIK GMBH
Thomas-Wimmer-Ring 17
D-80539 Munich
Tel:  +49 89/999 533 900
Fax: +49 89/999 533 902
E-Mail: info@schrack-technik.de

RUMUNIA
SCHRACK TECHNIK SRL
B-dul Iuliu Maniu nr 453-457, sect. 6 
RO-061101 Bucharest
TEL +40 21/317 02 35 42
FAX +40 21/317 02 62
E-MAIL bucuresti@schrack.ro

SERBIA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Bulevar Peka Dapčevića 42
RS-11000 Beograd
TEL +38 1/11 309 2600
FAX +38 1/11 309 2620
E-MAIL office@schrack.rs

SŁOWACJA
SCHRACK TECHNIK S.R.O.
Ivanská cesta 10/C
SK-82104 Bratislava 
TEL +421 (02)/491 081 01
FAX +421 (02)/491 081 99
E-MAIL info@schrack.sk

SŁOWENIA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Pameče 175
SLO-2380 Slovenj Gradec
TEL +38 6/2 883 92 00
FAX +38 6/2 884 34 71
E-MAIL schrack.sg@schrack.si

WĘGRY
SCHRACK TECHNIK KFT.
Vidor u. 5
H-1172 Budapest
TEL +36 1/253 14 01
FAX +36 1/253 14 91
E-MAIL schrack@schrack.hu

PRZEDSTAWICIELSTWA ZAGRANICZNE

SCHRACK TECHNIK GMBH
Seybelgasse 13, A-1230 Wien
TEL +43(0)1/866 85-5900
FAX +43(0)1/866 85-98800
E-MAIL info@schrack.at

SCHRACK TECHNIK POLSKA SP.ZO.O.
ul. Staniewicka 5, 03-310 Warszawa
Prologis Park Warszawa II, Budynek 2
TEL +48 22/205 31 00
FAX +48 22/205 31 11
E-MAIL kontakt@schrack.pl

BIURO HANDLOWE
& STORE WARSZAWA
ul. Staniewicka 5;
03-310 Warszawa
TEL (22) 205 31 10
FAX (22) 205 31 11

STORE BIAŁYSTOK
ul. Generała Władysława Andersa 28;
15-124 Białystok
TEL (85) 745 64 80
FAX (85) 745 64 81

BIURO HANDLOWE
& STORE WIELKOPOLSKA
ul. Prymasa Augusta Hlonda 5;
61-008 Poznań
TEL (61) 652 33 60
FAX (61) 652 33 61

BIURO HANDLOWE
& STORE POMORZE
al. Grunwaldzka 613;
80-337 Gdańsk
TEL (58) 342 28 20
FAX (58) 342 28 21

STORE KIELCE
ul. Klonowa 33 lok c;
25-553 Kielce
TEL (41) 335 55 60
FAX (41) 335 55 61

BIURO HANDLOWE
& STORE ŚLĄSK
ul. Żeliwna 43;
40-599 Katowice
TEL (32) 363 59 60
FAX (32) 363 59 61

BIURO HANDLOWE
& STORE DOLNY ŚLĄSK
ul. E. Kwiatkowskiego 15;
52-326 Wrocław
TEL (71) 716 45 30
FAX (71) 716 45 31

BIURO TECHNICZNE 
SZCZECIN
ul. Południowa 25B, pokój 420;
71-001 Szczecin
KOM 0 600 336 141
TEL (91) 453 65 23

BIURO TECHNICZNE 
KRAKÓW
ul. Biskupińska 3a;
30-732 Kraków
KOM 0 604 210 150 

CENTRALA WIEDEŃ

CENTRUM LOGISTYCZNE I KOMPETENCYJNE DLA POLSKI

FIRMA
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LIHGWA44

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: rund, mit hoher PMMA Abdeckung
• Lichtverteilung: indirekt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser, 

Außenwände

Mobil Code

LIHGWA44

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Zelda LED Medium High Up 11W 650lm 3000K IP54 anthrazit 130x90x80 LIHGWA44 7230 85,05 

Wand- und Deckenleuchte

w Wandanbauleuchten Serie ZELDA LED High

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

LIHGWA24 LIHGWA27

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: Rund, mit drehbarem Lichtmodul
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich
• Lichtverteilung: direkt, indirekt oder direkt/indirekt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau, Deckenanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser, 

Außenwände

Mobil Code

Wand- und Deckenleuchte

w Flexible Wand, und Deckenanbauleuchten Serie EVO LED Round

LIHGWA11 LIHGWA12

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PC
• Farbe: anthrazit
• Bauform: schlanker, geschwungener Leuchtenkörper mit 

schwenkbarem Leuchtenmodul
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich, 

Erfassungsbereich 5-7m, Erfassungswinkel 90°

• Lichtverteilung: direkt
• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Laubengänge, Stiegenhäuser, Außenwände

Mobil Code

LIHGWA12

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Leuchten ohne Bewegungsmelder

ILAS LED 12,5W 750lm 3000K IP54 anthrazit 205x166x101 LIHGWA11 7230 137,20 

Leuchten mit Bewegungsmelder

ILAS LED PIR 12,5W 750lm 3000K IP54 anthrazit 205x166x101 LIHGWA12 7230 164,20 

Wand- und Deckenleuchte

w Flexible Wandanbauleuchten Serie ILAS LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminiumdruckguss
• Abdeckung: Flachglasscheibe (aus thermisch gehärtetem Glas)
• Farbe: schwarz
• Optik: Linsen für asymmetrische Version
• Lichtverteilung: symmetrisch und asymmetrisch
• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 50,000 h
• Dauerbetrieb 230VAC, sowie für mehrstündigen Betrieb (bis zu 10h) 170-300VDC geeignet
• Umgebungstemperatur: -35°C - +40°C
• Inklusive Verbindungsbox IP68 mit Anschlussblock 1,5 - 8mm
• Montage: Boden, und Wandanbau mit einstellbarer Halterung
• Einsatzbereich: Industrieobjekten, Lagerhallen, Parkplätze, Fassaden

LITP0040 LITP0044

Mobil Code

LITP0034

LITP0045

Strahler und Fluter

w Flutlichtstrahler Serie CAPRI LED BASIC

LIHGAA01 LIHGAA03

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: rund oder eckig
• Lichtverteilung: direkt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Deckenanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser

Mobil Code Ø90mm

6
5m

m

LIHGAA01

Ø108mm

6
5m

m

LIHGAA02

LIHGAA01

BEZEICHNUNG ØXH MM LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Deckenleuchten Serie ZELDA LED Round

Zelda LED Round Medium 10W 650lm 3000K IP54 anthrazit 90x65 LIHGAA01 7230 70,23 

Zelda LED Round Large 12W 740lm 3000K IP54 anthrazit 108x65 LIHGAA02 7230 77,79 

Deckenleuchten Serie ZELDA LED Square

Zelda LED Square Medium 10W 650lm 3000K IP54 anthrazit 92x92x65 LIHGAA03 7230 73,47 

Zelda LED Square Large 12W 740lm 3000K IP54 anthrazit 108x108x65 LIHGAA04 7230 82,11 

Wand- und Deckenleuchte

w Deckenleuchten Serie ZELDA LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

LIHGWA16 LIHGWA15

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: Polykarbonat
• Farbe: anthrazit
• Bauform: schlanker geschwungener Leuchtenkörper
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich
• Lichtverteilung: direkt

• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Laubengänge, Stiegenhäuser, Außenwände

Mobil Code

LIHGWA16

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Leuchten ohne Bewegungsmelder

LIVA LED 12,5W 550lm 3000K IP54 anthrazit 80x168x273 LIHGWA15 7230 105,80 

Leuchten mit Bewegungsmelder

LIVA LED PIR 12,5W 550lm 3000K IP54 anthrazit 80x168x273 LIHGWA16 7230 129,20 

Wand- und Deckenleuchte

w Wandanbauleuchten Serie LIVA LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

WWW.SCHRACK.PL

F-RS5-PL22
www.schrack.pl

SKANUJ I KUPUJ ZAWIERA INFORMACJE O DOSTĘPNOŚCI PRODUKTÓW

w naszym mobilnym sklepie internetowym z Centrum Dystrybucyjnego w Warszawie

ENERGIA PRZEMYSŁ BUDOWNICTWO BEZPIECZEŃSTWO DANE KABLE OŚWIETLENIE FOTOWOLTAIKA

w STORE



www.schrack.pl Get Ready. Get Schrack

Sklep internetowy Schrack Technik
Schrack Technik oferuje produkty i rozwiązania z zakresu techniki energetycznej,  
energetyki przemysłowej, automatyki i techniki budynków, oświetlenia awaryjnego,  
techniki sieciowej, oświetlenia i energii alternatywnej. Łatwe i bezpieczne zakupy online.

ZAMÓW ONLINE I CZERP KORZYŚCI

Szybka dostawa Indywidualne doradztwo  
i najlepsze ceny

Zamów online  
i zaoszczędź czas

Kontakt bezpośredni
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Łączniki serii VISIO 50 charakteryzuje elegancja oraz ponadczasowy wygląd. 
Produkty z powodzeniem mogą być stosowane w kuchni, łazience oraz salonie.

Cechą szczególną serii VISIO 50 jest nie tylko atrakcyjne wzornictwo, ale również solidna i trwała 
konstrukcja. Ponadto możliwe są kombinacje łączników i gniazd w ramkach od 1- do 5-krotnych.

Seria VISIO 50

szkło / biały biały

antracyt srebrny



RAMKI - elegancke i ponadczasowe wzornictwo

Ramki VISIO 50 w ich ponadczasowym wzornictwie 
dostępne są jako pojedyncze, podwójne, potrójne, 
poczwórne, 5-krotne mogą być montowane  
poziomo jak i pionowo. Dzisiejsze  trendy  
pozwalają używać ramki w różnych kolorach tak, 
że komponują się swobodnie do różnych wnętrz.

UCHWYT KLAWISZA - solidny i trwały 

Uchwyt klawisza został zoptymalizowany do  
stabilnego utrzymania klawisza, co zapewnia łatwą 
wymianę klawisza. Został on zaprojektowany na 
długi okres eksploatacji nawet w przypadku  
intensywnego użytkowania.

KLAWISZ - pojedynczy, podwójny lub podświetlony

Wybór ramek i klawiszy pojedynczych, podwójnych 
lub podświetlonych dostępny jest w szerokiej gamie 
kolorów.

UŻYTKOWANIE - wysoka wytrzymałość

Wytrzymała metalowa ramka montażowa o  
grubości 1 mm zapewnia, że zainstalowany  
element pracuje stabilnie. Wejścia faz są  
oznaczone kolorami.

Zaciski są specjalnie zaprojektowane, 
aby zminimalizować ryzyko zranienia.

Wytrzymała metalowa ramka 
montażowa o grubości 1 mm.

Detale konstrukcyjne umożliwiają prawidłowe  
dopasowanie podczas montażu metalowej ramki.



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Schrack Info
Samozaciski:
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm²
Podłączenie śrubowe: 
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm² 
• elastyczny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm², połączenie z zarobionymi końcówkami kablowymi

w Łącznik pojedynczy

EV100011

w Schrack Info
EV100015-- nie zawiera diody LED
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy 10A, samozaciski samozaciski EV100011 

Łącznik schodowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100012 

Łącznik schodowy z pozycją neutralą 10A, szybkozłącze samozaciski EV100015 

Przycisk podświetlany 10A, samozaciski samozaciski EV100013 

w Łącznik świecznikowy

EV100009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy 10A, samozaciski samozaciski EV100009 

Łącznik świecznikowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100010 

w Łącznik krzyżowy

EV100017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik krzyżowy 10A, samozaciski samozaciski EV100017 

Łącznik krzyżowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100018 

w Łącznik 1-biegunowy

EV100001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg. 10A, samozaciski samozaciski EV100001 

Łącznik 1-bieg. 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100002 

Łącznik 1-bieg. 10A, podświetlany On-Off samozaciski EV100003 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik/przycisk

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Schrack Info
Samozaciski:
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm²
Podłączenie śrubowe: 
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm² 
• elastyczny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm², połączenie z zarobionymi końcówkami kablowymi

w Łącznik pojedynczy

EV100011

w Schrack Info
EV100015-- nie zawiera diody LED
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy 10A, samozaciski samozaciski EV100011 

Łącznik schodowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100012 

Łącznik schodowy z pozycją neutralą 10A, szybkozłącze samozaciski EV100015 

Przycisk podświetlany 10A, samozaciski samozaciski EV100013 

w Łącznik świecznikowy

EV100009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy 10A, samozaciski samozaciski EV100009 

Łącznik świecznikowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100010 

w Łącznik krzyżowy

EV100017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik krzyżowy 10A, samozaciski samozaciski EV100017 

Łącznik krzyżowy 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100018 

w Łącznik 1-biegunowy

EV100001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg. 10A, samozaciski samozaciski EV100001 

Łącznik 1-bieg. 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100002 

Łącznik 1-bieg. 10A, podświetlany On-Off samozaciski EV100003 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik/przycisk

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EV100005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 2-bieg. 10A, samozaciski samozaciski EV100005 

Łącznik 2-bieg. 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100006 

Łącznik 2-bieg. 10A, podświetlany On-Off samozaciski EV100007 

Łącznik 2-bieg. 16A, podświetlany On-Off zaciski śrubowe EV100008 

w Łącznik podwójny

EV100014

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy podwójny 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100014 

Wkładka łącznika podwójnego, zacisk klatkowy samozaciski EV100031 

w Łącznik potrójny

EV100016

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik potrójny 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100016 

w Przycisk 1-biegunowy

EV100019

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk z zestykiem NO 10A, samozaciski samozaciski EV100019 

Przycisk z zestykiem NO 10A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100020 

Przycisk przełącznika z przyłączem śrubowym 10A, 
zaciski śrubowe zaciski śrubowe EV100022 

w Przycisk 1-biegunowy z LED

EV100021

w Schrack Info
Podświetlenie orientacyjne połączone jest wewnętrznie stykami EV100029-- i EV100030--. Drugi wtyk jest dostępny 
dla kolejnych przycisków.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk podświetlany z zestykiem NO 10A, samozaciski samozaciski EV100021 

Przycisk podświetlany, L-L1, NO, samozaciski samozaciski EV100029 

Przycisk podświetlany, L-N, NO, samozaciski samozaciski EV100030 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik 2-biegunowy

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV100023

w Schrack Info
Wykonanie z dwoma oddzielnymi torami prądowymi
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk podówjny z zestykiem NO 10A, samozaciski samozaciski EV100023 

Przycisk podwójny z zestykiem NO 10A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe EV100024 

w Łącznik/przycisk żaluzjowy

EV100025

w Schrack Info
Wyposażony w blokadę elektryczną, która zapobiega jednoczesnemu załączeniu łącznika do ruchu w obie strony.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100025 

Przycisk żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100027 

w Podświetlenie orientacyjne LED lub podświetlenie kontrolne

EV107003

w Schrack Info
Z elastycznymi przewodami przyłączeniowymi.
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biała dioda LED dla przełączników/przycisków z 
samozaciskami samozaciski EV107003 

Czerwona dioda LED dla przełączników/przycisków z 
przyłączem śrubowym zaciski śrubowe EV107004 

Łączniki seria VISIO 50

w Przycisk podwójny

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV100023

w Schrack Info
Wykonanie z dwoma oddzielnymi torami prądowymi
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk podówjny z zestykiem NO 10A, samozaciski samozaciski EV100023 

Przycisk podwójny z zestykiem NO 10A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe EV100024 

w Łącznik/przycisk żaluzjowy

EV100025

w Schrack Info
Wyposażony w blokadę elektryczną, która zapobiega jednoczesnemu załączeniu łącznika do ruchu w obie strony.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100025 

Przycisk żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100027 

w Podświetlenie orientacyjne LED lub podświetlenie kontrolne

EV107003

w Schrack Info
Z elastycznymi przewodami przyłączeniowymi.
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biała dioda LED dla przełączników/przycisków z 
samozaciskami samozaciski EV107003 

Czerwona dioda LED dla przełączników/przycisków z 
przyłączem śrubowym zaciski śrubowe EV107004 

Łączniki seria VISIO 50

w Przycisk podwójny

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Samozaciski:
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm²
Podłączenie śrubowe: 
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm² 
• elastyczny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm², połączenie z zarobionymi końcówkami kablowymi

w Łącznik 1-biegunowy

EV106001

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizm łącznika, klawisz oraz ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-biegunowy, samozaciski, komplet z ramką, 
biały samozaciski EV106001 

Łącznik 1-biegunowy, zaciski śrubowe, komplet z 
ramką, biały zaciski śrubowe EV106002 

w Łącznik świecznikowy

EV106009

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizm łącznika, klawisz oraz ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy, samozaciski, komplet z ramką, 
biały samozaciski EV106009 

Łącznik świecznikowy, zaciski śrubowe, komplet z 
ramką, biały zaciski śrubowe EV106010 

w Łącznik pojedynczy

EV106011

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizm łącznika, klawisz oraz ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy, samozaciski, komplet z ramką, biały samozaciski EV106011 

Łącznik schodowy, zaciski śrubowe, komplet z ramką, 
biały zaciski śrubowe EV106012 

w Przycisk

EV106019

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizm łącznika, klawisz oraz ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk, samozaciski, komplet z ramką, biały samozaciski EV106019 

Przycisk, zaciski śrubowe, komplet z ramką, biały zaciski śrubowe EV106020 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik przyciskowy z klawiszem i ramką

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV109201

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizmy łącznika pojedynczego i świecznikowego, klawisze oraz ramkę 
podwójną.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-biegunowy + świecznikowy, komplet z ramką 
podwójną, biały zaciski śrubowe EV106201 

wAkcesoria montażowe VISIO 50
w Pokrywa malarska do łączników i gniazd VISIO 50

EVABDECK

w Schrack Info
Chroni wyłączniki i gniazda VISO 50 podczas malowania. 
Solidny materiał wielokrotnego użytku.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Maskownica malarska do VISIO 50 EVABDECK 

Łączniki seria VISIO 50

w Kombinacja łącznik pojedynczy/łącznik świecznikowy

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV109201

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający mechanizmy łącznika pojedynczego i świecznikowego, klawisze oraz ramkę 
podwójną.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-biegunowy + świecznikowy, komplet z ramką 
podwójną, biały zaciski śrubowe EV106201 

wAkcesoria montażowe VISIO 50
w Pokrywa malarska do łączników i gniazd VISIO 50

EVABDECK

w Schrack Info
Chroni wyłączniki i gniazda VISO 50 podczas malowania. 
Solidny materiał wielokrotnego użytku.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Maskownica malarska do VISIO 50 EVABDECK 

Łączniki seria VISIO 50

w Kombinacja łącznik pojedynczy/łącznik świecznikowy

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Wkładki, akcesoria i profile półcylindryczne

EL121900

EV102018

EL123010

w Schrack Info
• EL121900--: załączanie 4/2; (łącznik powrotny), łącznik przyciskowy/blokujący
• EL121920--: załączanie 4/1; (łącznik powrotny), łącznik przyciskowy/blokujący z końcówką uziemiającą do 

przewodu ochronnego przy wykonaniu podtynkowym IP44
• EL121900--: załączanie 4/1; (łącznik powrotny)
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC 
Profil półcylindryczny do mechanizmu łącznika/przycisku z kluczem: 
• Z 8-kierunkowym regulowanym spustem blokującym długości około 42mm
• Zakres dostawy: 3 klucze

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Stacyjka do wyłącznika żaluzjowego, 10A, 4/2, IP44 zaciski śrubowe EL121900 

Stacyjka do wyłącznika żaluzjowego, 10A, 4/1, IP44 zaciski śrubowe EL121920 

Stacyjka do wyłącznika żaluzjowego, 10A, 4/1 zaciski śrubowe EL121930 

Zaślepki/osłony

Osłona na stacyjkę, biała EV102018 

Osłona na stacyjkę, antracyt EV112018 

Osłona na stacyjkę, srebrna EV122018 

Wkładki półcylindryczne

Wkładka półcylindryczna do wyłączników na klucz - 
niepowtarzalne klucze EL123000 

Wkładka półcylindryczna do wyłączników na klucz - 
takie same klucze EL123010 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik/przycisk z kluczem

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Moduł pojedynczy, kompletny

EV103023

EV103024

w Schrack Info
Łącznik hotelowy na karty jest przeznaczony do działania z przygotowanymi kartami, których używanie zapewnia 
wysoki poziom bezpieczeństwa i oszczędności energii. Odnosi się to do sytuacji, gdy załączone obwody 
elektryczne powinny być wyłączone przed opuszczeniem pokoju, a które mogły zostać wciąż załączone po 
zamknięciu drzwi. Po włożeniu do łącznika karty następuje włączenie zasilenia urządzeń elektrycznych.
Łącznik hotelowy jest wyposażony w podświetlenie LED, co ułatwia znalezienie go, gdy jest już ciemno. Po wyjęciu 
karty hotelowej z łącznika, podłączone urządzenia elektryczne są jeszcze zasilane przez około 25 sekund co 
pozwala swobodnie opuścić pokój. Wyjście załączające łącznika hotelowego musi być podłączone do przekaźnika 
lub stycznika, przez które zasilana jest instalacja elektryczna pokoju hotelowego.

Napięcie znamionowe: 220V AC
Maks. prąd załączania 150mA
Temperatura robocza: 0-45°C
Opóźnienie wyłączenia: około 25 sekund

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł pojedynczy - Wkładki

Wkładka łącznika karty hotelowej, 230V, opóźnienie wyłączenia 25s EV103023 

Moduł pojedynczy - Osłony karty

Biały EV103024 

Antracyt EV113024 

Srebrny EV123024 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik hotelowy na karty

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Moduł pojedynczy, kompletny

EV103023

EV103024

w Schrack Info
Łącznik hotelowy na karty jest przeznaczony do działania z przygotowanymi kartami, których używanie zapewnia 
wysoki poziom bezpieczeństwa i oszczędności energii. Odnosi się to do sytuacji, gdy załączone obwody 
elektryczne powinny być wyłączone przed opuszczeniem pokoju, a które mogły zostać wciąż załączone po 
zamknięciu drzwi. Po włożeniu do łącznika karty następuje włączenie zasilenia urządzeń elektrycznych.
Łącznik hotelowy jest wyposażony w podświetlenie LED, co ułatwia znalezienie go, gdy jest już ciemno. Po wyjęciu 
karty hotelowej z łącznika, podłączone urządzenia elektryczne są jeszcze zasilane przez około 25 sekund co 
pozwala swobodnie opuścić pokój. Wyjście załączające łącznika hotelowego musi być podłączone do przekaźnika 
lub stycznika, przez które zasilana jest instalacja elektryczna pokoju hotelowego.

Napięcie znamionowe: 220V AC
Maks. prąd załączania 150mA
Temperatura robocza: 0-45°C
Opóźnienie wyłączenia: około 25 sekund

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł pojedynczy - Wkładki

Wkładka łącznika karty hotelowej, 230V, opóźnienie wyłączenia 25s EV103023 

Moduł pojedynczy - Osłony karty

Biały EV103024 

Antracyt EV113024 

Srebrny EV123024 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik hotelowy na karty

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Klawisz składa się z zaślepki i płytki montażowej. Dostępne w kolorze białym, antracytowym i srebrnym.

w Klawisz

EV102001

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, biały EV102001 

Klawisz pojedynczy, antracyt EV112001 

Klawisz pojedynczy, srebrny EV122001 

w Klawisz podwójny

EV102002

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz podwójny, biały EV102002 

Klawisz podwójny, antracyt EV112002 

Klawisz podwójny, srebrny EV122002 

w Klawisz z symbolem światła

EV102005

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona światła, biały EV102005 

Klawisz pojedynczy, ikona światła, antracyt EV112005 

Klawisz pojedynczy, ikona światła, srebrny EV122005 

w Klawisz z symbolem dzwonka

EV102003

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona dzwonka, biały EV102003 

Klawisz pojedynczy, ikona dzwonka, antracyt EV112003 

Klawisz pojedynczy, ikona dzwonka, srebrny EV122003 

w Klawisz z symbolem klucza

EV102004

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona klucza, biały EV102004 

Klawisz pojedynczy, ikona klucza, antracyt EV112004 

Klawisz pojedynczy, ikona klucza, srebrny EV122004 

Łączniki seria VISIO 50

wKlawisze

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV102017

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, biały EV102017 

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, antracyt EV112017 

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, srebrny EV122017 

w Klawisz z symbolem wentylatora

EV102006

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, biały EV102006 

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, antracyt EV112006 

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, srebrny EV122006 

w Klawisz z symbolami strzałek do łącznika/przycisku żaluzjowego

EV102012

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz do rolet góra/dół, biały EV102012 

Klawisz do rolet góra/dół, antracyt EV112012 

Klawisz do rolet góra/dół, srebrny EV122012 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym

EV102007

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, biała szybka, biały EV102007 

Klawisz pojedynczy, biała szybka, antracyt EV112007 

Klawisz pojedynczy, biała szybka, srebrny EV122007 

w Klawisz z czerwonym okienkiem kontrolnym

EV102008

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, biały EV102008 

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, antracyt EV112008 

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, srebrny EV122008 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem światła

EV102009

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, biały EV102009 

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, antracyt EV112009 

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, srebrny EV122009 

Łączniki seria VISIO 50

w Klawisz z symbolem ON / OFF

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV102017

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, biały EV102017 

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, antracyt EV112017 

Klawisz pojedynczy, ikona ON/OFF, srebrny EV122017 

w Klawisz z symbolem wentylatora

EV102006

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, biały EV102006 

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, antracyt EV112006 

Klawisz pojedynczy, ikona wentylatora, srebrny EV122006 

w Klawisz z symbolami strzałek do łącznika/przycisku żaluzjowego

EV102012

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz do rolet góra/dół, biały EV102012 

Klawisz do rolet góra/dół, antracyt EV112012 

Klawisz do rolet góra/dół, srebrny EV122012 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym

EV102007

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, biała szybka, biały EV102007 

Klawisz pojedynczy, biała szybka, antracyt EV112007 

Klawisz pojedynczy, biała szybka, srebrny EV122007 

w Klawisz z czerwonym okienkiem kontrolnym

EV102008

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, biały EV102008 

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, antracyt EV112008 

Klawisz pojedynczy, czerwona szybka, srebrny EV122008 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem światła

EV102009

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, biały EV102009 

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, antracyt EV112009 

Klawisz pojedynczy, szybka i ikona światła, srebrny EV122009 

Łączniki seria VISIO 50

w Klawisz z symbolem ON / OFF

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV102010

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, szybka i dzwonek, biały EV102010 

Klawisz pojedynczy, szybka i dzwonek, antracyt EV112010 

Klawisz pojedynczy, szybka i dzwonek, srebrny EV122010 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem wentylatora

EV102019

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz z oczkiem wentylatora, biały EV102019 

Klawisz z oczkiem wentylator, antracytowy EV112019 

Klawisz z oczkiem wentylator, srebrny EV122019 

w Klawisz z podświetlanym polem opisowym

EV102011

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz pojedynczy, podświetlane pole opisowe, biały EV102011 

Klawisz pojedynczy, podświetlane pole opisowe, antracyt EV112011 

Klawisz pojedynczy, podświetlane pole opisowe, srebrny EV122011 

w Klawisz do łącznika potrójnego

EV102016

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz potrójny, biały EV102016 

Klawisz potrójny, antracyt EV112016 

Klawisz potrójny, srebrny EV122016 

Łączniki seria VISIO 50

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem dzwonka

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Gniazda z uziemieniem

EV101001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, białe samozaciski EV101001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, białe zaciski śrubowe EV101002 

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, antracyt samozaciski EV111001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, antracyt zaciski śrubowe EV111002 

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, srebrne samozaciski EV121001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, srebrne zaciski śrubowe EV121002 

w Gniazda z uziemieniem i ramką pojedynczą

EV106101

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający gniazdo z uziemieniem i ramkę pojedynczą
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko, samozaciski, komplet z ramką, 
biały samozaciski EV106101 

Gniazdo 230V Schuko, zaciski śrubowe, komplet z 
ramką, biały zaciski śrubowe EV106102 

w Gniazdo z uziemieniem i zabezpieczeniem przed dziećmi

EV101003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, białe samozaciski EV101003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
białe zaciski śrubowe EV101004 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, 
antracyt samozaciski EV111003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
antracyt zaciski śrubowe EV111004 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, 
srebrne samozaciski EV121003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
srebrne zaciski śrubowe EV121004 

w Gniazdo z uziemieniem, zabezpieczeniem przed dziećmi i ramką pojedynczą

EV106103

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający gniazdo uziemione z zabezpieczeniem przed dziećmi i ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko z przesłonami, samozaciski, 
komplet z ramką, biały samozaciski EV106103 

Gniazdo 230V Schuko z przesłonami, zaciski śrubowe, 
komplet z ramką, biały zaciski śrubowe EV106104 

Łączniki seria VISIO 50

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Gniazda z uziemieniem

EV101001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, białe samozaciski EV101001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, białe zaciski śrubowe EV101002 

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, antracyt samozaciski EV111001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, antracyt zaciski śrubowe EV111002 

Gniazdo Schuko 16A, samozaciski, srebrne samozaciski EV121001 

Gniazdo Schuko 16A, z przyłączem śrubowym, srebrne zaciski śrubowe EV121002 

w Gniazda z uziemieniem i ramką pojedynczą

EV106101

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający gniazdo z uziemieniem i ramkę pojedynczą
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko, samozaciski, komplet z ramką, 
biały samozaciski EV106101 

Gniazdo 230V Schuko, zaciski śrubowe, komplet z 
ramką, biały zaciski śrubowe EV106102 

w Gniazdo z uziemieniem i zabezpieczeniem przed dziećmi

EV101003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, białe samozaciski EV101003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
białe zaciski śrubowe EV101004 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, 
antracyt samozaciski EV111003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
antracyt zaciski śrubowe EV111004 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, samozaciski, 
srebrne samozaciski EV121003 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
srebrne zaciski śrubowe EV121004 

w Gniazdo z uziemieniem, zabezpieczeniem przed dziećmi i ramką pojedynczą

EV106103

w Schrack Info
Kompletny zestaw zawierający gniazdo uziemione z zabezpieczeniem przed dziećmi i ramkę pojedynczą.
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko z przesłonami, samozaciski, 
komplet z ramką, biały samozaciski EV106103 

Gniazdo 230V Schuko z przesłonami, zaciski śrubowe, 
komplet z ramką, biały zaciski śrubowe EV106104 

Łączniki seria VISIO 50

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV101005

EV101005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, białe samozaciski EV101005 

Gniazdo Schuko 16A, z klapką i przesłonami, zaciski 
śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101006 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami i klapką, 
samozaciski, antracyt samozaciski EV111005 

Gniazdo Schuko 16A, z przesłonami i klapką, zaciski 
śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111006 

Gniazdo Schuko 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, srebrne samozaciski EV121005 

Gniazdo Schuko 16A z klapką i przesłoną, zaciski 
śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121006 

w Gniazdo uziemiające z polem opisowym

EL265014

w Schrack Info
Wymiary pola opisowego: 38x7mm (DŁ x SZ)
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Producent: ELSO

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z miejscem opisowym, białe EL265014 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z uziemieniem, zabezpieczeniem przed dziećmi i płytką zasłaniającą

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101020

EV101020

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z klapką i polem opisowym, białe samozaciski EV101020 

Gniazdo z klapką i polem opisowym, antracyt samozaciski EV111020 

Gniazdo z klapką i polem opisowym, srebrne samozaciski EV121020 

w Gniazdo z uziemieniem i modułem podświetlenia LED

EV265304

w Schrack Info
Ciepła biała barwa LED oświetla obszar poniżej gniazda. Oświetlony obszar może być optymalnie dostosowany 
poprzez regulację strumienia świetlnego. W ciemności, oświetlenie LED załącza się automatycznie i tak samo 
wyłącza, gdy jasność otoczenia jest wystarczająca. Próg jasności można wygodnie regulować z przodu, bez 
demontażu płytki centralnej. Dodatkowo, automatyczne załączanie może zostać wyłączone na dłuższy okres np. na 
czas wyjazdu na wakacje.
Wejście LED: 1,7VA (0,35W)
Żywotność LED: > 50000h
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC DIN 49440
Producent: ELSO

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z podświetleniem LED samozaciski EL265304 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z uziemieniem, zabezpieczeniem przed dziećmi i płytką zasłaniającą, pola opisowe

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



Strona 

23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101020

EV101020

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z klapką i polem opisowym, białe samozaciski EV101020 

Gniazdo z klapką i polem opisowym, antracyt samozaciski EV111020 

Gniazdo z klapką i polem opisowym, srebrne samozaciski EV121020 

w Gniazdo z uziemieniem i modułem podświetlenia LED

EV265304

w Schrack Info
Ciepła biała barwa LED oświetla obszar poniżej gniazda. Oświetlony obszar może być optymalnie dostosowany 
poprzez regulację strumienia świetlnego. W ciemności, oświetlenie LED załącza się automatycznie i tak samo 
wyłącza, gdy jasność otoczenia jest wystarczająca. Próg jasności można wygodnie regulować z przodu, bez 
demontażu płytki centralnej. Dodatkowo, automatyczne załączanie może zostać wyłączone na dłuższy okres np. na 
czas wyjazdu na wakacje.
Wejście LED: 1,7VA (0,35W)
Żywotność LED: > 50000h
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC DIN 49440
Producent: ELSO

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z podświetleniem LED samozaciski EL265304 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z uziemieniem, zabezpieczeniem przed dziećmi i płytką zasłaniającą, pola opisowe

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EL365064

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z zamkiem i klapką, różne zamki, białe samozaciski EL365064 

Gniazdo z zamkiem i klapką, te same zamki, białe samozaciski EL365074 

w Gniazda z uziemieniem i ładowarką USB

EL365344

EL365354

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC 
EL365344 
Gniazdko Schuko z przesłoną bezpieczeństwa i dwoma gniazdami ładowania USB 2.0. 
Napięcie wyjściowe gniazd ładowania USB: 4,75-5,25V DC 
Znamionowy prąd wyjściowy: 1x2,4A lub 2x1,2A 
EL365354 
Gniazdo Schuko z przesłoną bezpieczeństwa i ładowarką USB typu A i typu C. 
Znamionowy prąd wyjściowy USB typu A: 2,4 A 
Znamionowy prąd wyjściowy USB typu C: 3,0 A

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo wtyczkowe 230V z ładowarką 2x USB typ A 
2.4A, białe samozaciski EL365344 

Gniazdo 1x USB Typ A, 1x USB Typ C, białe samozaciski EL365354 

w Gniazdo z uziemieniem podwójne

EV101013

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo podwójne, Schuko 16A, z ramką, zaciski 
śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101013 

Gniazdo podwójne, Schuko 16A, z ramką, zaciski 
śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111013 

Gniazdo podwójne Schuko 16, z ramką, zaciski 
śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121013 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazda z uziemieniem, zamykaną pokrywą i polem opisowym

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103051

EV103052

w Schrack Info
Gniazdo ładowania USB z dwoma wyjściami do jednoczesnego ładowania dwóch urządzeń USB. 
Napięcie znamionowe: 230V AC 
Napięcie wyjściowe: 5 V DC 
Znamionowy prąd wyjściowy: 1x2A (tylko przy użyciu lewego złącza) lub 2x1A

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Ładowarka USB 5V-2A, mechanizm zaciski śrubowe EV103051 

Zaślepki

Osłona ładowarki USB, biała EV103052 

Osłona ładowarki USB, antracyt EV113052 

Osłona ładowarki USB, srebrna EV123052 

w Ochrona przeciwprzepięciowa do gniazd z uziemieniem

IS010003

IS211450

w Schrack Info
Elementy ochronne Schrack do montażu podtynkowego są odpowiednie dla nowych gniazd jak i wcześniej 
zainstalowanych, poddawanych modernizacji. W przypadku przeciążenia, zintegrowany nadajnik sygnalizuje 
uszkodzenie urządzenia. Zasilanie zacisków pozostaje zagwarantowane.
Idealnym rozwiązaniem przy modernizacji do 3 klasy ograniczników przepięć dla czułych odbiorów jest adapter 
zabezpieczający firmy Schrack. Kombinacja, ochrona linii elektroenergetycznych i linii przesyłu danych z 
połączeniami typu F (np. dla anten telewizyjnych) lub połączeniami telefonicznymi (RJ11), zabezpiecza urządzenia 
odbiorcze.
Instalacja zawsze w połączeniu z ogranicznikami Protec, Combtec lub Vartec!

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ogranicznik przepięć do gniazd podtynkowych, 2,5kA, klasa III(D) IS010003 

Gniazdo Schuko 230VAC, 16A, z ochronnikiem klasy III (D) IS211450 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo ładowania USB

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103051

EV103052

w Schrack Info
Gniazdo ładowania USB z dwoma wyjściami do jednoczesnego ładowania dwóch urządzeń USB. 
Napięcie znamionowe: 230V AC 
Napięcie wyjściowe: 5 V DC 
Znamionowy prąd wyjściowy: 1x2A (tylko przy użyciu lewego złącza) lub 2x1A

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Ładowarka USB 5V-2A, mechanizm zaciski śrubowe EV103051 

Zaślepki

Osłona ładowarki USB, biała EV103052 

Osłona ładowarki USB, antracyt EV113052 

Osłona ładowarki USB, srebrna EV123052 

w Ochrona przeciwprzepięciowa do gniazd z uziemieniem

IS010003

IS211450

w Schrack Info
Elementy ochronne Schrack do montażu podtynkowego są odpowiednie dla nowych gniazd jak i wcześniej 
zainstalowanych, poddawanych modernizacji. W przypadku przeciążenia, zintegrowany nadajnik sygnalizuje 
uszkodzenie urządzenia. Zasilanie zacisków pozostaje zagwarantowane.
Idealnym rozwiązaniem przy modernizacji do 3 klasy ograniczników przepięć dla czułych odbiorów jest adapter 
zabezpieczający firmy Schrack. Kombinacja, ochrona linii elektroenergetycznych i linii przesyłu danych z 
połączeniami typu F (np. dla anten telewizyjnych) lub połączeniami telefonicznymi (RJ11), zabezpiecza urządzenia 
odbiorcze.
Instalacja zawsze w połączeniu z ogranicznikami Protec, Combtec lub Vartec!

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ogranicznik przepięć do gniazd podtynkowych, 2,5kA, klasa III(D) IS010003 

Gniazdo Schuko 230VAC, 16A, z ochronnikiem klasy III (D) IS211450 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo ładowania USB

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Gniazdo z bolcem

EV101049

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V z bolcem, samozaciski, białe samozaciski EV101049 

Gniazdo 230V z bolcem, zaciski śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101050 

Gniazdo 230V z bolcem, samozaciski, antracyt samozaciski EV111049 

Gniazdo 230V z bolcem, zaciski śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111050 

Gniazdo 230V z bolcem, samozaciski, srebrne samozaciski EV121049 

Gniazdo 230V z bolcem, zaciski śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121050 

w Gniazdo z bolcem i ramką pojedynczą

EV106149

w Schrack Info
Kompletny zestaw gniazda z bolcem i ramki pojedynczej
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V z bolcem, samozaciski, komplet z 
ramką, biały samozaciski EV106149 

Gniazdo 230V z bolcem, zaciski śrubowe, komplet z 
ramką, biały zaciski śrubowe EV106150 

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi

EV101051

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, samozaciski, białe samozaciski EV101051 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
białe zaciski śrubowe EV101052 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, samozaciski, 
antracyt samozaciski EV111051 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
antracyt zaciski śrubowe EV111052 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, samozaciski, srebrne samozaciski EV121051 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami, zaciski śrubowe, 
srebrne zaciski śrubowe EV121052 

w Gniazdo z bolcem, zabezpieczeniem przed dziećmi i ramką pojedynczą

EV106151

w Schrack Info
Kompletny zestaw gniazda z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z ramką pojedynczą
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V z bolcem z przesłonami, samozaciski, 
komplet z ramką, biały samozaciski EV106151 

Gniazdo 230V z bolcem z przesłonami, zaciski 
śrubowe, komplet z ramką, biały zaciski śrubowe EV106152 

Łączniki seria VISIO 50

wGniazda z bolcem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101053

EV101053

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, białe samozaciski EV101053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, zaciski 
śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101054 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami i klapką, 
samozaciski, antracyt samozaciski EV111053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami i klapką, zaciski 
śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111054 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, srebrne samozaciski EV121053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, zaciski 
śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121054 

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą, pole opisowe

EV101070

EV101070

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, białe samozaciski EV101070 

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, antracyt samozaciski EV111070 

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, srebrne samozaciski EV121070 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101053

EV101053

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, białe samozaciski EV101053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, zaciski 
śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101054 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami i klapką, 
samozaciski, antracyt samozaciski EV111053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z przesłonami i klapką, zaciski 
śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111054 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, 
samozaciski, srebrne samozaciski EV121053 

Gniazdo 2P+Z 16A, z klapką i przesłonami, zaciski 
śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121054 

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą, pole opisowe

EV101070

EV101070

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, białe samozaciski EV101070 

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, antracyt samozaciski EV111070 

Gniazdo z bolcem, z klapką i polem opisowym, srebrne samozaciski EV121070 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EV25040319

w Schrack Info
Ciepła biała barwa LED oświetla obszar poniżej gniazda. Oświetlony obszar może być optymalnie dostosowany 
regulację strumienia świetlnego. W ciemności, oświetlenie LED załącza się automatycznie i tak samo wyłącza gdy 
jasność otoczenia jest wystarczająca. Próg jasności można wygodnie regulować z przodu, bez demontażu płytki 
centralnej. Dodatkowo, automatyczne załączanie może zostać wyłączone na dłuższy okres np. na czas wyjazdu na 
wakacje.
Wejście LED: 1,7VA (0,35W)
Żywotność LED: > 50000h
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
CEE 7
Producent: Merten

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo z bolcem uziemiającym, przesłoną 
bezpieczeństwa i diodą LED samozaciski EV25040319 

w Gniazdo podwójne z bolcem

EV101061

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z 16A, podwójne z ramką, zaciski 
śrubowe, białe zaciski śrubowe EV101061 

Gniazdo 2P+Z 16A, podwójne z ramką, zaciski 
śrubowe, antracyt zaciski śrubowe EV111061 

Gniazdo 2P+Z 16A, podwójne z ramką, zaciski 
śrubowe, srebrne zaciski śrubowe EV121061 

w Gniazdo 2x230V z PE do ramek dedykowanych

EV101063

EV105002-S

EV105003-S

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250 V AC
Stosując gniazdo elektryczne EV101063-- (2x230V), w celu przeprowadzenia prawidłowej instalacji należy użyć 
ramek dedykowanych ze specjalnym wycięciem:
• EV105001-S (ramka pojedyncza biała do gniazd EV101063-- )
• EV105002-S (ramka podwójna biała do gniazd EV101063-- )
• EV105003-S (ramka potrójna biała do gniazd EV101063-- ) 
Ramki EV10500x-S mogą być także stosowane z pozostałym osprzętem VISO 50

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podwójne gniazdo z bolcem uziemiającym, zacisk śrubowy

Gniazdo 2x230V z PE, białe, zac. śrubowe, do ramek 
dedykowanych zaciski śrubowe EV101063 

Ramka Visio 50 ze specjalnym wycięciem do gniazd 2x230V

Ramka pojedyncza, biała, pasująca do gnizad 2x230V 
EV101063, VISIO 50 EV105001-S 

Ramka podwójna, biała, pasująca do gnizad 2x230V 
EV101063, VISIO 50 EV105002-S 

Ramka potrójna, biała, pasująca do gnizad 2x230V 
EV101063, VISIO 50 EV105003-S 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo z bolcem i modułem podświetlenia LED

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101062

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., białe samozaciski EV101062 

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., 
antracyt samozaciski EV111062 

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., 
srebrne samozaciski EV121062 

w Gniazdo podwójne z bolcem do ramki pojedynczej

PPEH032502

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2x230V z uziemieniem do pojedynczej ramki VISIO 50 PPEH032502 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo podwójne z bolcem, obrócone 45°

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101062

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., białe samozaciski EV101062 

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., 
antracyt samozaciski EV111062 

Gniazdo 2P+Z podwójne z ramką, gniazda 45 st., 
srebrne samozaciski EV121062 

w Gniazdo podwójne z bolcem do ramki pojedynczej

PPEH032502

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2x230V z uziemieniem do pojedynczej ramki VISIO 50 PPEH032502 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo podwójne z bolcem, obrócone 45°

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Kolorowe gniazda są często stosowane w miejscach istotnych z punktu widzenia bezpieczeństwa: np. w szpitalach.
Mimo, że kodowanie kolorem nie jest określone w normach, typowymi, powtarzalnymi przykładami zastosowania poszczególnych kolorów 
mogą być:
• CZERWONY: Gniazda IT z ochroną przeciwprzepięciową, gdzie podczas pracy mogą występować krótkotrwałe, kilkusekundowe braki 

zasilania.
• POMARAŃCZOWY: Centralne/dodatkowe zasilanie awaryjne z urządzeń UPS i ochroną przeciwprzepięciową dla zabezpieczenia 

urządzeń "strategicznych".
• ZIELONY: Bezpieczne zasilanie sieci z urządzeniami UPS i ochroną przeciwprzepięciową dla ochrony urządzeń "strategicznych" w 

sytuacjach awaryjnych (np. urządzeń w salach operacyjnych). 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze CZERWONYM

EV101007

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czerwone gniazdo Schuko 16A samozaciski EV101007 

Czerwone gniazdo Schuko 16A zaciski śrubowe EV101008 

Czerwone gniazdo z uziemieniem i ochroną przed 
dziećmi samozaciski EV101014 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze POMARAŃCZOWYM

EV101009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pomarańczowe gniazdo Schuko 16A samozaciski EV101009 

Pomarańczowe gniazdo Schuko 16A zaciski śrubowe EV101010 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze ZIELONYM

EV101011

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zielone gniazdo Schuko 16A samozaciski EV101011 

Zielone gniazdo Schuko 16A zaciski śrubowe EV101012 

Zielone gniazdo z przesłoną bezpieczeństwa IP2XC samozaciski EV101015 

w Gniazda z bolcem w kolorze CZERWONYM

EV101055

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czerwone gniazdo 2P+Z, 16A samozaciski EV101055 

Czerwone gniazdo 2P+Z, 16A zaciski śrubowe EV101056 

Łączniki seria VISIO 50

wGniazda do obwodów specjalnych

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101057

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pomarańczowe gniazdo 2P+Z, 16A samozaciski EV101057 

Pomarańczowe gniazdo 2P+Z, 16A zaciski śrubowe EV101058 

w Gniazda z bolcem w kolorze ZIELONYM

EV101059

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zielone gniazdo 2P+Z, 16A samozaciski EV101059 

Zielone gniazdo 2P+Z, 16A zaciski śrubowe EV101060 

wAkcesoria montażowe VISIO 50
w Maskownica malarska do wyłączników i gniazd VISIO 50

EVABDECK

w Schrack Info
Do osłony wyłączników i gniazd VISO 50 podczas prac malarskich.
Wielokrotnego użytku dzięki stabilnemu materiałowi.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Maskownica malarska do VISIO 50 EVABDECK 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazda z bolcem w kolorze POMARAŃCZOWYM

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV101057

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pomarańczowe gniazdo 2P+Z, 16A samozaciski EV101057 

Pomarańczowe gniazdo 2P+Z, 16A zaciski śrubowe EV101058 

w Gniazda z bolcem w kolorze ZIELONYM

EV101059

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zielone gniazdo 2P+Z, 16A samozaciski EV101059 

Zielone gniazdo 2P+Z, 16A zaciski śrubowe EV101060 

wAkcesoria montażowe VISIO 50
w Maskownica malarska do wyłączników i gniazd VISIO 50

EVABDECK

w Schrack Info
Do osłony wyłączników i gniazd VISO 50 podczas prac malarskich.
Wielokrotnego użytku dzięki stabilnemu materiałowi.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Maskownica malarska do VISIO 50 EVABDECK 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazda z bolcem w kolorze POMARAŃCZOWYM

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Pojedyncza

EV105001

w Schrack Info
Wymiary: 81x81mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, biała EV105001 

Ramka pojedyncza, antracyt EV115001 

Ramka pojedyncza, srebrna EV125001 

w Ramka podwójna

EV105002

w Schrack Info
Wymiary: 81x154mm
Odpowiednia do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna, biała EV105002 

Ramka podwójna, antracyt EV115002 

Ramka podwójna, srebrna EV125002 

w Ramka potrójna

EV105003

w Schrack Info
Wymiary: 81x225mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna, biała EV105003 

Ramka potrójna, antracyt EV115003 

Ramka potrójna, srebrna EV125003 

Łączniki seria VISIO 50

wRamki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV105004

w Schrack Info
Wymiary: 81x296mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka czterokrotna, biała EV105004 

Ramka czterokrotna, antracyt EV115004 

Ramka czterokrotna, srebrna EV125004 

w Ramka 5-krotna

EV105005

w Schrack Info
Wymiary: 81x367mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pięciokrotna, biała EV105005 

Ramka pięciokrotna, antracyt EV115005 

Ramka pięciokrotna, srebrna EV125005 

Łączniki seria VISIO 50

w Ramka poczwórna

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV105004

w Schrack Info
Wymiary: 81x296mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka czterokrotna, biała EV105004 

Ramka czterokrotna, antracyt EV115004 

Ramka czterokrotna, srebrna EV125004 

w Ramka 5-krotna

EV105005

w Schrack Info
Wymiary: 81x367mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pięciokrotna, biała EV105005 

Ramka pięciokrotna, antracyt EV115005 

Ramka pięciokrotna, srebrna EV125005 

Łączniki seria VISIO 50

w Ramka poczwórna

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EV107001

EV107002

EV107005

w Schrack Info
Zestawy uszczelek IP44 do łączników i gniazd.
W zestawie EV107005--zawarte są uszczelki do 2 łączników i 2 gniazd.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Uszczelka IP44 do przełączników EV107001 

Uszczelka IP44 do gniazd EV107002 

Zestaw uszczelek do włączników i gniazd, IP44 EV107005 

w Rysunek z wymiarami

w Adapter dystansowy, dopasowujący

EV105011

w Schrack Info
Adapter dystansowy 50x50mm służy do zmniejszenia odległości ramki od płytki centralnej przy integracji produktów 
firm zewnętrznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter dopasowujący do VISIO 50 (5 sztuk) EV105011 

Łączniki seria VISIO 50

w Zestawy uszczelek IP44

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



Strona 

34

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Ramka pojedyncza

EV145001W

w Schrack Info
Wymiary: 81x81mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, szklana, biała EV145001W 

w Ramka podwójna

EV145002W

w Schrack Info
Wymiary: 81x154mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna, szklana, biała EV145002W 

w Ramka potrójna

EV145003W

w Schrack Info
Wymiary: 81x225mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna, szklana, biała EV145003W 

Łączniki seria VISIO 50

wRamka szklana

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Ramka pojedyncza

EV145001W

w Schrack Info
Wymiary: 81x81mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, szklana, biała EV145001W 

w Ramka podwójna

EV145002W

w Schrack Info
Wymiary: 81x154mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna, szklana, biała EV145002W 

w Ramka potrójna

EV145003W

w Schrack Info
Wymiary: 81x225mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna, szklana, biała EV145003W 

Łączniki seria VISIO 50

wRamka szklana

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV145004W

w Schrack Info
Wymiary: 81x296mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka poczwórna, szklana, biała EV145004W 

Łączniki seria VISIO 50

w Ramka poczwórna

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Pojedyncza, 55x55mm

EV105201

w Schrack Info
Wymiary: 81x81mm

Ramka pojedyncza VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, antracyt EV115021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, srebrna EV125021 

w Podwójna, 55x55mm

EV105022

w Schrack Info
Wymiary: 81x154mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

Ramka podwójna VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna 55x55mm, biała EV105022 

Ramka podwójna 55x55mm, antracyt EV115022 

Ramka podwójna 55x55mm, srebrna EV125022 

w Potrójna, 55x55mm

EV105023

w Schrack Info
Wymiary: 81x225mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

Ramka potrójna VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna 55x55 mm, biała EV105023 

Ramka potrójna 55x55 mm, antracyt EV115023 

Ramka potrójna 55x55 mm, srebrna EV125023 

Łączniki seria VISIO 50

wRamka 55x55mm

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Pojedyncza, 55x55mm

EV105201

w Schrack Info
Wymiary: 81x81mm

Ramka pojedyncza VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, antracyt EV115021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, srebrna EV125021 

w Podwójna, 55x55mm

EV105022

w Schrack Info
Wymiary: 81x154mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

Ramka podwójna VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna 55x55mm, biała EV105022 

Ramka podwójna 55x55mm, antracyt EV115022 

Ramka podwójna 55x55mm, srebrna EV125022 

w Potrójna, 55x55mm

EV105023

w Schrack Info
Wymiary: 81x225mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

Ramka potrójna VISIO 50 do zastosowania z modułami z płytką centralną 55x55mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna 55x55 mm, biała EV105023 

Ramka potrójna 55x55 mm, antracyt EV115023 

Ramka potrójna 55x55 mm, srebrna EV125023 

Łączniki seria VISIO 50

wRamka 55x55mm

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV105012

w Schrack Info
Służy do montażu elementów VISIO 50 do ramek VISIO 55x55mm.

Zmniejsza wymiary montażowe z 55x55 mm do 50x50 mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter dla ramek 55x55mm - 50x50mm, biały EV105012 

Adapter dla ramek 55x55mm - 50x50mm, antracyt EV115012 

Adapter dla ramek 55x55mm - 50x50mm, srebrny EV125012 

wObudowa do montażu natynkowego
w Pojedyncza

EV105006

w Schrack Info
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego
Do skompletowania z ramką pojedynczą EV1x50x1.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pojedyncza obudowa do montażu naściennego, biała EV105006 

Pojedyncza obudowa do montażu naściennego, antracyt EV115006 

Pojedyncza obudowa do montażu naściennego, srebrna EV125006 

w Podwójna

EV105007

w Schrack Info
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego
Do skompletowania z ramką podwójną EV1x50x2.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podwójna obudowa do montażu naściennego, biała EV105007 

Podwójna obudowa do montażu naściennego, antracyt EV115007 

Podwójna obudowa do montażu naściennego, srebrna EV125007 

Łączniki seria VISIO 50

w Adapter ramki 55x55mm do 50x50mm

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Schrack Info
Gniazda antenowe abonenckie możemy sklasyfikować na następujące rodzaje:
• Gniazda SAT stosowane do częstotliwości transmisji systemu satelitarnego (DVB-S) do 2200MHz (Gniazda SAT do systemu jedno-

kablowego - patrz rozdział Unicable Systems)
• Gniazda RTV przystosowane do transmisji sygnału do 1000MHz (DVB-C (CATV), DVB-T)
W zależności od topologii (gwiazda lub połączenie szeregowe) rozróżniamy:
• Gniazda końcowe (dla gwiazdy), które są podłączone bezpośrednio do źródła sygnału (Multiswitch, lub konwerter) poprzez kabel 

koncentryczny i zakończone w wewnętrzny rezystor 75Ω
• Gniazda przelotowe (szeregowa topologia), które są montowane jedno po drugim (szyna) do urządzenia emitującego sygnał. Ostatnie 

gniazdo w kablu musi być zakończone rezystorem 75Ω
Gniazda 2-otworowe, 3-otworowe i 4-otworowe: 
• Typ 2-wejścia: gniazda szerokopasmowe ze złączami 2 x IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej)
• Typ 3-wejścia: gniazda szerokopasmowe ze złączami 2 x IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej) i 1 x wtyk F złącze 

śrubowe (SAT)
• Typ 4-wejścia: gniazda SAT z 2 x złącza IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej) i 2 x złącze typu F (2x SAT dla 

podwójnego odbiornika).

w Gniazda antenowe seria M

HSBKD2M

w Schrack Info
• Gniazdo końcowe 2-portowe: Radio / CATV
• Klasa A
• 4 - 1.000 MHz
• bez przepuszczania DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Antenowe gniazdko końcowe 2-portowe, 2 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKD2M 

w Gniazda antenowe przelotowe seria M

HSBKDDM08

w Schrack Info
• Gniazdo przelotowe 2-portowe, Radio / CATV
• Klasa A
• 4 - 1.000 MHz
• bez przepuszczania DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym
• Obudowa: cynk kształtowany w formach wtryskowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 8 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM08 

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 10 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM10 

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 14 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM14 

Łączniki seria VISIO 50

wTechnologia antenowa

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Schrack Info
Gniazda antenowe abonenckie możemy sklasyfikować na następujące rodzaje:
• Gniazda SAT stosowane do częstotliwości transmisji systemu satelitarnego (DVB-S) do 2200MHz (Gniazda SAT do systemu jedno-

kablowego - patrz rozdział Unicable Systems)
• Gniazda RTV przystosowane do transmisji sygnału do 1000MHz (DVB-C (CATV), DVB-T)
W zależności od topologii (gwiazda lub połączenie szeregowe) rozróżniamy:
• Gniazda końcowe (dla gwiazdy), które są podłączone bezpośrednio do źródła sygnału (Multiswitch, lub konwerter) poprzez kabel 

koncentryczny i zakończone w wewnętrzny rezystor 75Ω
• Gniazda przelotowe (szeregowa topologia), które są montowane jedno po drugim (szyna) do urządzenia emitującego sygnał. Ostatnie 

gniazdo w kablu musi być zakończone rezystorem 75Ω
Gniazda 2-otworowe, 3-otworowe i 4-otworowe: 
• Typ 2-wejścia: gniazda szerokopasmowe ze złączami 2 x IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej)
• Typ 3-wejścia: gniazda szerokopasmowe ze złączami 2 x IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej) i 1 x wtyk F złącze 

śrubowe (SAT)
• Typ 4-wejścia: gniazda SAT z 2 x złącza IEC (1x męski / 1x żeński dla radia / telewizji kablowej) i 2 x złącze typu F (2x SAT dla 

podwójnego odbiornika).

w Gniazda antenowe seria M

HSBKD2M

w Schrack Info
• Gniazdo końcowe 2-portowe: Radio / CATV
• Klasa A
• 4 - 1.000 MHz
• bez przepuszczania DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Antenowe gniazdko końcowe 2-portowe, 2 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKD2M 

w Gniazda antenowe przelotowe seria M

HSBKDDM08

w Schrack Info
• Gniazdo przelotowe 2-portowe, Radio / CATV
• Klasa A
• 4 - 1.000 MHz
• bez przepuszczania DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym
• Obudowa: cynk kształtowany w formach wtryskowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 8 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM08 

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 10 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM10 

SAT Antenowe gniazdko przelotowe 2-portowe, 14 dB, Klasa A, ramka + Box 
naścienny, RAL9010 HSBKDDM14 

Łączniki seria VISIO 50

wTechnologia antenowa

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

HSATD3M

w Schrack Info
• Typ gniazda końcowego

∘ 4-portowe: Radio / CATV / 2xSAT
∘ 3-portowe: Radio / CATV / 2xSAT

• Klasa A
• Zakres częstotliwości: 4-2400 MHz
• Przejście DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym
• Szerokopasmowe wyjście TV
• Obudowa: cynk kształtowany w formach wtryskowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Gniazdo 3x, radio/CATV/SAT, klasy A, z ramką 80x80mm i puszką, kanał 
zwrotny, 4 - 2.400MHz, RAL9010 HSATD3M 

SAT Gniazdo 4x, radio/CATV/2xSAT, klasy A, z ramką 80x80mm i puszką, kanał 
zwrotny, 4 - 2.400MHz, RAL9010 HSATD4M 

w Gniazda antenowe SAT przelotowe seria M

HSATDDM

w Schrack Info
• Gniazdo przelotowe 3-portowe, Radio / CATV / SAT
• Klasa A
• 4-2400 MHz
• Przejście DC
• Kompatybilne z kanałem zwrotnym
• Szerokopasmowe wyjście TV
• Obudowa: cynk kształtowany w formach wtryskowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT Gniazdo przelotowe 3x, radio / CATV / SAT, 4 - 2.400MHz, klasa A, 10,5 
dB tłumienie, z ramką 80x80mm i puszką naścienną, kolor RAL9010 HSATDDM 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazda antenowe SAT końcowe seria M

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV104009

EV104011

w Schrack Info
Płytki centralne do gniazd Schrack BK / SAT - gniazda serii M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Płytka centralna TV, 2 otwory, biała EV104009 

Płytka centralna TV, 2 otwory, antracyt EV114009 

Płytka centralna TV, 2 otwory, srebrna EV124009 

Płytka centralna TV, 3 otwory, biała EV104010 

Płytka centralna TV, 3 otwory, antracyt EV114010 

Płytka centralna TV, 3 otwory, srebrna EV124010 

Płytka centralna TV, 4 otwory, biała EV104011 

Płytka centralna TV, 4 otwory, antracyt EV114011 

Płytka centralna TV, 4 otwory, srebrna EV124011 

w Kabel koncentryczny DIGI-SAT

XC1608901

XC1608901

w Schrack Info
W celu uzyskania gwarancji jakości transmisji sygnału, wolnej od szumów dla wysokich częstotliwości (od ok. 950 
do 2150 MHz) w obrębie instalacji multiswitchowej począwszy od konwerterów LNB poprzez multiswitche i jednostki 
kaskadowe, a skończywszy na tunerach, niezbędne jest użycie kabli koncentrycznych wysokiej klasy. Nasze kable 
koncentryczne spełniają rygorystyczne parametry dzięki nowatorskim technologiom produkcji oraz odpowiednim 
warstwom ekranowania.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1608901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1608903 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1609901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1609903 

w Akcesoria

XC16004983

XC1600720

w Schrack Info
Nasze złącza koncentryczne są odpowiednie dla wszystkich naszych kabli DIGI-SAT, pomimo różnic w
ich strukturze wewnętrznej i zewnętrznej. Zalecamy stosowanie wtyków koncentrycznych kompresyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT wtyk F kompresyjny do kabli z żyłą 1.0mm, DIGI-SAT 3000 (XC16089xx), 
DIGI-SAT 3030 (XC160990x) oraz DIGI-SAT 3040 (XC160980x) XC16004983 

SAT Zaciskarka wtyków F kompresyjnych XC16004983, XC16005183 oraz 
XC160051PE XC1600720 

Ściągacz izolacji do kabli DIGI-SAT 6.6 - 6.8mm i średnicy zew. 11mm XC1600710 

SAT / Antena rezystor 75 Ohm do gniazda przelotowego HSATDD / HSBKDD HSZUDDR75 

Łączniki seria VISIO 50

w Płytki centralne BK/SAT

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV104009

EV104011

w Schrack Info
Płytki centralne do gniazd Schrack BK / SAT - gniazda serii M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Płytka centralna TV, 2 otwory, biała EV104009 

Płytka centralna TV, 2 otwory, antracyt EV114009 

Płytka centralna TV, 2 otwory, srebrna EV124009 

Płytka centralna TV, 3 otwory, biała EV104010 

Płytka centralna TV, 3 otwory, antracyt EV114010 

Płytka centralna TV, 3 otwory, srebrna EV124010 

Płytka centralna TV, 4 otwory, biała EV104011 

Płytka centralna TV, 4 otwory, antracyt EV114011 

Płytka centralna TV, 4 otwory, srebrna EV124011 

w Kabel koncentryczny DIGI-SAT

XC1608901

XC1608901

w Schrack Info
W celu uzyskania gwarancji jakości transmisji sygnału, wolnej od szumów dla wysokich częstotliwości (od ok. 950 
do 2150 MHz) w obrębie instalacji multiswitchowej począwszy od konwerterów LNB poprzez multiswitche i jednostki 
kaskadowe, a skończywszy na tunerach, niezbędne jest użycie kabli koncentrycznych wysokiej klasy. Nasze kable 
koncentryczne spełniają rygorystyczne parametry dzięki nowatorskim technologiom produkcji oraz odpowiednim 
warstwom ekranowania.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1608901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1608903 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1609901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1609903 

w Akcesoria

XC16004983

XC1600720

w Schrack Info
Nasze złącza koncentryczne są odpowiednie dla wszystkich naszych kabli DIGI-SAT, pomimo różnic w
ich strukturze wewnętrznej i zewnętrznej. Zalecamy stosowanie wtyków koncentrycznych kompresyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT wtyk F kompresyjny do kabli z żyłą 1.0mm, DIGI-SAT 3000 (XC16089xx), 
DIGI-SAT 3030 (XC160990x) oraz DIGI-SAT 3040 (XC160980x) XC16004983 

SAT Zaciskarka wtyków F kompresyjnych XC16004983, XC16005183 oraz 
XC160051PE XC1600720 

Ściągacz izolacji do kabli DIGI-SAT 6.6 - 6.8mm i średnicy zew. 11mm XC1600710 

SAT / Antena rezystor 75 Ohm do gniazda przelotowego HSATDD / HSBKDD HSZUDDR75 

Łączniki seria VISIO 50

w Płytki centralne BK/SAT

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Montaż beznarzędziowy kat.6A / kat.6 w Schrack Format B (SFB)

HSEMRJ6GBA

HSED02UWBS

EV104012

w Schrack Info
Moduł RJ45 TOOLLESS LINE charakteryzuje się formatem Schrack B (SFB). Moduł można zarobić bez stosowania 
specjalistycznych narzędzi, co zapewnia duży komfort i krótkie czasy instalacji. Moduł wyposażony jest w 
mocowanie ekranu kabla do ekranu gniazda oraz zacisk uziemiający typu FastOn. Po terminacji moduł można 
otworzyć.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wtyki

Moduł keystone RJ45, kat.6A/klasa EA, STP, ToollessLine (SFB) HSEMRJ6GBA 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, STP, ToollessLine (SFB) HSEMRJ6GBS 

Mechanizm

Ramka 80x80 mm, skośna, dla 2 modułów SFB, RAL9010 HSED02UWBS 

Płytki centralne

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE, (DE=EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE) 2-otwory, 
biały, etykieta EV104012 

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE (DE-EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE SFB), 2-
otwory, antracyt, etykieta EV114012 

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE (DE-EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE SFB), 2-
otwory, srebrna, etykieta EV124012 

Łączniki seria VISIO 50

wTechnologia teleinformatyczna

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

HSEMRJ6GWA

EV104005

EV104003

EV104004

w Schrack Info
Moduł RJ45 TOOLLESS LINE charakteryzuje się formatem Schrack A (SFA). Moduł można zarobić bez stosowania 
specjalistycznych narzędzi, co zapewnia duży komfort i krótkie czasy instalacji. Konstrukcja modułu w wersji 
ekranowanej gwarantuje pełne ekranowanie 360° (szczelna klatka Faraday’a). Moduł wyposażony jest w 
mocowanie ekranu kabla do ekranu gniazda oraz zacisk uziemiający typu FastOn. Po terminacji moduł można 
otworzyć.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wtyki

Moduł keystone RJ45, kat.6A/klasa EA, STP, RE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWA 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa EA, STP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWT 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, UTP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6UWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, UTP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5UWS 

Mechanizm

Pierścień nośny do 2 modułów serii ToollessLine EV104005 

Płytki centralne

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, biała EV104003 

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, antracyt EV114003 

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, srebrna EV124003 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, biała EV104004 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, antracyt EV114004 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, srebrna EV124004 

Łączniki seria VISIO 50

w Montaż beznarzędziowy Kat.5e / Kat.6 / Kat.6A w Schrack Format A (SFA)

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

HSEMRJ6GWA

EV104005

EV104003

EV104004

w Schrack Info
Moduł RJ45 TOOLLESS LINE charakteryzuje się formatem Schrack A (SFA). Moduł można zarobić bez stosowania 
specjalistycznych narzędzi, co zapewnia duży komfort i krótkie czasy instalacji. Konstrukcja modułu w wersji 
ekranowanej gwarantuje pełne ekranowanie 360° (szczelna klatka Faraday’a). Moduł wyposażony jest w 
mocowanie ekranu kabla do ekranu gniazda oraz zacisk uziemiający typu FastOn. Po terminacji moduł można 
otworzyć.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wtyki

Moduł keystone RJ45, kat.6A/klasa EA, STP, RE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWA 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa EA, STP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWT 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, UTP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6UWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, UTP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5UWS 

Mechanizm

Pierścień nośny do 2 modułów serii ToollessLine EV104005 

Płytki centralne

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, biała EV104003 

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, antracyt EV114003 

Płytka centralna do 1xRJ45 ToollessLine, srebrna EV124003 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, biała EV104004 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, antracyt EV114004 

Płytka centralna do 2xRJ45 ToollessLine, srebrna EV124004 

Łączniki seria VISIO 50

w Montaż beznarzędziowy Kat.5e / Kat.6 / Kat.6A w Schrack Format A (SFA)

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

HSEDG2UW6V

EV104012

HKRONELSA

w Schrack Info
Moduły gniazd danych mogą być instalowane w kanale kablowym, puszkach podtynkowych oraz adapterach 
natynkowych. Wyłamując górne i dolne uchwyty możliwy jest również montaż w adapterach podłogowych. Można 
stosować różne płytki centralne UAE. Składają się one z obudów wykonanych w formie odlewu z cynku. Kodowanie 
koloru służy do podłączenia kabla według standardu TIA 568A i 568B.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazda danych

Gniazdo podtynkowe 2xRJ45, kat.6 STP, LSA, UAE, 80x80 mm, DE-EMBEDDED 
Line, RAL9010 HSEDG2UW6V 

Płytki centralne/pokrywy

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE, (DE=EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE) 2-otwory, 
biały, etykieta EV104012 

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE (DE-EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE SFB), 2-
otwory, antracyt, etykieta EV114012 

Pokrywa do gniazd RJ45 UAE (DE-EMBEDDED LINE, TOOLLESS LINE SFB), 2-
otwory, srebrna, etykieta EV124012 

Akcesoria

Narzędzie instalacyjne LSA z nożem, szare HKRONELSA 

w Kabel instalacyjny

HSEKP4233P

w Schrack Info
Kable instalacyjne do systemów okablowania strukturalnego. Obsługują wszystkie rozwiązania wymagające klasy 
od D do F (np. 10GBase-T, 1000Base-T, 100Base-TX, ATM), jak również VoIP, PoE.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel S/FTP kat.7A, 4x2xAWG22/1, 1200 MHz, LS0H-3, niebieski, B2ca-s1a-d1-
a1, oplot 50% HSEKP422HB 

Kabel S/FTP kat.7 4x2xAWG23/1 1000MHz LS0H niebieski 30%, B2ca HSEKP423BB 

Kabel S/FTP kat.7, 4x2xAWG23/1, 1000 MHz, LS0H-3, niebieski HSEKP4233K 

Kabel S/FTP kat.7 4x2xAWG23/1 1000MHz LS0H, niebieski, oplot 30% HSEKP423HP 

Kabel U/FTP Kat.6A, 4x2xAWG23/1, 500Mhz, LS0H, nieb., Dca HSEKF423HB 

Kabel U/UTP kat.6, 4x2xAWG23/1, 300 MHz, LS0H, niebieski HSEKU423H1 

Kabel SF/UTP kat.5e, 4x2xAWG24/1, PVC, niebieski HSEKS424PP 

Kabel U/UTP kat.6, 4x2xAWG23/1, 300 MHz, PVC, niebieski HSEKU423P1 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSEKF823HB 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSKF823HB5 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSKF823HB9 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazda danych RJ45 kat.5 / kat.6 ekranowane do płytek centralnych UAE

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego 6-100W/VA RL (odpowiedni do LED)

EV103020

EV102013

w Schrack Info
Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń 
rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych.
Dane techniczne:
• Z przełącznikiem przyciskowym
• Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Potencjometr do ustawiania jasności podstawowej
• Zabezpieczenie powrotne elektroniki przed przeciążeniem
• Zabezpieczenie przed zwarciem: 0,5A
• Nie wymagany przewód neutralny 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Mechanizm ściemniacza 6-100VA EV103020 

Zaślepki

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 6W 6W 6W --- 6W --- ---
Max. 100W 100W 100VA --- 100W --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

wŚciemniacz/potencjometr

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego 6-100W/VA RL (odpowiedni do LED)

EV103020

EV102013

w Schrack Info
Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń 
rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych.
Dane techniczne:
• Z przełącznikiem przyciskowym
• Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Potencjometr do ustawiania jasności podstawowej
• Zabezpieczenie powrotne elektroniki przed przeciążeniem
• Zabezpieczenie przed zwarciem: 0,5A
• Nie wymagany przewód neutralny 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Mechanizm ściemniacza 6-100VA EV103020 

Zaślepki

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 6W 6W 6W --- 6W --- ---
Max. 100W 100W 100VA --- 100W --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

wŚciemniacz/potencjometr

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV103025

EV103025

w Schrack Info
Ściemniacz obrotowy z regulacją sygnału opadającego, z przyciskiem włączania/wyłączania dla obciążeń 
rezystancyjnych i pojemnościowych. Wbudowany potencjometr umożliwia ustawienie jasności podstawowej, czyli 
stałej wartości jasności, która jest taka sama po każdym włączeniu urządzenia. Osłona ściemniacza jest już zawarta 
w zakresie dostawy i dlatego nie trzeba jej zamawiać osobno. Do podłączenia nie jest wymagany przewód 
neutralny. 
Dane techniczne: 
• Z wyłącznikiem ciśnieniowo-przełączeniowym 
• Nadaje się do stosowania w obwodzie przełączającym
• Pojemnościowy, omowy 
• 3 - 400 W/VA 
• 230 V AC / 50 Hz 
• Śruby i zatrzaski
• Temperatura pracy: 0°C do 35°C
• Nie wymaga przewodu neutralnego

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład ściemniacza wraz z pokrywą 3-400 VA, RC (nadaje się do LED) EV103025 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 3W 3W --- 3W --- 3W ---
Max. 400W 400W --- 320W --- 320W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz obrotowy z regulacją sygnału opadającego 3-400W/VA, RC (odpowiedni do LED)

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



Strona 

46

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103003

EV102013

w Schrack Info
Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń 
rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych.
Dane techniczne:
• Z przełącznikiem przyciskowym
• Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: 0°C do +35°C
• Zabezpieczenie elektroniki przed przeciążeniem
• Zabezpieczenie przed zwarciem: 2A
• Nie wymagany przewód neutralny 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Ściemniacz 400W/VA, RL, 2-przewodowy mechanizm EV103003 

Zaślepki

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 60W 60W 60VA --- --- --- ---
Max. 400W 400W 400VA --- --- --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego 60-400W/VA, RL

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103003

EV102013

w Schrack Info
Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń 
rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych.
Dane techniczne:
• Z przełącznikiem przyciskowym
• Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: 0°C do +35°C
• Zabezpieczenie elektroniki przed przeciążeniem
• Zabezpieczenie przed zwarciem: 2A
• Nie wymagany przewód neutralny 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Ściemniacz 400W/VA, RL, 2-przewodowy mechanizm EV103003 

Zaślepki

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 60W 60W 60VA --- --- --- ---
Max. 400W 400W 400VA --- --- --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz obrotowy z regulacją kąta fazowego 60-400W/VA, RL

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EHLED350D

w Schrack Info
Ukryty (podtynkowy) ściemniacz dotykowy EHLED350D - jest szczególnie zalecany do stosowania z obciążeniami 
LED, może być używany jako ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Dzięki 
prefabrykowanym przewodom jest łatwy w instalacji. Regulacji można dokonać za pomocą obrotowego 
potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze specyfikacją lampy 
lub oprawy. 
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz 
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C 
• Funkcja pamięci 
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem 
• Wymiary: 45x45x12mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V, podtynkowy EHLED350D 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz LED do montażu podtynkowego 4-100/350VA (okablowany), RLC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHLED350K

w Schrack Info
Ściemniacz podtynkowy EHLED350K jest odpowiedni do stosowania z obciążeniami LED i może być używany jako 
ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Regulacji można dokonać za pomocą 
obrotowego potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze 
specyfikacją lampy lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 46x46x19mm 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V podtynkowy EHLED350K 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny   7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz LED do montażu podtynkowego 4-100/350VA (ze złączami śrubowymi), RLC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHLED350K

w Schrack Info
Ściemniacz podtynkowy EHLED350K jest odpowiedni do stosowania z obciążeniami LED i może być używany jako 
ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Regulacji można dokonać za pomocą 
obrotowego potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze 
specyfikacją lampy lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 46x46x19mm 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V podtynkowy EHLED350K 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny   7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz LED do montażu podtynkowego 4-100/350VA (ze złączami śrubowymi), RLC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EHLEDSTRIP

w Schrack Info
Ściemniacz EHLEDSTRIP został specjalnie zaprojektowany do sterowania monochromatycznymi taśmami LED 12-48 
V DC do maksymalnie 8 A. Jego ultrapłaska konstrukcja o grubości zaledwie 19 mm jest idealna do montażu w 
puszce łączeniowej. Zapewnia również automatyczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i zwarciem. Dodatkowo 
posiada funkcję zabezpieczenia przed przegrzaniem do 125°C. 
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 12 - 48 V DC 
• Pobór mocy ściemniacz: 12mA 
• Temperatura otoczenia: 0°C do +40°C
• Funkcja pamięci 
• Zabezpieczony przed zwarciem i przeciążeniem 
• Wymiary: 46x46x19mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 12-48V DC, do pasków LED, max 8A EHLEDSTRIP 

1 2 3 4 5 6 7
Max. --- --- --- --- --- --- 96W/ 12V
Max. --- --- --- --- --- --- 192W /24V
Max. --- --- --- --- --- --- 288W/ 36V
Max. --- --- --- --- --- --- 384W/ 48V

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny   7 … Ściemniany pasek LED  
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz pasków LED do montażu podtynkowego 12-48V DC, maks. 8A

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHUDR300

w Schrack Info
Ściemniacz dotykowy LED EHUDR300 jest montowany na szynie DIN 35mm. Może być używany jako ściemniacz 
sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Może być kontrolowany przez standardowy 
przełącznik podtynkowy (normalnie otwarty) lub bezpośrednio przez potencjometr wbudowany z przodu. 
Umożliwia to ściemnianie bezpośrednio na urządzeniu bez podłączania zewnętrznego przełącznika. Kilka 
ściemniaczy można przełączyć w tryb Master/Slave w celu zwiększenia maksymalnego obciążenia ściemniania. 
Ponadto urządzenie oferuje ochronę przed przegrzaniem, która wyłącza światła w przypadku przegrzania 
ściemniacza.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 3VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci 
• Master/slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 60x90x17,5mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz do LED 4-300VA, na szynę, 230V EHUDR300 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 10W 10W --- 20W 4W 4W 4W
Max. 300W 300W --- 300W 80W 300W 300W

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Uniwersalny ściemniacz na szynę DIN 4-300VA, RLC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHUDR300

w Schrack Info
Ściemniacz dotykowy LED EHUDR300 jest montowany na szynie DIN 35mm. Może być używany jako ściemniacz 
sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Może być kontrolowany przez standardowy 
przełącznik podtynkowy (normalnie otwarty) lub bezpośrednio przez potencjometr wbudowany z przodu. 
Umożliwia to ściemnianie bezpośrednio na urządzeniu bez podłączania zewnętrznego przełącznika. Kilka 
ściemniaczy można przełączyć w tryb Master/Slave w celu zwiększenia maksymalnego obciążenia ściemniania. 
Ponadto urządzenie oferuje ochronę przed przegrzaniem, która wyłącza światła w przypadku przegrzania 
ściemniacza.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 3VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci 
• Master/slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 60x90x17,5mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz do LED 4-300VA, na szynę, 230V EHUDR300 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 10W 10W --- 20W 4W 4W 4W
Max. 300W 300W --- 300W 80W 300W 300W

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Uniwersalny ściemniacz na szynę DIN 4-300VA, RLC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EHANTD1200

w Schrack Info
EHANTD1200 to ściemniacz ze sterowaniem wykorzystującym zbocze narastające w oparciu o układ TRIAC do 
źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego główną zaletą 
jest funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2,5 W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C
• Funkcja pamięci
• Master / Slave
• Zabezpieczenie przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1200 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem narastającym, TH35 EHANTD1200 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- 7W --- ---
Max. --- --- --- --- 1200W --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz krawędziowy na szynę DIN 1200VA

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHABTD1000

w Schrack Info
EHABTD1000 wykorzystuje ściemnianie fazowe zboczem opadającym w oparciu technologię MOSFET, stosowany 
do źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego główną zaletą 
jest funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 1,5W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C
• Funkcja pamięci
• Master / Slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1000 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem opadającym, TH35 EHABTD1000 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- --- 5W ---
Max. --- --- --- --- --- 1000W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

w Potencjometr

EV103021

EV102013

w Schrack Info
Potencjometr do sterowania elektronicznymi statecznikami z funkcją ściemniania (EVG) z wejściem sterującym 1-10V 
DC.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Napięcie sterowania: 0.8 do 11V
• Prąd sterowania: max. 50mA
• Prąd załączania przy 230V AC: 6A, obciążenie rezystancyjne (ponad 6A przy zastosowaniu stycznika)
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Potencjometr

Potencjometr elektroniczny, 1-10V EV103021 

Osłony ściemniacza

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz krawędziowy na szynę DIN 1000VA

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EHABTD1000

w Schrack Info
EHABTD1000 wykorzystuje ściemnianie fazowe zboczem opadającym w oparciu technologię MOSFET, stosowany 
do źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego główną zaletą 
jest funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 1,5W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C
• Funkcja pamięci
• Master / Slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1000 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem opadającym, TH35 EHABTD1000 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- --- 5W ---
Max. --- --- --- --- --- 1000W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

w Potencjometr

EV103021

EV102013

w Schrack Info
Potencjometr do sterowania elektronicznymi statecznikami z funkcją ściemniania (EVG) z wejściem sterującym 1-10V 
DC.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Napięcie sterowania: 0.8 do 11V
• Prąd sterowania: max. 50mA
• Prąd załączania przy 230V AC: 6A, obciążenie rezystancyjne (ponad 6A przy zastosowaniu stycznika)
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Potencjometr

Potencjometr elektroniczny, 1-10V EV103021 

Osłony ściemniacza

Płytka ściemniacza, biała EV102013 

Płytka ściemniacza, antracyt EV112013 

Płytka ściemniacza, srebrna EV122013 

Łączniki seria VISIO 50

w Ściemniacz krawędziowy na szynę DIN 1000VA

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Czujniki obecności pracują według tej samej zasady co czujniki ruchu: wykrywają one promieniowanie cieplne w otoczeniu, w obszarze ich 
detekcji. Jeżeli promieniowanie cieplne wykrywane jest w obszarze detekcji, spowodowane na przykład przez osobę pojawiającą się w 
zasięgu działania czujnika obecności, czujnik obecności przekształca promieniowanie na mierzalny sygnał elektryczny i na tej podstawie 
zostaje załączone oświetlenie.
Różnica między czujnikami ruchu i obecności dotyczy czułości wewnętrznych stref obserwacji. Czujniki obecności są znacznie bardziej czułe 
niż czujniki ruchu i rejestrują nawet najmniejsze ruchy. Kolejna różnica między czujnikami ruchu i obecności dotyczy pomiaru światła. Czujnik 
ruchu mierzy jasność jeden raz, kiedy oświetlenie zostaje załączone z powodu wykrytego ruchu. Jeśli kontynuuje wykrywanie ruchów np. rano 
w biurze, to wówczas oświetlenie pozostaje załączone pomimo tego, że poziom oświetlenia (próg zadziałania do załączenia) został w 
międzyczasie przekroczony przy którym nie powinno się ono załączyć.

w Podtynkowy czujnik ruchu ze zintegrowanym sensorem 180°, 3 przewodowy

EV103031

EV103033

w Schrack Info
• Czujnik ruchu do montażu natynkowego, 3 przewodowy
• Ustawienie czasu: od 10 sekund do 20 minut
• Zakres jasności: od około 5 do 250lux
• Obciążenie: rezystancyjne 2300W, indukcyjne 1500 VA, pojemnościowe: 1500VA, LED: 60W
• Napięcie znamionowe: 230V AC zakres detekcji 180°, aż do Ø 8m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

Mechanizm czujnika ruchu, 3-przewodowy EV103031 

Nasadka

Biała EV103033 

Antracytowa EV113033 

Srebrna EV123033 

Obszar spacerowy / 
prostopadle do czujnika Ø 
8m

Zakres regulacji jasności 5 - 200lx
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 5
Kanał 1 
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 12Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 800W
Transformator elektroniczny 6x20VA
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 6x36W
Lampy LED 60x20VA
Temperatura otoczenia 0°C...+35°C
Stopień ochrony IP20
Opcje ustawiania Potencjometr

Łączniki seria VISIO 50

wCzujniki ruchu i obecności

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESM055010

ESM410024

ESM055270

w Schrack Info
• Naścienny czujnik ruchu z polem detekcji 180°
• Zintegrowany czujnik akustyczny do optymalnego zastosowania w pomieszczeniach o nieregularnym kształcie bez 

dostępu światła dziennego lub z niewielką jego ilością
• Przekaźnik dużej mocy 16A (wolframowy styk wstępny)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

Podtynkowy czujnik ruchu MD 180°/8m,wersja przekaźnikowa ESM055010 

Podtynkowy czujnik ruchu/obecności MD/PD 180°/8m,SLAVE ESM410024 

Akcesoria

Pokrywa IP20-SKK, 55x55 mm, biała ESM055270 

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 3m

MD 180i/R
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty (zwierny)
Kontrola czasu ok. 12s - 60Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C

Stopień ochrony
IP20,

IP44 po zastosowaniu pokrywy 
(opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Podtynkowy czujnik obecności ze zintegrowanym sensorem 180°, 3 przewodowy

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESM055010

ESM410024

ESM055270

w Schrack Info
• Naścienny czujnik ruchu z polem detekcji 180°
• Zintegrowany czujnik akustyczny do optymalnego zastosowania w pomieszczeniach o nieregularnym kształcie bez 

dostępu światła dziennego lub z niewielką jego ilością
• Przekaźnik dużej mocy 16A (wolframowy styk wstępny)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

Podtynkowy czujnik ruchu MD 180°/8m,wersja przekaźnikowa ESM055010 

Podtynkowy czujnik ruchu/obecności MD/PD 180°/8m,SLAVE ESM410024 

Akcesoria

Pokrywa IP20-SKK, 55x55 mm, biała ESM055270 

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 3m

MD 180i/R
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty (zwierny)
Kontrola czasu ok. 12s - 60Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C

Stopień ochrony
IP20,

IP44 po zastosowaniu pokrywy 
(opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Podtynkowy czujnik obecności ze zintegrowanym sensorem 180°, 3 przewodowy

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESM410017

ESM410024

ESM055270

w Schrack Info
• Czujnik obecności z polem wykrywania 180° do montażu na ścianie
• Automatyczne sterowanie oświetleniem w zależności od obecności oraz ilości światła dziennego
• Przekaźnik dużej mocy 16A (wolframowy styk wstępny) 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności

Podtynkowy czujnik obecności PD 180°/8m, MASTER ESM410017 

Podtynkowy czujnik ruchu/obecności MD/PD 180°/8m,SLAVE ESM410024 

Akcesoria

Pokrywa IP20-SKK, 55x55 mm, biała ESM055270 

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 16m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

PD 180i/R
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników tak, max. 6
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników ---
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty (zwierny)
Kontrola czasu ok. 12s - 60Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Kanał 2
Kanały obecności / HVAC 1

Typ styku /HVAC
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty 
Kontrola czasu /HVAC ok. 5Min. - 120Min.
Temperatura otoczenia 0 °C...+50 °C

Stopień ochrony
IP20,

IP44 po zastosowaniu pokrywy 

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Podtynkowy czujnik obecności 3-przewodowy ze zintegrowanym czujnikiem 180° PD 180i/R

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESP425875

w Schrack Info
MD-C 360i/8
• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu wynosi 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z małym lub całkowitym brakiem światła 

dziennego 
• Przekaźnik dużej mocy 16A (wolframowy styk wstępny)
• Trwale zapisany program fabryczny zapewniający natychmiastową gotowość do pracy urządzenia

MD-C360i/8 MIC
• Funkcje jak czujnik MD-C 360i/8, dodatkowo ze zintegrowanym czujnikiem akustycznym 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø8m ESP055393 

MD-C360i/8 MIC biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø 
8m ESP425875 

Akcesoria

Puszka naścienna IP 20 do czujników serii C, biała ESM425370 

Puszka naścienna IP 54 do czujników serii C, biała ESM425905 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Puszka do czujników serii MD-C/PD-C, IP54, czarna ESP426940 

3m
5m

Ø 6 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD-C 360i 8 MIC MD-C 360i 8
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 1Min. - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C

Stopień ochrony

IP20 w wersji podtynkowej,
IP20 w wersji do wbudowania w sufit 

(opcja),
IP20/IP54 z puszką natynkową (opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Montaż sufitowy czujnik ruchu COMPACT MD-C360i/8

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESP425875

w Schrack Info
MD-C 360i/8
• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu wynosi 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z małym lub całkowitym brakiem światła 

dziennego 
• Przekaźnik dużej mocy 16A (wolframowy styk wstępny)
• Trwale zapisany program fabryczny zapewniający natychmiastową gotowość do pracy urządzenia

MD-C360i/8 MIC
• Funkcje jak czujnik MD-C 360i/8, dodatkowo ze zintegrowanym czujnikiem akustycznym 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø8m ESP055393 

MD-C360i/8 MIC biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø 
8m ESP425875 

Akcesoria

Puszka naścienna IP 20 do czujników serii C, biała ESM425370 

Puszka naścienna IP 54 do czujników serii C, biała ESM425905 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Puszka do czujników serii MD-C/PD-C, IP54, czarna ESP426940 

3m
5m

Ø 6 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD-C 360i 8 MIC MD-C 360i 8
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 1Min. - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C

Stopień ochrony

IP20 w wersji podtynkowej,
IP20 w wersji do wbudowania w sufit 

(opcja),
IP20/IP54 z puszką natynkową (opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Montaż sufitowy czujnik ruchu COMPACT MD-C360i/8

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESB430428

ESB430497

w Schrack Info
MD 360i/8 Basic
• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m 
• Do użytku w małych pomieszczeniach i przejściach z bardzo małą ilością naturalnego światła lub bez niego
• Przekaźnik o wysokiej wydajności 10A
• Przełączanie przez zero zapewniające łagodne załączenie
• Zdalne sterowanie
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości do pracy urządzenia
MD 360/8 Basic
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic, bez możliwości zdalnego sterowania
MD 360i/8 Basic SMB 
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic z dodatkową większą przestrzenią na okablowanie. 
• Uwaga: nadaje się tylko do montażu powierzchniowego
MD 360/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic SMB, bez możliwości zdalnego sterowania

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD 360i/8 Basic, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40, biały ESB430428 

MD 360/8 Basic czujnik ruchu, 360°, Ø8m, IP40, biały ESB430404 

MD 360i/8 Basic SMB, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40, 
biały ESB430466 

MD 360/8 Basic SMB, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430497 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

Ø 6 mØ 8 m

3m
5m

360°

Prostopadle do czujnika ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD 360i/8 
BASIC

MD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 1000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Ø 101mm

33
m

m

  
MD 360i/8 BASIC

Ø 101mm
50

m
m

MD 360i/8 BASIC SMB

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu do montażu sufitowego BASIC MD 360i/8

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESB430435

ESB430473

w Schrack Info
PD 360i/8 Basic
• Czujnik obecności o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Przekaźnik dużej mocy 10A
• Przełączanie z przejściem przez zero zapewniające łagodne załączanie
• Zdalnie sterowane
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości operacyjnej
PD 360i/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 BASIC, dodatkowo z większą przestrzenią na okablowanie
PD 360/8 Basic i PD 360/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 Basic i PD 360i/8 Basic SMB, ale bez możliwości zdalnego sterowania

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności

PD 360i/8 Basic, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430435 

PD 360/8 Basic czujnik obecności, biały ESB430411 

PD 360i/8 Basic SMB, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430473 

PD 360/8 Basic SMB, biały, przełączanie w "zerze", 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik 
obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430480 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m
Obszar obecności ok. Ø 4m

PD 360i/8 
BASIC

PD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników  ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik obecności do montażu sufitowego BASIC PD 360/8

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESB430435

ESB430473

w Schrack Info
PD 360i/8 Basic
• Czujnik obecności o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Przekaźnik dużej mocy 10A
• Przełączanie z przejściem przez zero zapewniające łagodne załączanie
• Zdalnie sterowane
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości operacyjnej
PD 360i/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 BASIC, dodatkowo z większą przestrzenią na okablowanie
PD 360/8 Basic i PD 360/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 Basic i PD 360i/8 Basic SMB, ale bez możliwości zdalnego sterowania

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności

PD 360i/8 Basic, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430435 

PD 360/8 Basic czujnik obecności, biały ESB430411 

PD 360i/8 Basic SMB, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430473 

PD 360/8 Basic SMB, biały, przełączanie w "zerze", 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik 
obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430480 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m
Obszar obecności ok. Ø 4m

PD 360i/8 
BASIC

PD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników  ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik obecności do montażu sufitowego BASIC PD 360/8

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESS10360D

w Schrack Info
• Rodzaj montażu: montaż na suficie
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promieniowanie UV 
• Czujniki: analogowe lub cyfrowe 
• Czujnik cyfrowy obsługuje diody LED 
• Kolor biały 
• Kąt wykrywania: 360 ° 
• Wysokość zasięgu wykrywania: 2,8 m 
• Zasięg: 9m 
• Regulacja czasu: 10 s ± 1 s / 5 min ± 10 s 
• Moc: źródła żarowe max.1000W, świetlówki 400W 
• Zakres temperatur pracy: -20°C...+40°C

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Sufitowy czujnik ruchu Motus MS-C 360° Ø 9m, cyfrowy, IP20, biały ESS10360D 

Ø 9 m

2,8m

360°

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 9m

MS-D 360
Zakres regulacji jasności 5 - 2000 lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+40°C
Stopień ochrony IP20
Opcje ustawiania Potencjometr

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu serii Motus, montaż sufitowy IP20

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESP426001

w Schrack Info
MD-C 360i/8 mini
• Mini czujnik ruchu z polem detekcji 360° do montażu w suficie (montaż wpuszczany)
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z niewielkim lub całkowitym brakiem światła 

dziennego 
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy) 
• Program fabryczny dla natychmiastowej gotowości do pracy
MD-C 360i / 8-3m
• Funkcjonalność jak MD-C 360i/8 mini, dodatkowo z kablem instalacyjnym o długości 3 m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 mini czujnik ruchu do montażu w suficie IR 360°, Ø 8 m ESP426001 

MD-C 360i/8 mini-3m, montaż w suficie, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 
5-2000 lx ESP427008 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

3m
5m

Ø 5 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 5m

MD-C 360i/8 
mini-3m

MD-C 360i/8 
mini

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max.10
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 1Min. - 15Min.

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C
Stopień ochrony IP55
Opcje ustawiania Pilot na podczerwień

25mm

45
m

m
15

m
m

33mm

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu MINI MD-C360i/8 mini

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESP426001

w Schrack Info
MD-C 360i/8 mini
• Mini czujnik ruchu z polem detekcji 360° do montażu w suficie (montaż wpuszczany)
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z niewielkim lub całkowitym brakiem światła 

dziennego 
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy) 
• Program fabryczny dla natychmiastowej gotowości do pracy
MD-C 360i / 8-3m
• Funkcjonalność jak MD-C 360i/8 mini, dodatkowo z kablem instalacyjnym o długości 3 m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 mini czujnik ruchu do montażu w suficie IR 360°, Ø 8 m ESP426001 

MD-C 360i/8 mini-3m, montaż w suficie, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 
5-2000 lx ESP427008 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

3m
5m

Ø 5 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 5m

MD-C 360i/8 
mini-3m

MD-C 360i/8 
mini

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max.10
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 1Min. - 15Min.

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C
Stopień ochrony IP55
Opcje ustawiania Pilot na podczerwień

25mm

45
m

m
15

m
m

33mm

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu MINI MD-C360i/8 mini

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESM055089

ESM05508

w Schrack Info
MD 180 Basic
• Czujnik ruchu z polem detekcji 180° do wygodnego załączania oświetlenia
• Regulacja detekcji i zasięgu za pomocą obrotowej i uchylnej głowicy kulowej
 MD 180 Basic L 
• Funkcjonalność jak MD 180 Basic, z dodatkową przestrzenią na okablowanie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD 180 Basic, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055089 

MD 180 Basic, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44, czarny ESM055096 

MD 180 Basic L biały, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055508 

MD 180 Basic L czarny, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055515 

2,5m
3m

20 m

180°

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika ok.  
Ø 20m

MD 180 Basic/ MD 180 
Basic L

Zakres regulacji jasności 5 - 1000lx

Odpowiedni do LED
Załączanie z przejściem przez 

zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty (zwierny)
Kontrola czasu ok. 10s - 15Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 800W / 5A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 500VA/ 2,5
Lampy LED 250W
Temperatura otoczenia -20°C...+40°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Łączniki seria VISIO 50

w Zewnętrzny czujnik ruchu MD 180 Basic

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESS10180D

w Schrack Info
• Rodzaj montażu: montaż natynkowy (specjalna technologia kopułek)
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promienie UV
• Czujniki: analogowy lub cyfrowy
• Czujnik cyfrowy wyposażony w LED
• Kolor: biały
• Kąt detekcji: 180°
• Zakres detekcji wysokości: 2.2m
• Zasięg: 12m
• Nastawa czasu: 10 sek. ± 1 sek. / 5 min. ± 10 sek.
• Wyjście oświetlenia: max. 1000W lampy żarowe, 400W świetlówki.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Natynkowy czujnik ruchu Motus MS-W 180° Ø 9m, cyfrowy, IP44, biały ESS10180D 

Obszar spacerowy / prostopadle 
do czujnika Ø 8m

MS-W 180
Zakres regulacji jasności 2- 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5  400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+55°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu serii Motus, montaż natynkowy IP44

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

ESS10180D

w Schrack Info
• Rodzaj montażu: montaż natynkowy (specjalna technologia kopułek)
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promienie UV
• Czujniki: analogowy lub cyfrowy
• Czujnik cyfrowy wyposażony w LED
• Kolor: biały
• Kąt detekcji: 180°
• Zakres detekcji wysokości: 2.2m
• Zasięg: 12m
• Nastawa czasu: 10 sek. ± 1 sek. / 5 min. ± 10 sek.
• Wyjście oświetlenia: max. 1000W lampy żarowe, 400W świetlówki.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Natynkowy czujnik ruchu Motus MS-W 180° Ø 9m, cyfrowy, IP44, biały ESS10180D 

Obszar spacerowy / prostopadle 
do czujnika Ø 8m

MS-W 180
Zakres regulacji jasności 2- 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5  400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+55°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Łączniki seria VISIO 50

w Czujnik ruchu serii Motus, montaż natynkowy IP44

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Termostat cyfrowy do ogrzewania

EV103009

EV103010

w Schrack Info
Cyfrowy regulator temperatury z programem tygodniowym do ręcznej lub zaprogramowanej czasowo regulacji 
temperatury w pomieszczeniach zamkniętych.
• Tryb pracy: ogrzewanie Zakres temperatur: 0-30°C 
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy 
• 4 dzienne zakresy działania 
• 3 tryby pracy: Standby (Oczekiwania) / Komfort / Nocny (18°C/24°C/21°C ustawienie fabryczne) 
• Styki: 1xNO 10(4)A, 1xNC 5(2)A 
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Dolna część termostatu, mechanizm cyfrowy / analogowy EV103009 

Klawisze

Cyfrowy termostat pokojowy, moduł górny, biały EV103010 

Cyfrowy termostat pokojowy, moduł górny, antracyt EV113010 

Cyfrowy termostat pokojowy, moduł górny, srebrny EV123010 

w Termostat analogowy do ogrzewania

EV103009

EV103011

w Schrack Info
Termostat analogowy z przełącznikiem ON / OFF.
• Tryb pracy: ogrzewanie
• Zakres temperatur: 0-30°C
• Zabezpieczenie przed zamarzaniem przy temperaturze 5 °C
• Styki: 1xNO 10(4)A, 1xNC 5(2)A
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Dolna część termostatu, mechanizm cyfrowy / analogowy EV103009 

Klawisze

Analogowy termostat pokojowy, moduł górny, biały EV103011 

Analogowy termostat pokojowy, moduł górny, antracyt EV113011 

Analogowy termostat pokojowy, moduł górny, srebrny EV123011 

Łączniki seria VISIO 50

wTermostat

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103061

EV103062

w Schrack Info
Cyfrowy regulator temperatury z programem tygodniowym do ręcznej lub zaprogramowanej czasowo regulacji 
temperatury w pomieszczeniach zamkniętych. 
• Tryb pracy: ogrzewanie lub chłodzenie
• Zakres temperatur: 0-30°C
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• 4 dzienne zakresy działania 3 tryby pracy: Standby (Oczekiwania) / Komfort / Nocny (18°C/24°C/21°C

ustawienie fabryczne
• Styki: 1xNO 6(2)A, 1xNC 4(1)A
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Cyfrowo/analogowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie EV103061 

Klawisze

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, biały EV103062 

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, antracytowy EV113062 

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, srebrny EV123062 

w Termostat analogowy do ogrzewania/chłodzenia

EV103061

EV103019

w Schrack Info
Termostat analogowy z przełącznikiem ON / OFF.
• Tryb pracy: ogrzewanie lub chłodzenie
• Zakres temperatur: 0-30°C
• Zabezpieczenie przed zamarzaniem przy temperaturze 5 °C
• Styki: 1xNO 6(2)A, 1xNC 4(1)A
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Cyfrowo/analogowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie EV103061 

Klawisze

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, biały EV103019 

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, antracytowy EV113019 

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, srebrny EV123019 

w Termostat ogrzewania podłogowego z czujnikiem zewnętrznym

EL176131

EL367204

w Schrack Info
Termostat ogrzewania podłogowego z przełącznimiem ON/OFF do systemów ogrzewania podłogowego z 
czujnikami NTC (2kΩ). 
• Zakres temperatur: ok. 10-50°C
• Oddzielne podłączenie dla sterowanego czasowo nocnego ograniczenia o około 5K
• Ze zdalnym czujnikiem na przewodzie 4m, przewód może zostać przedłużony do max. 50m

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Termostat podłogowyz wyłącznikiem i czujnikiem EL176131 

Klawisze

Płytka centralna do ogrzewania podłogowego EL367204 

Łączniki seria VISIO 50

w Termostat cyfrowy do ogrzewania/chłodzenia

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV103061

EV103062

w Schrack Info
Cyfrowy regulator temperatury z programem tygodniowym do ręcznej lub zaprogramowanej czasowo regulacji 
temperatury w pomieszczeniach zamkniętych. 
• Tryb pracy: ogrzewanie lub chłodzenie
• Zakres temperatur: 0-30°C
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• 4 dzienne zakresy działania 3 tryby pracy: Standby (Oczekiwania) / Komfort / Nocny (18°C/24°C/21°C

ustawienie fabryczne
• Styki: 1xNO 6(2)A, 1xNC 4(1)A
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Cyfrowo/analogowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie EV103061 

Klawisze

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, biały EV103062 

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, antracytowy EV113062 

Cyfrowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie, srebrny EV123062 

w Termostat analogowy do ogrzewania/chłodzenia

EV103061

EV103019

w Schrack Info
Termostat analogowy z przełącznikiem ON / OFF.
• Tryb pracy: ogrzewanie lub chłodzenie
• Zakres temperatur: 0-30°C
• Zabezpieczenie przed zamarzaniem przy temperaturze 5 °C
• Styki: 1xNO 6(2)A, 1xNC 4(1)A
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Cyfrowo/analogowy termostat, ogrzewanie/chłodzenie EV103061 

Klawisze

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, biały EV103019 

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, antracytowy EV113019 

Termostat analogowy, ogrzewanie/chłodzenie, srebrny EV123019 

w Termostat ogrzewania podłogowego z czujnikiem zewnętrznym

EL176131

EL367204

w Schrack Info
Termostat ogrzewania podłogowego z przełącznimiem ON/OFF do systemów ogrzewania podłogowego z 
czujnikami NTC (2kΩ). 
• Zakres temperatur: ok. 10-50°C
• Oddzielne podłączenie dla sterowanego czasowo nocnego ograniczenia o około 5K
• Ze zdalnym czujnikiem na przewodzie 4m, przewód może zostać przedłużony do max. 50m

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Termostat podłogowyz wyłącznikiem i czujnikiem EL176131 

Klawisze

Płytka centralna do ogrzewania podłogowego EL367204 

Łączniki seria VISIO 50

w Termostat cyfrowy do ogrzewania/chłodzenia

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EL176301

EL367164

w Schrack Info
Higrostat jest dwupunktowym regulatorem do kontroli wilgotności względnej w pomieszczeniach klimatyzowanych 
(biura, sale komputerowe) oraz do kontroli osuszania wnętrza łazienek, basenów lub magazynów.
• Do regulacji wilgotności względnej w zakresie 35 - 85%.
• Inwerter 5(0,2)A osuszający, 2(0,2)A nawilżający
• Wkładka bez mocowania zaczepów

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

 Higrostat 24 - 250 VAC, 50 Hz EL176301 

Klawisze

Płyta centralna dla wkładki higrostatu EL367164 

wSterowanie żaluzji/rolet
w Łącznik/przycisk żaluzjowy

EV100025

EV102012

w Schrack Info
Wyposażony w blokadę elektryczną, która zapobiega jednoczesnemu ruchowi w obie strony.
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Łącznik żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100025 

Przycisk żaluzyjny podwójny z szybkozłączem samozaciski EV100027 

Klawisze

Klawisz do rolet góra/dół, biały EV102012 

Klawisz do rolet góra/dół, antracyt EV112012 

Klawisz do rolet góra/dół, srebrny EV122012 

w Zegar cyfrowy do żaluzji

EV103007

EV103008

w Schrack Info
Zegar cyfrowy z programem tygodniowym do ręcznego i zaprogramowanego czasowo załączania żaluzji rolet/
markiz.
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• Program losowy
• 4 dzienne zakresy działania
• Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy sterownik rolet, wkład zaciski śrubowe EV103007 

Cyfrowy sterownik rolet, moduł górny, biały EV103008 

Łączniki seria VISIO 50

w Higrostat 24 – 250 VAC, 50 Hz

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV51650000

EV51100300

EL367504

w Schrack Info
Do sterowania napędami żaluzji / rolet z wyłącznikami krańcowymi. Mechanizm posiada dwa, elektrycznie 
zablokowane styki przekaźnika przed równoczesnym załączeniem obu wyjść przekaźnika.
Funkcje:
• Moduł określa funkcję działania mechanizmu.
• Regulacja lamelek żaluzji. 
• Obsługa zewnętrzna przez dwa wejścia PlusLink 
• Napięcie znamionowe: 220/230 V AC, 50/60 Hz 
• Wyjścia: 2 styki zwierne (zablokowane względem siebie) 
• Obciążenie silnika: 1 silnik, max. 1000 VA 
• Przewód neutralny: wymagany (instalacja trzyżyłowa) 
• Przekrój przewodów: max. 2x2,5 mm2 
• Producent: Merten

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Sterowanik żaluzji, mechanizm EV51650000 

Przycisk do sterowania żaluzjami EL367504 

Moduł przycisku podstawowy, pojedynczy EV51130300 

w Przekaźnik żaluzjowy do montażu podtynkowego

EV103041

w Schrack Info
Przekaźnik żaluzjowy umożliwia sterowanie grupowe i centralne dla żaluzji i rolet. Każda żaluzja może być 
sterowana indywidualnie łącznikiem. Dodatkowo, sterowanie priorytetowe może być realizowane przez wejście 
centralne. Uwaga: mogą być używane wyłącznie przyciski żaluzjowe!
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 
• Maksymalna zdolność łączeniowa: 8A (AC1) / 3A (indukcyjne) 
• Wymiary: 54x49x21mm 
• Schemat podłączenia - patrz załącznik techniczny
• W związku z płaską konstrukcją (tylko 21 mm), przekaźnik żaluzjowy może być umieszczony w standardowej 

puszce podtynkowej. 
• Zalecany jest montaż w głębokiej puszce podtynkowej.

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik sterowania żaluzjami zaciski śrubowe EV103041 

Łączniki seria VISIO 50

w Moduły sterowania żaluzjami

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV51650000

EV51100300

EL367504

w Schrack Info
Do sterowania napędami żaluzji / rolet z wyłącznikami krańcowymi. Mechanizm posiada dwa, elektrycznie 
zablokowane styki przekaźnika przed równoczesnym załączeniem obu wyjść przekaźnika.
Funkcje:
• Moduł określa funkcję działania mechanizmu.
• Regulacja lamelek żaluzji. 
• Obsługa zewnętrzna przez dwa wejścia PlusLink 
• Napięcie znamionowe: 220/230 V AC, 50/60 Hz 
• Wyjścia: 2 styki zwierne (zablokowane względem siebie) 
• Obciążenie silnika: 1 silnik, max. 1000 VA 
• Przewód neutralny: wymagany (instalacja trzyżyłowa) 
• Przekrój przewodów: max. 2x2,5 mm2 
• Producent: Merten

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Sterowanik żaluzji, mechanizm EV51650000 

Przycisk do sterowania żaluzjami EL367504 

Moduł przycisku podstawowy, pojedynczy EV51130300 

w Przekaźnik żaluzjowy do montażu podtynkowego

EV103041

w Schrack Info
Przekaźnik żaluzjowy umożliwia sterowanie grupowe i centralne dla żaluzji i rolet. Każda żaluzja może być 
sterowana indywidualnie łącznikiem. Dodatkowo, sterowanie priorytetowe może być realizowane przez wejście 
centralne. Uwaga: mogą być używane wyłącznie przyciski żaluzjowe!
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 
• Maksymalna zdolność łączeniowa: 8A (AC1) / 3A (indukcyjne) 
• Wymiary: 54x49x21mm 
• Schemat podłączenia - patrz załącznik techniczny
• W związku z płaską konstrukcją (tylko 21 mm), przekaźnik żaluzjowy może być umieszczony w standardowej 

puszce podtynkowej. 
• Zalecany jest montaż w głębokiej puszce podtynkowej.

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik sterowania żaluzjami zaciski śrubowe EV103041 

Łączniki seria VISIO 50

w Moduły sterowania żaluzjami

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EH952JRM

EH940RS

EH940WS

EH941LUX

w Schrack Info
Samodzielny moduł, do sterowania maks. 12 roletami/żaluzjami/markizami.
• Możliwość rozbudowy do 20 rolet/żaluzji (EH940JRM, EH94024EMR) 
• Lokalna obsługa 3 grup dowolnie konfigurowalnych - Funkcja przełączania ręcznego/automatycznego 
• Możliwość rozbudowy do trzech czujników świtu (czujnik światła) 
• 3 wejścia na czujniki (czujnik wiatru, deszczu, świtu) 
• 6 wejść dla 3 grup 
• 1 wejście do automatycznego przełączania 
• 2 wejścia do sterowania centralnego (GÓRA/DÓŁ) 
• 24 wyjścia 230VAC, obciążenie silnika 1A 
• Podświetlany wyświetlacz LCD 
• Zintegrowany zegar 
• Na wyświetlaczu można ustawić czujnik, a także zegar

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduły sterowania żaluzjami

Moduł żaluzji/rolety, 12 silników EH952JRM 

Moduły rozszerzeń

Wejście modułu rozszerzeń, 16 wejść EH94024EMR 

Wyjście modułu rozszerzeń, 4 silniki EH940JRM 

Czujniki

Jednostka analizująca do czujnika wiatru EH940WSAE 

Czujnik wiatru z kablem połączeniowym EH940WS 

Czujnik deszczu, monitor opadów EH940RS 

Uchwyt ścienny na czujnik deszczu i wiatru EH94WSRS 

Jednostka analizująca do czujnika światła, rozszerzenie EH941LUXR 

Czujnik światła z jednostką oceniającą EH941LUX 

Łączniki seria VISIO 50

w Sterowanie żaluzji/rolet

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Zegar mechaniczny

EL177030

EL223084

w Schrack Info
2-biegunowe mechanizmy zegarów z pokrętłem, do silników 4A, bez łapek montażowych
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 230V AC

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Wyłącznik czasowy, mechaniczny, 2-bieg, 15min EL177030 

Wyłącznik czasowy, mechaniczny, 2-bieg, 120min EL177040 

Płytka centralna

Płytka centralna dla wyłącznika czasowego 15 min., biała, Fashion/Scala/Riva EL223084 

Płytka centralna dla wyłącznika czasowego 120 min., biała, Fashion/Scala/Riva EL223094 

w Zegar cyfrowy

EV51510000

EV57550319

w Schrack Info
Mechanizm elektroniczny (EV51510000): do obciążeń rezystancyjnych lub indukcyjnych,np. lamp żarowych i 
niskonapięciowych lamp halogenowych zasilanych z transformatorem konwencjonalnym. Zdolność łączeniowa: 
50-420 VA. Przewód neutralny: nie jest wymagany (instalacja dwużyłowa) Mechanizm elektroniczny 
(EV51610000): do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych jak lampy żarowe, lampy 
energooszczędne lampy, niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorem konwencjonalnym, 
transformatorem elektronicznym, świetlówki. Maksymalna zdolność łączeniowa na kanał: żarówki: 2200W, 
wysokonapięciowe lampy halogenowe: 2000W, niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorem 
toroidalnym: 500VA, transformatory elektroniczne: 1050W, obciążenia pojemnościowe: 10A / 140µF. Lampy 
energooszczędne: 100VA, obciążenie silnikowe: 1000VA. Przewód neutralny: wymagany (instalacja trzyżyłowa) 
Moduł zegara (EV57550319): dla zaprogramowanego, czasowo zależnego załączania oświetlenia lub żaluzji/
rolet.
• Na jeden kanał: 2 operacje / dzień
• Nastawiana data i czas
• Nastawy czasów załączania (w wolnych grupach)
• Funkcja Astro (sterowanie przez astronomiczne wyliczenia wschodu i zachodu słońca)
• Łatwe przełączanie czasu letniego / zimowego
• Obsługa ręczna możliwa w każdej chwili
• Rezerwa czasu pracy > 6 godzin
• Producent: Merten

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Elektroniczny przełącznik czasowy EV51510000 

Cyfrowy przełącznik czasowy EV51610000 

Zaślepka

Górna część do cyfrowego wyłącznika czasowego, biała, ramka VISIO 50 
pojedyncza (EV105021--) lub podwójna (EV10 .... EV57550319 

Łączniki seria VISIO 50

wZegary sterujące

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Zegar mechaniczny

EL177030

EL223084

w Schrack Info
2-biegunowe mechanizmy zegarów z pokrętłem, do silników 4A, bez łapek montażowych
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 230V AC

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Wyłącznik czasowy, mechaniczny, 2-bieg, 15min EL177030 

Wyłącznik czasowy, mechaniczny, 2-bieg, 120min EL177040 

Płytka centralna

Płytka centralna dla wyłącznika czasowego 15 min., biała, Fashion/Scala/Riva EL223084 

Płytka centralna dla wyłącznika czasowego 120 min., biała, Fashion/Scala/Riva EL223094 

w Zegar cyfrowy

EV51510000

EV57550319

w Schrack Info
Mechanizm elektroniczny (EV51510000): do obciążeń rezystancyjnych lub indukcyjnych,np. lamp żarowych i 
niskonapięciowych lamp halogenowych zasilanych z transformatorem konwencjonalnym. Zdolność łączeniowa: 
50-420 VA. Przewód neutralny: nie jest wymagany (instalacja dwużyłowa) Mechanizm elektroniczny 
(EV51610000): do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych i pojemnościowych jak lampy żarowe, lampy 
energooszczędne lampy, niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorem konwencjonalnym, 
transformatorem elektronicznym, świetlówki. Maksymalna zdolność łączeniowa na kanał: żarówki: 2200W, 
wysokonapięciowe lampy halogenowe: 2000W, niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorem 
toroidalnym: 500VA, transformatory elektroniczne: 1050W, obciążenia pojemnościowe: 10A / 140µF. Lampy 
energooszczędne: 100VA, obciążenie silnikowe: 1000VA. Przewód neutralny: wymagany (instalacja trzyżyłowa) 
Moduł zegara (EV57550319): dla zaprogramowanego, czasowo zależnego załączania oświetlenia lub żaluzji/
rolet.
• Na jeden kanał: 2 operacje / dzień
• Nastawiana data i czas
• Nastawy czasów załączania (w wolnych grupach)
• Funkcja Astro (sterowanie przez astronomiczne wyliczenia wschodu i zachodu słońca)
• Łatwe przełączanie czasu letniego / zimowego
• Obsługa ręczna możliwa w każdej chwili
• Rezerwa czasu pracy > 6 godzin
• Producent: Merten

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Elektroniczny przełącznik czasowy EV51510000 

Cyfrowy przełącznik czasowy EV51610000 

Zaślepka

Górna część do cyfrowego wyłącznika czasowego, biała, ramka VISIO 50 
pojedyncza (EV105021--) lub podwójna (EV10 .... EV57550319 

Łączniki seria VISIO 50

wZegary sterujące

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

BZT26440

BZT18D011W

BZT18D012W

w Schrack Info
• Zegar cyfrowy z programem dziennym i tygodniowym
• 28 komórek pamięci
• Przewodnik obsługi z symbolami na wyświetlaczu
• Połączenie śrubowe
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• Czasy załączania-wyłączania
• Zasilanie ON / OFF

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zegar cyfrowy, czasowy, szerokość 1 moduł, 1 kanał, Tempus Digital BZT26440 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 1 kanał, Tempus Digital BZT18D011W 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 2 kanały, Tempus Digital BZT18D012W 

Łączniki seria VISIO 50

w Zegar cyfrowy do montażu DIN

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Odbiornik Bluetooth audio z głośnikiem

EV0301201

EV0301201

w Schrack Info
Ten podtynkowy odbiornik Bluetooth ze wzmacniaczem stereo i zasilaczem 230V wyposażony jest w płytkę 
centralną 55x55mm W obecnej wersji odbiornika Bluetooth udoskonalony został komfort obsługi. Pozwala to 
włączyć urządzenie po naciśnięciu przycisku i i rozpocząć proces parowania. Po udanym połączeniu z urządzeniem 
mobilnym, niebieski wskaźnik LED będzie świecić w sposób ciągły. Następnie muzyka pochodząca z powiązanego 
urządzenia może być odtwarzana przez głośnik podtynkowy zawarty w zestawie.
Akcesoria:
• Wyjście Line-out / głośnikowe (stereo)
• Odbiornik Bluetooth (wersja 2.1, profil A2DP)
• Wzmacniacz
• Zasilacz
• Napięcie znamionowe: 230V AC 
• Producent: WHD 
• Zakres dostawy: moduł odbiornika Bluetooth i głośnik podtynkowy

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę podwójną VISIO 50 (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Odbiornik Bluetooth z głośnikiem, biały EV50301201 

w Złącze głośnika stereo

EL662003

EV104007

w Schrack Info
Ze złączem śrubowym, przekrój przewodu max. 10mm²
Do kompletacji należy wykorzystać płytkę centralną EV1x4007--.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkład gniazda głośnikowego stereo z płytką TDO EL662003 

Zaślepka

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), biała EV104007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), antracyt EV114007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), srebrna EV124007 

Łączniki seria VISIO 50

wMultimedia

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w Odbiornik Bluetooth audio z głośnikiem

EV0301201

EV0301201

w Schrack Info
Ten podtynkowy odbiornik Bluetooth ze wzmacniaczem stereo i zasilaczem 230V wyposażony jest w płytkę 
centralną 55x55mm W obecnej wersji odbiornika Bluetooth udoskonalony został komfort obsługi. Pozwala to 
włączyć urządzenie po naciśnięciu przycisku i i rozpocząć proces parowania. Po udanym połączeniu z urządzeniem 
mobilnym, niebieski wskaźnik LED będzie świecić w sposób ciągły. Następnie muzyka pochodząca z powiązanego 
urządzenia może być odtwarzana przez głośnik podtynkowy zawarty w zestawie.
Akcesoria:
• Wyjście Line-out / głośnikowe (stereo)
• Odbiornik Bluetooth (wersja 2.1, profil A2DP)
• Wzmacniacz
• Zasilacz
• Napięcie znamionowe: 230V AC 
• Producent: WHD 
• Zakres dostawy: moduł odbiornika Bluetooth i głośnik podtynkowy

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę podwójną VISIO 50 (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Odbiornik Bluetooth z głośnikiem, biały EV50301201 

w Złącze głośnika stereo

EL662003

EV104007

w Schrack Info
Ze złączem śrubowym, przekrój przewodu max. 10mm²
Do kompletacji należy wykorzystać płytkę centralną EV1x4007--.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkład gniazda głośnikowego stereo z płytką TDO EL662003 

Zaślepka

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), biała EV104007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), antracyt EV114007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), srebrna EV124007 

Łączniki seria VISIO 50

wMultimedia

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV104008

w Schrack Info
Gniazdo audio ze złączem śrubowym.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm z zaślepką w komplecie

Gniazdo Audio typu RCA/Cinch, białe EV104008 

Gniazdo Audio typu RCA/Cinch, antracyt EV114008 

Gniazdo Audio typu RCA/Cinch, srebrne EV124008 

w Gniazdo ładowarki USB

EV103051

EV103052

w Schrack Info
Gniazdo ładowarki USB z dwoma wyjściami do jednoczesnego ładowania dwóch urządzeń USB.
Napięcie znamionowe: 230V AC
Napięcie wyjściowe: 5V DC
Nominalny prąd wyjściowy: 1x2A (tylko w przypadku korzystania z lewego połączenia) lub 2x1A

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Ładowarka USB 5V-2A, mechanizm EV103051 

Zaślepka

Osłona ładowarki USB, biała EV103052 

Osłona ładowarki USB, antracyt EV113052 

Osłona ładowarki USB, srebrna EV123052 

w Podtynkowe gniazdo telefoniczne

EV104013

EV104007

w Schrack Info
Gniazdo telefoniczne przeznaczone jest do wtykowego podłączenia telefonów analogowych lub dodatkowych 
urządzeń wyposażonych we wtyki standardu austriackiego.
Połączenia śrubowe 3x10

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Gniazdo telefoniczne podtynkowe bez osłony EV104013 

Zaślepki

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), biała EV104007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), antracyt EV114007 

Pokrywa do TDO (austriackie gniazdo telefoniczne), srebrna EV124007 

Łączniki seria VISIO 50

w Gniazdo audio

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV104055

EV104056

w Schrack Info
Wyjścia sprzęgające: gniazdo / gniazdo
Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo USB, mechanizm EV104055 

Zaślepki

Osłona gniazda USB, biała EV104056 

Osłona gniazda USB, antracyt EV114056 

Osłona gniazda USB, srebrna EV124056 

w Mechanizm złącza HDMI

EV104050

EV104051

w Schrack Info
Wyjścia sprzęgające: gniazdo / gniazdo
Mechanizm HDMI dostarczany jest z modułem keystone HDMI. Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo HDMI, mechanizm EV104050 

Zaślepki

Gniazdo HDMI, osłona biała EV104051 

Osłona gniazda HDMI, antracyt EV114051 

Osłona gniazda HDMI, srebrna EV124051 

w Mechanizm złączą VGA

EV104052

EV104054

w Schrack Info
Mechanizm wyjść sprzęgających VGA (EV104052--) gniazdo / gniazdo
Mechanizm wyjść sprzęgających VGA z łącznikiem śrubowym (EV104053--) gniazdo / łącznik śrubowy
Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo VGA, mechanizm EV104052 

Gniazdo VGA, mechanizm z połączeniem śrubowym EV104053 

Zaślepki

Osłona gniazda VGA, biała EV104054 

Osłona gniazda VGA, antracyt EV114054 

Osłona gniazda VGA, antracyt EV124054 

Łączniki seria VISIO 50

w Mechanizm złącza USB

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EV104055

EV104056

w Schrack Info
Wyjścia sprzęgające: gniazdo / gniazdo
Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo USB, mechanizm EV104055 

Zaślepki

Osłona gniazda USB, biała EV104056 

Osłona gniazda USB, antracyt EV114056 

Osłona gniazda USB, srebrna EV124056 

w Mechanizm złącza HDMI

EV104050

EV104051

w Schrack Info
Wyjścia sprzęgające: gniazdo / gniazdo
Mechanizm HDMI dostarczany jest z modułem keystone HDMI. Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo HDMI, mechanizm EV104050 

Zaślepki

Gniazdo HDMI, osłona biała EV104051 

Osłona gniazda HDMI, antracyt EV114051 

Osłona gniazda HDMI, srebrna EV124051 

w Mechanizm złączą VGA

EV104052

EV104054

w Schrack Info
Mechanizm wyjść sprzęgających VGA (EV104052--) gniazdo / gniazdo
Mechanizm wyjść sprzęgających VGA z łącznikiem śrubowym (EV104053--) gniazdo / łącznik śrubowy
Zaleca się stosowanie puszek instalacyjnych 60mm.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Gniazdo VGA, mechanizm EV104052 

Gniazdo VGA, mechanizm z połączeniem śrubowym EV104053 

Zaślepki

Osłona gniazda VGA, biała EV104054 

Osłona gniazda VGA, antracyt EV114054 

Osłona gniazda VGA, antracyt EV124054 

Łączniki seria VISIO 50

w Mechanizm złącza USB

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Płytki zaślepiające

EV102015

w Schrack Info
Zaślepki zawierające metalowy pierściń montażowy

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Płytka zaślepiająca, biała EV102015 

Płytka zaślepiająca, antracyt EV112015 

Płytka zaślepiająca, srebrna EV122015 

w Płytka centralna do urządzeń sterujących i sygnalizacyjnych Ø22,5mm

EV393819

w Schrack Info
Używane do rejestracji zdarzeń i urządzeń sygnalizacyjnych (np. łączników oświetlenia) ze średnicą montażu 
22,5mm.

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Płytka centralna do urządzeń sterujacych oraz sygnalizacji, Ø22,5 mm EV393819 

w Gniazdo kablowe z pokrywą

EV102014

w Schrack Info
Zdejmowana zaślepka z 9mm wyjściem kablowym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo kablowe z pokrywą, białe EV102014 

Gniazdo kablowe z pokrywą, antracyt EV112014 

Gniazdo kablowe z pokrywą, srebrne EV122014 

w Żarówka E 10

EL376014

w Schrack Info
Płytka centralna, czerwona osłonka i żarówka (2W) są w zakresie dostawy. Do puszek instalacyjnych z 
mocowaniem śrubowym.

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Sygnał świetlny E 10 biały, z lampą żarową i czerwoną osłoną EL376014 

Łączniki seria VISIO 50

w Inne płytki centralne i gniazda
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EL123209

EL367054

w Schrack Info
• Dane techniczne: 150 - 230 VAC, 50 Hz, 1,3 W
• Zakres dostawy: 6 wstępnie zadrukowanych folii (winda ze strzałką, WC ze strzałką, schody w dół ze strzałką, 

schody w górę ze strzałką, "Exit" ze strzałką w lewo, "Exit" ze strzałką w prawo)
• Możliwe jest również zastosowanie folii komercyjnych

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkładka sygnałowa LED 230VAC czerwona EL123209 

Wkładka sygnałowa LED zielona EL1232071 

Zaślepki

Płytka centralna z okieniem do wkładek sygnałowych LED EL367054 

w Dwukolorowy czerwony/zielony mechanizm sygnalizacyjny LED

EL1232001

EL367054

w Schrack Info
• Dane techniczne: 150 - 230 VAC, 50 Hz, 1,3 W
• Zakres dostawy: 5 wstępnie zadrukowanych folii (przekreślony dzwonek/pokojówka, "OCCUPIED/FREE", 

"OCCUPIED/FREE", "PLEASE DO NOT DISTURB/PLEASE CLEAN UP ROOM", "DO NOT DISTURB/MAKE UP 
ROOM").

• Można również zastosować folie komercyjne

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkładka sygnałowa LED 2-kolorowa czerwony/zielony EL1232001 

Zaślepki

Płytka centralna z okieniem do wkładek sygnałowych LED EL367054 

w Gniazdo piekarnika i urządzeń kuchennych

EL999991

w Schrack Info
EL999991-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaciski: 5x2.5mm²
EL999992-- do montażu podtynkowego, wykonanie płaskie 11mm, zaślepka z zatrzaskami, zaciski 5x2,5mm²
EL999993-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaślepka do montażu zatrzaskowego, zaciski: 5x2.5 do 6 
mm² (w przypadku przekrojów większych niż 5x2.5 mm²)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999991 

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², płaskie, montaż podtynkowy EL999992 

Przyłącze 3-fazowe, 5x6 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999993 

Łączniki seria VISIO 50

w LED lampka sygnalizacyjna czerwona lub zielona 150 - 230VAC, 50Hz, 1.3W
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

EL123209

EL367054

w Schrack Info
• Dane techniczne: 150 - 230 VAC, 50 Hz, 1,3 W
• Zakres dostawy: 6 wstępnie zadrukowanych folii (winda ze strzałką, WC ze strzałką, schody w dół ze strzałką, 

schody w górę ze strzałką, "Exit" ze strzałką w lewo, "Exit" ze strzałką w prawo)
• Możliwe jest również zastosowanie folii komercyjnych

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkładka sygnałowa LED 230VAC czerwona EL123209 

Wkładka sygnałowa LED zielona EL1232071 

Zaślepki

Płytka centralna z okieniem do wkładek sygnałowych LED EL367054 

w Dwukolorowy czerwony/zielony mechanizm sygnalizacyjny LED

EL1232001

EL367054

w Schrack Info
• Dane techniczne: 150 - 230 VAC, 50 Hz, 1,3 W
• Zakres dostawy: 5 wstępnie zadrukowanych folii (przekreślony dzwonek/pokojówka, "OCCUPIED/FREE", 

"OCCUPIED/FREE", "PLEASE DO NOT DISTURB/PLEASE CLEAN UP ROOM", "DO NOT DISTURB/MAKE UP 
ROOM").

• Można również zastosować folie komercyjne

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub 
potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizm

Wkładka sygnałowa LED 2-kolorowa czerwony/zielony EL1232001 

Zaślepki

Płytka centralna z okieniem do wkładek sygnałowych LED EL367054 

w Gniazdo piekarnika i urządzeń kuchennych

EL999991

w Schrack Info
EL999991-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaciski: 5x2.5mm²
EL999992-- do montażu podtynkowego, wykonanie płaskie 11mm, zaślepka z zatrzaskami, zaciski 5x2,5mm²
EL999993-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaślepka do montażu zatrzaskowego, zaciski: 5x2.5 do 6 
mm² (w przypadku przekrojów większych niż 5x2.5 mm²)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999991 

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², płaskie, montaż podtynkowy EL999992 

Przyłącze 3-fazowe, 5x6 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999993 

Łączniki seria VISIO 50

w LED lampka sygnalizacyjna czerwona lub zielona 150 - 230VAC, 50Hz, 1.3W

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Dzwonek natynkowy 230V AC

EL800001

w Schrack Info
• Podwójny ton
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• 75dB
• Wymiary/waga: 118x109x46mm, 286g

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Dzwonek natynkowy 230V, 75DB EL800001 

w Dzwonek do montażu DIN

BZ926338-A

w Schrack Info
• Maksymalna długotrwała praca: 12 godzin
• Napięcie cewki: 230V AC
• Pobór własny: 4,5VA
• Przekrój: max. 10mm²
• 75dB
• Szerokość 17,5 mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Dzwonek 230V AC, 1M BZ926338-A 

Brzęczyk 230V AC 1M BZ926339-A 

Dzwonek 24V AC, 1M BZ926351-A 

w Surface Mounted Bell 8-12V AC
wZegar schodowy
w Automat schodowy TIMON

BZ327210-A

w Schrack Info
Elektroniczny automat funkcji oświetlenia schodowego z zakresem nastaw czasowych od 0,5 do 30 minut oraz 
funkcją oszczędzania energii. Wejście sterowania pozwala podłączyć przyciski z całkowitym obciążeniem 
jarzeniówki do 100mA, umożliwia sterowanie obwodami trzy-lub czterożyłowymi. Długie naciśnięcie wyłączy 
oświetlenie (funkcja oszczędzania energii). Funkcja oszczędzania energii może być uaktywniona tylko po 
minimalnym, 5 sek. czasie impulsów sterujących.
 Dane techniczne:
• Zakres nastaw czasowych od 0,5 do 30 minut
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd rozruchowy 80A
• Automatyczna detekcja 3/4 żył
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy elelektroniczny TIMON 0,5-30 minut, 16A BZ327210-A 

Łączniki seria VISIO 50

wDzwonek

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

BZ327350

w Schrack Info
Elektroniczny automat z funkcją oświetlenia schodowego z ostrzeganiem przed wyłączeniem. Wejście sterowania 
umożliwia podłączenie przycisków z całkowitym obciążeniem jarzeniówki do 100mA. Nadaje się do stosowania w 
obwodach trzy- lub czterożyłowych. Urządzenie może być podłączone do podłączonych przycisków oraz może 
być wyłączone przez długie naciśnięcie przycisku (funkcja oszczędzania energii).
 Dane techniczne:
• Wyłączenie ostrzegania
• Regulowana, programowana funkcja długoterminowa
• Funkcja oszczędzania energii
• Tryb wybierania impulsów roboczych
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A
• Automatyczne rozpoznawanie przewodów trzy-/cztero żyłowych
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy VOWA, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327350 

Automat schodowy VOWA-PLUS, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327360 

w Automat schodowy seria BZ

BZ326350-A

w Schrack Info
• Regulacja od 1 do 7 minut w krokach - odstęp 15 sekundowy
• Prąd znamionowy 16 A przy 230 V AC, cos Phi = 1
• Obciążenie jarzeniówki max. 50mA
• Trzy- lub czterożyłowe podłączenie
• Może być również używany jako przekaźnik czasowy
• Może zostać wyłączony po 30 sek.
• Lampy żarowe, świetlówki do 2300W

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy 1-7 min, mechaniczny, 16A, 230 V AC BZ326350-A 

Łączniki seria VISIO 50

w Automat schodowy VOWA
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

BZ327350

w Schrack Info
Elektroniczny automat z funkcją oświetlenia schodowego z ostrzeganiem przed wyłączeniem. Wejście sterowania 
umożliwia podłączenie przycisków z całkowitym obciążeniem jarzeniówki do 100mA. Nadaje się do stosowania w 
obwodach trzy- lub czterożyłowych. Urządzenie może być podłączone do podłączonych przycisków oraz może 
być wyłączone przez długie naciśnięcie przycisku (funkcja oszczędzania energii).
 Dane techniczne:
• Wyłączenie ostrzegania
• Regulowana, programowana funkcja długoterminowa
• Funkcja oszczędzania energii
• Tryb wybierania impulsów roboczych
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A
• Automatyczne rozpoznawanie przewodów trzy-/cztero żyłowych
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy VOWA, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327350 

Automat schodowy VOWA-PLUS, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327360 

w Automat schodowy seria BZ

BZ326350-A

w Schrack Info
• Regulacja od 1 do 7 minut w krokach - odstęp 15 sekundowy
• Prąd znamionowy 16 A przy 230 V AC, cos Phi = 1
• Obciążenie jarzeniówki max. 50mA
• Trzy- lub czterożyłowe podłączenie
• Może być również używany jako przekaźnik czasowy
• Może zostać wyłączony po 30 sek.
• Lampy żarowe, świetlówki do 2300W

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy 1-7 min, mechaniczny, 16A, 230 V AC BZ326350-A 

Łączniki seria VISIO 50

w Automat schodowy VOWA

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Mechaniczny przekaźnik impulsowy, seria LQ6

LQ612230

LQ690001

w Schrack Info
Mechaniczne przekaźniki impulsowe firmy Schrack zapewniają wygodne sterowanie z różnych miejsc i w różnych 
sytuacjach. Łączniki impulsowe dostępne są z cewką na napięcia od 8 VAC do 230 VAC i od 12 VDC do 24 VDC. 
Dodatkowo, różne typy styków (NO, NC, przełączne) mogą być wykorzystane dowolnie, odpowiednio do 
zaistniałej potrzeby.
Przy wykorzystaniu modułów z podświetleniem zalecane jest zastosowanie naszych elementów kompensacyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

230VAC

4 NO, 230VAC LQ610230 

1 NO, 230VAC LQ611230 

2 NO, 230VAC LQ612230 

1 styk przełączny, 230V AC LQ617230 

2 styki przełączne, 230V AC LQ618230 

Akcesoria

Moduł kompensacyjny 1,5µF, 240V AC LQ690001 

w Elektroniczny przekaźnik do obsługi zdalnej, seria STELLA

LQ540000

w Schrack Info
Przekaźnik elektroniczny do obsługi zdalnej z funkcją oszczędzania energii. Naciśnięcie przycisku załącza lub 
wyłącza oświetlenie. Jeśli oświetlenie nie zostanie wyłączone w ustawionym czasie, zostaje ono wyłączone 
automatycznie przez funkcję oszczędzania energii. Wejście sterujące umożliwia podłączenie przycisku z całkowitym 
obciążeniem jarzeniówki do 100mA oraz pozwala sterować źródłami w instalacjach trzy- lub czterożyłowych.
 Dane techniczne:
• Niski poziom hałasu załączania
• Dodatkowo wybierana funkcja oszczędzania energii z nastawą czasową od 0,5 do 30min
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A
• Wyświetlacz LED

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik schodowy STELLA, 16A, 230V AC LQ540000 

w Elektroniczny przekaźnik do obsługi zdalnej do montażu podtynkowego

LQ203230-A

w Schrack Info
Przekaźnik elektroniczny do obsługi zdalnej przeznaczony do montażu w puszkach podtynkowych. Dostępne wersje 
z różnymi typami styków i różnymi wartościami napięć.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik impulsowy 230V AC Do puszki LQ203230-A 

24V AC, 1 x 10A (AC1) LQ207024-A 

230V AC, 2 x 10A (AC1) LQ207230-A 

w Przekaźnik modułowy dla wysokich wartości prądu rozruchowego do LED, seria ALEXA

BZ651230

w Schrack Info
• Wysoka zdolność łączeniowa, szczytowy prąd rozruchowy aż do 120A (20ms)
• Obciążenie ciągłe 16A
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik do lamp LED, 1Z, 230V, 120A (20ms) BZ651230 

Łączniki seria VISIO 50

w Łącznik impulsowy / obsługi zdalnej, przekaźnik modułowy dla wysokich wartości prądu 
rozruchowego
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w CYRUS 10-letni

ESR135782

w Schrack Info
10-letni alarmowy czujnik dymu z certyfikatem VdS i Q według VdS 3131
• Fotooptyczna detekcja dymu
• Zasięg detekcji dymu: 20-40m²
• Głośność sygnału alarmowego: 85dB
• Łącznik z funkcją wyciszenia
• Sygnalizacja optyczna alarmu i trybu czuwania
• Duży przycisk testowy
• Łatwa instalacja
• Certyfikowany zgodnie z EN 14604: 2005
• Certyfikat Q według VdS 3131 (specjalny test dla wysokiej jakości czujników dymu)
• Słyszalny sygnał, informujący o słabych bateriach, przez około 30 dni.
• Zainstalowana 10-letnia bateria litowa
• Wymiary: Ø10x3.3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS fotooptyczny czujnik dymu z baterią na 10 lat ESR135782 

w Radio CYRUS

ESR151925

w Schrack Info
Ten bezprzewodowy czujnik dymu posiada dodatkowy czujnik temperatury pożarowej. Załączanie alarmu następuje 
w zakresie temperatur 54-70°C.
• W wewnętrznej sieci bezprzewodowej może pracować 30 czujników dymu komunikujących się drogą radiową.
• Technologia transmisji dwukierunkowej, częstotliwość radiowa: 433MHz, kodowana
• Zasięg bezprzewodowy: do 100 metrów w przestrzeni otwartej
• Fukcja wyciszenia (około 10 min) po naciśnięciu przycisku, np. fałszywy alarm spowodowany parą powstałą 

podczas gotowania
• Różne tony sygnałów alarmowych dla odróżnienia dymu, alarmu gorącego powietrza przekierowania/

przekazania alarmu
• Wymiary: Ø12x3,8cm
• Certyfikaty: CE według EN14604

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS bezprzewodowy czujnik dymu i temperatury pożarowej, biały ESR151925 

w CYRUS Basic 9V

ESR151929

w Schrack Info
Czujnik alarmowy dymu basic 9V
• Baterie węglowe DC 9V (1604S 6F22)
• Prąd roboczy:≤10uA (Standby), ≤30mA (Alarm) 
• Głośność alarmu: ≥85dB w odległości 3m
• Pasmo wilgoci: 5% -95% wilgotności względnej (RH)
• Zakres temperatur: od 0°C do 40°C
• Zgodne z normą EN14604: 2005 / AC: 2008
• Wymiary: Ø9 x 3,3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik dymu optyczny zasilanie bateryjne 9V ESR151929 

Łączniki seria VISIO 50

wCzujnik dymu

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50

w CYRUS 10-letni

ESR135782

w Schrack Info
10-letni alarmowy czujnik dymu z certyfikatem VdS i Q według VdS 3131
• Fotooptyczna detekcja dymu
• Zasięg detekcji dymu: 20-40m²
• Głośność sygnału alarmowego: 85dB
• Łącznik z funkcją wyciszenia
• Sygnalizacja optyczna alarmu i trybu czuwania
• Duży przycisk testowy
• Łatwa instalacja
• Certyfikowany zgodnie z EN 14604: 2005
• Certyfikat Q według VdS 3131 (specjalny test dla wysokiej jakości czujników dymu)
• Słyszalny sygnał, informujący o słabych bateriach, przez około 30 dni.
• Zainstalowana 10-letnia bateria litowa
• Wymiary: Ø10x3.3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS fotooptyczny czujnik dymu z baterią na 10 lat ESR135782 

w Radio CYRUS

ESR151925

w Schrack Info
Ten bezprzewodowy czujnik dymu posiada dodatkowy czujnik temperatury pożarowej. Załączanie alarmu następuje 
w zakresie temperatur 54-70°C.
• W wewnętrznej sieci bezprzewodowej może pracować 30 czujników dymu komunikujących się drogą radiową.
• Technologia transmisji dwukierunkowej, częstotliwość radiowa: 433MHz, kodowana
• Zasięg bezprzewodowy: do 100 metrów w przestrzeni otwartej
• Fukcja wyciszenia (około 10 min) po naciśnięciu przycisku, np. fałszywy alarm spowodowany parą powstałą 

podczas gotowania
• Różne tony sygnałów alarmowych dla odróżnienia dymu, alarmu gorącego powietrza przekierowania/

przekazania alarmu
• Wymiary: Ø12x3,8cm
• Certyfikaty: CE według EN14604

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS bezprzewodowy czujnik dymu i temperatury pożarowej, biały ESR151925 

w CYRUS Basic 9V

ESR151929

w Schrack Info
Czujnik alarmowy dymu basic 9V
• Baterie węglowe DC 9V (1604S 6F22)
• Prąd roboczy:≤10uA (Standby), ≤30mA (Alarm) 
• Głośność alarmu: ≥85dB w odległości 3m
• Pasmo wilgoci: 5% -95% wilgotności względnej (RH)
• Zakres temperatur: od 0°C do 40°C
• Zgodne z normą EN14604: 2005 / AC: 2008
• Wymiary: Ø9 x 3,3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik dymu optyczny zasilanie bateryjne 9V ESR151929 

Łączniki seria VISIO 50

wCzujnik dymu

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESR154422

ESM425608

w Schrack Info
Łatwy montaż i szybka wymiana baterii przez magnetyczny uchwyt (montowany do sufitu) alarmowego czujnika 
dymu. Jedna część jest przyklejana do sufitu a druga do czujnika dymu. Ostatecznie przez dwa zawarte w częściach 
uchwytu magnesy, montaż czujnika dymu staje się szybki i wygodny (także czasowy demontaż w celach 
konserwacyjnych).
Wymiary: Ø5 x 0,5cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mocowanie magnetyczne do czujników dymu ESR154422 

Kratka ochronna Ø 180 mm, wys. 90 mm ESM425608 

Kratka ochronna Ø 165 mm, wys. 70 mm ESM425615 

w PROTECTOR K, Czujnik dymu 230V

ESR018916

w Schrack Info
PROTECTOR K 230V AC, fotoelektryczny czujnik dymu 230V z wbudowanym sterownikiem do przekaźnika 
PROTECTOR K. Czujnik dymu zapewnia bezpieczeństwo przez własny auto-test ze wskazaniem błędu. Dodatkowe 
zabezpieczenie jest zapewnione przez rzeczywisty, elektroniczny test komorowy. Antystatyczna komora dymu 
zabezpiecza przed dysfunkcjonalnością działania.
• Zasilanie: Blok baterii 9 V (w zakresie dostawy)
• Rodzaj montażu: sufitowy
• Głośność sygnału: około 85dB / 3m
• Pobór mocy: około 0,4W
• Struktura: max. 30 czujników połączonych przewodowo
• Bezprzewodowo: nie
• Automatyczny test: co około 45 sekund z sygnalizacją awarii
• Test elektroniczny komory dymu: po naciśnięciu przycisku
• Wymiary około: wysokość 48 mm x ø 106mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PROTECTOR K czujnik dymu zasilanie sieciowe 230V ESR018916 

w Akcesoria PROTECTOR K

ESR018923

ESM425608

w Schrack Info
Przekaźnik do załączania urządzeń zewnętrznych, np. sygnalizatorów świetlnych i dźwiękowych. Możliwe jest 
zastosowanie czujników dymu PROTECTOR K 9V i PROTECTOR K 230V AC.
• Napięcie robocze: 9V DC
• Zdolność łączeniowa przekaźnika: 24V DC / 10A, 230V AC / 5A
• Styk bezpotencjałowy: NC / NO
• Testowany według DIN EN 14604, VdS, TÜV
• Wymiary około: wysokość 23mm x szerokość 41mm x długość 28mm
• Skrzynka natynkowa 27mm przeznaczona jest do montażu przekaźnika PROTECTOR K.
• Wymiary około: wysokość 20mm x ø 106mm i wysokość 27mm x ø 106mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kratka ochronna Ø 180 mm, wys. 90 mm ESM425608 

Kratka ochronna Ø 165 mm, wys. 70 mm ESM425615 

PROTECTOR K przekaźnik do czujnika dymu ESR018916 ESR018923 

Obudowa ochronna do przekaźnika czujnika dymu ESR018985 

Łączniki seria VISIO 50

w Akcesoria CYRUS

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO 50
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VISIO 45 to prawdziwie wszechstronny system łączników dostępny w szerokiej gamie kolorów.  
System VISIO 45 jest uniwersalnym rozwiązaniem i może być montowany w okrągłych i  
prostokątnych puszkach instalacyjnych. Możliwa jest instalacja w poziomie lub w pionie.

Dostępne ramki montażowe są łatwe do instalacji, posiadają uchwyty i otwory na śruby. Istnieje  
możliwość łączenia kilku ramek montażowych, które tworzą wtedy stabilną i idealnie  
dopasowaną do siebie całość.

prosty, biały prosty, beżowy prosty, srebrny

prosty, matowa czerń prosty, piaskowy złoty prosty, czarny

prosty, szary prosty, antracytowy prosty, tytanowy

prosty, kamienny biały zaokrąglony, biały

Seria VISIO 45



1/2M

2M

2M

1/3M

2/3M

2/3M

4M

2x2M

2x2M

4x2M

3x2M

Rozwiązania do rozmieszczenia 4 przełączników

Prostokątna puszka instalacyjna Okrągła puszka instalacyjna



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



ROZWIĄZANIE MODUŁOWE VISIO 45 DO PROSTOKĄTNYCH PUSZEK INSTALACYJNYCH

Prostokątny kształt podtynkowych puszek instalacyjnych umożliwia stosowanie szerokiej gamy różnych mechanizmów  
modułowych. Moduły gniazda, gniazda-ładowarki USB, łączniki, itp. mogą być łatwo instalowane w ramce  
montażowej. Specjalnie zaprojektowane rozwiązanie „Click-in-Click-out” usprawnia proces instalacji oraz znacznie 
redukuje czas potrzebny na montaż gniazd i łączników.

Click-in-Click-out

3M

4M

7M

Prostokątna puszka instalacyjna



ROZWIĄZANIE MODUŁOWE VISIO 45 DO OKRĄGŁYCH PUSZEK INSTALACYJNYCH

VISIO 45 jest wszechstronnym rozwiązaniem i dlatego może być stosowane z okrągłymi puszkami instalacyjnymi. 
Możliwa jest instalacja w poziomie lub w pionie, jako elementy pojedyncze lub łączone (np. 2 x 2M). Dostępne 
ramki montażowe są łatwe do instalacji, posiadają uchwyty i otwory na śruby. Możliwe jest połączenie kilku ramek 
montażowych, które razem tworzą perfekcyjną całość.

Click-in-Click-out

2M

2 x 2M

3 x 2M

4 x 2M

Okrągła puszka instalacyjna



3M

4M

7M

        Puszki instalacyjne        Ramki montażowe               Łączniki + klawisze               Ramki

Opcje do rozmieszczenia przełączników

1M

1/3M

2/3M

3M

4M

7M

Prostokątna puszka instalacyjna



2M

2 x 2M

3 x 2M

          Puszki instalacyjne Ramki montażowe Łączniki + klawisze Ramki

2M

2x2M

3x2M

4x2M

Okrągła puszka instalacyjna



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



Seria VISIO 45 - Przegląd systemu

Łączniki /
przyciski

Strona 90

Gniazda

Strona 97

Klawisze

Strona 93

Gniazda do 
dedykowanych obwodów

Strona 98

Gniazda 
teleinformatyczne 

Strona 105

Ściemniacze /
potencjometry

Strona 106

Gniazda 
antenowe
Strona 102

Czujniki ruchu /
obecności
Strona 113

Regulatory 
temperatury
Strona 121

Zegary

Strona 124

Multimedia 

Strona 125

Różne płytki centralne 
i gniazda zasilające 

Strona 127

Ramki wzornicze

Strona 131

Ramki montażowe

Strona 129

Puszki instalacyjne 
podtynkowe i natynkowe

Strona 138

Puszki podłogowe

Strona 140

Łączniki impulsowe /
zdalne

Strona 146

Dzwonki /
brzęczyki

Strona 145

Czujniki dymu 

Strona 148

Sterowanie roletami /
żaluzjami 

Strona 122
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Podłączenie śrubowe:
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm²
• elastyczny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm², połączenie z zarobionymi końcówkami kablowymi

w Łącznik pojedynczy

ET100007

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika schodowego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100007 

w Łącznik krzyżowy

ET100010

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika krzyżowego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100010 

w Łącznik 1-biegunowy

ET100001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A (ET100001--), 20A (ET100003--)
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika 1-bieg. 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100001 

Wkład łącznika 1-bieg. 20A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100003 

w Łącznik 2-biegunowy

ET100004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika 2-bieg. 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100004 

w Zestaw łączników do łazienki

ET100011

w Schrack Info
Zestaw łączników do łazienki zawiera 3 łączniki 20A z oświetleniem kontrolnym, które mogą być zainstalowane w 
puszce 4M. Symbole światła, bojlera elektrycznego i ogrzewania elektrycznego umieszczone są na klawiszach 
łączników.
Prąd znamionowy: 3 x 20A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw łazienkowy 3x20A, 4M zaciski śrubowe ET100011 

Seria VISIO 45

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Podłączenie śrubowe:
• sztywny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm²
• elastyczny kabel miedziany 1,5mm² i 2,5mm², połączenie z zarobionymi końcówkami kablowymi

w Łącznik pojedynczy

ET100007

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika schodowego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100007 

w Łącznik krzyżowy

ET100010

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika krzyżowego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100010 

w Łącznik 1-biegunowy

ET100001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A (ET100001--), 20A (ET100003--)
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika 1-bieg. 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100001 

Wkład łącznika 1-bieg. 20A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100003 

w Łącznik 2-biegunowy

ET100004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika 2-bieg. 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100004 

w Zestaw łączników do łazienki

ET100011

w Schrack Info
Zestaw łączników do łazienki zawiera 3 łączniki 20A z oświetleniem kontrolnym, które mogą być zainstalowane w 
puszce 4M. Symbole światła, bojlera elektrycznego i ogrzewania elektrycznego umieszczone są na klawiszach 
łączników.
Prąd znamionowy: 3 x 20A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw łazienkowy 3x20A, 4M zaciski śrubowe ET100011 

Seria VISIO 45

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET100002

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład przycisku 1-bieg. 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100002 

w Przycisk schodowy

ET100009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład przycisku schodowego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100008 

Wkład przycisku schodowego pociąganego 16A, biały 
front, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100009 

Wkład przycisku schodowego pociąganego 16A, 
czarny front, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET110009 

w Łącznik/przycisk żaluzjowy

ET100005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Wkład łącznika żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100005 

Wkład przycisku żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100006 

w Łącznik hotelowy na karty

ET103007

w Schrack Info
Łącznik hotelowy na karty jest przeznaczony do działania z przygotowanymi kartami, których używanie zapewnia 
wysoki poziom bezpieczeństwa i oszczędności energii. Odnosi się to do sytuacji gdy załączone obwody elektryczne 
powinny być wyłączone przed opuszczeniem pokoju, a które mogły zostać wciąż załączone po zamknięciu drzwi.
Po włożeniu do łącznika karty następuje zasilanie urządzeń elektrycznych.
Po tym jak karta hotelowa zostaje wyjęta z łącznika, podłączone urządzenia elektryczne są jeszcze zasilane przez 
około 15-20 sekund co pozwala swobodnie opuścić pokój. Wyjście załączające łącznika hotelowego musi być 
podłączone do przekaźnika lub stycznika, które zasilają instalację elektryczną pokoju hotelowego.
Wyjście przekaźnika: 3A
Napięcie znamionowe: 230V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik hotelowy 3A, 3M, biały zaciski śrubowe ET103007 

Łącznik hotelowy 3A, 3M, czarny zaciski śrubowe ET113007 

Seria VISIO 45

w Przycisk

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET107001

w Schrack Info
Z elastycznymi przewodami przyłączeniowymi.
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

LED oświetlenie

Lampka LED czerwona 4W, do podświetlania ET107001 

Lampka LED biała 4W, do podświetlania ET107002 

Akcesoria

Filtr RC dla lamp LED ET107006 

Seria VISIO 45

w Podświeltenie orientacyjne LED lub podświetlenie kontrolne

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Klawisz składa się z zaślepki i płytki montażowej. Dostępny w kolorze białym lub czarnym.

w Klawisz 1M

ET102001

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M, biały ET102001 

Klawisz 1M, czarny ET112001 

w Klawisz 2M

ET102002

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 2M, biały ET102002 

Klawisz 2M, czarny ET112002 

w Klawisz z symbolem światła 1M

ET102007

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną światła, biały ET102007 

Klawisz 1M z ikoną światła, czarny ET112007 

w Klawisz z symbolem dzwonka 1M

ET102006

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną dzwonka, biały ET102006 

Klawisz 1M z ikoną dzwonka, czarny ET112006 

w Klawisz z symbolem klucza 1M

ET102008

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną klucza, biały ET102008 

Klawisz 1M z ikoną klucza, czarny ET112008 

Seria VISIO 45

wKlawisze

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET102004

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną ON/OFF, biały ET102004 

Klawisz 1M z ikoną ON/OFF, czarny ET112004 

w Klawisz z symbolem wentylatora 1M

ET102009

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną wiatraka, biały ET102009 

Klawisz 1M z ikoną wiatraka, czarny ET112009 

w Klawisz z symbolami strzałek 1M

ET102005

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, biały ET102005 

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, czarny ET112005 

w Klawisz z symbolem ściemniacza 1M

ET102003

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz z ikoną ściemniacza, biały ET102003 

Klawisz z ikoną ściemniacza, czarny ET112003 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym 1M

ET102010

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M podświetlany, biały ET102010 

Klawisz 1M podświetlany, czarny ET112010 

Seria VISIO 45

w Klawisz z symbolem ON/OFF 1M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET102004

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną ON/OFF, biały ET102004 

Klawisz 1M z ikoną ON/OFF, czarny ET112004 

w Klawisz z symbolem wentylatora 1M

ET102009

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M z ikoną wiatraka, biały ET102009 

Klawisz 1M z ikoną wiatraka, czarny ET112009 

w Klawisz z symbolami strzałek 1M

ET102005

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, biały ET102005 

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, czarny ET112005 

w Klawisz z symbolem ściemniacza 1M

ET102003

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz z ikoną ściemniacza, biały ET102003 

Klawisz z ikoną ściemniacza, czarny ET112003 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym 1M

ET102010

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M podświetlany, biały ET102010 

Klawisz 1M podświetlany, czarny ET112010 

Seria VISIO 45

w Klawisz z symbolem ON/OFF 1M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ET102019

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz podświetlany z soczewką 2M, biały ET102019 

Klawisz podświetlany z soczewką, 2M, czarny ET112019 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem dzwonka 2M

ET102021

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102021 

Czarny ET112021 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem światła

ET102012

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M podświetlany, ikona światła, biały ET102012 

Klawisz 1M podświetlany, ikona światła, czarny ET112012 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem dzwonka

ET102011

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M podświetlany, ikona dzwonka, biały ET102011 

Klawisz 1M podświetlany, ikona dzwonka, czarny ET112011 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem klucza

ET102013

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Klawisz 1M podświetlany, ikona klucza, biały ET102013 

Klawisz 1M podświetlany, ikona klucza, czarny ET112013 

Seria VISIO 45

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym 2M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET102022

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102022 

Czarny ET112022 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem bojlera

ET102023

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102023 

Czarny ET112023 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem ogrzewania

ET102024

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102024 

Czarny ET112024 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem pralki

ET102025

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102025 

Czarny ET112025 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem gniazda

ET102026

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102026 

Czarny ET112026 

Seria VISIO 45

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem wentylatora
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET102022

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102022 

Czarny ET112022 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem bojlera

ET102023

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102023 

Czarny ET112023 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem ogrzewania

ET102024

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102024 

Czarny ET112024 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem pralki

ET102025

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102025 

Czarny ET112025 

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem gniazda

ET102026

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Biały ET102026 

Czarny ET112026 

Seria VISIO 45

w Klawisz z przezroczystym okienkiem kontrolnym i symbolem wentylatora

w Gniazda Schuko z ochroną przed dziećmi

ET101001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, 16A, zaciski śrubowe, 
białe zaciski śrubowe ET101001 

Gniazdo Schuko z przesłonami, 16A, zaciski śrubowe, 
czarne zaciski śrubowe ET111001 

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą

ET101002

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z klapką i przesłonami, 16A, białe zaciski śrubowe ET101002 

Gniazdo Schuko z klapką i przesłonami, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111002 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem, 16A, 
białe zaciski śrubowe ET101019 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem, 16A, 
czarne zaciski śrubowe ET111019 

w Ochrona przeciwprzepięciowa do gniazd z uziemieniem

IS010003

IS211450

w Schrack Info
Elementy ochronne Schrack do montażu podtynkowego są odpowiednie dla nowych gniazd jak również do 
wcześniej zainstalowanych, poddawanych modernizacji. W przypadku przeciążenia, zintegrowany nadajnik 
sygnalizuje uszkodzenie urządzenia. Zasilanie zacisków pozostaje zagwarantowane.
Idealnym rozwiązaniem przy modernizacji do 3 klasy ograniczników przepięć dla czułych zacisków jest adapter 
zabezpieczający firmy Schrack. Kombinacja, ochrona linii elektroenergetycznych i linii przesyłu danych z 
połączeniami typu F (np. dla anten telewizyjnych) lub połączeniami telefonicznymi (RJ11), zabezpiecza urządzenia 
odbiorcze.
Instalacja zawsze w połączeniu z ogranicznikami Protec, Combtec lub Vartec!

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ogranicznik przepięć do gniazd podtynkowych, 2,5kA, klasa III(D) IS010003 

Gniazdo Schuko 230VAC, 16A, z ochronnikiem klasy III (D) IS211450 

wGniazda z bolcem
w Gniazdo z bolcem i ochroną przed dziećmi

ET101006

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z przesłonami, 16A, białe zaciski śrubowe ET101006 

Gniazdo 2P+Z z przesłonami, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111006 

Seria VISIO 45

wGniazda Schuko

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET101007

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z klapką i przesłonami, 16A, białe zaciski śrubowe ET101007 

Gniazdo 2P+Z z klapką i przesłonami, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111007 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem i 
bolcem, 16A, białe zaciski śrubowe ET101020 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem i 
bolcem, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111020 

wGniazda do obwodów specjalnych
w Schrack Info

Kolorowe gniazda są często stosowane w miejscach istotnych z punktu widzenia bezpieczeństwa: np. w szpitalach. Mimo, że kodowanie 
kolorem nie jest określone w normach, typowymi, powtarzalnymi przykładami zastosowania poszczególnych kolorów mogą być:
• CZERWONY: gniazda IT z ochroną przeciwprzepięciową, gdzie podczas pracy mogą występować krótkotrwałe, kilkusekundowe przerwy 

w zasilaniu.
• POMARAŃCZOWY: centralne/dodatkowe zasilanie awaryjne z urządzeń UPS i ochrona przeciwprzepięciowa dla zabezpieczenia 

urządzeń "strategicznych".
• ZIELONY: bezpieczne zasilanie sieci z urządzeniami UPS i ochroną przeciwprzepięciową dla ochrony urządzeń "strategicznych" w 

sytuacjach awaryjnych (np. urządzeń w sali operacyjnej).

w Gniazda z uziemieniem w kolorze CZERWONYM

ET101003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, czerwone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101003 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze POMARAŃCZOWYM

ET101004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, pomarańczowe, 16A, 
zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET101004 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze ZIELONYM

ET101005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, zielone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101005 

Seria VISIO 45

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET101007

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z klapką i przesłonami, 16A, białe zaciski śrubowe ET101007 

Gniazdo 2P+Z z klapką i przesłonami, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111007 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem i 
bolcem, 16A, białe zaciski śrubowe ET101020 

Gniazdo ze zwiększoną ochroną przed dotykiem i 
bolcem, 16A, czarne zaciski śrubowe ET111020 

wGniazda do obwodów specjalnych
w Schrack Info

Kolorowe gniazda są często stosowane w miejscach istotnych z punktu widzenia bezpieczeństwa: np. w szpitalach. Mimo, że kodowanie 
kolorem nie jest określone w normach, typowymi, powtarzalnymi przykładami zastosowania poszczególnych kolorów mogą być:
• CZERWONY: gniazda IT z ochroną przeciwprzepięciową, gdzie podczas pracy mogą występować krótkotrwałe, kilkusekundowe przerwy 

w zasilaniu.
• POMARAŃCZOWY: centralne/dodatkowe zasilanie awaryjne z urządzeń UPS i ochrona przeciwprzepięciowa dla zabezpieczenia 

urządzeń "strategicznych".
• ZIELONY: bezpieczne zasilanie sieci z urządzeniami UPS i ochroną przeciwprzepięciową dla ochrony urządzeń "strategicznych" w 

sytuacjach awaryjnych (np. urządzeń w sali operacyjnej).

w Gniazda z uziemieniem w kolorze CZERWONYM

ET101003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, czerwone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101003 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze POMARAŃCZOWYM

ET101004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, pomarańczowe, 16A, 
zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET101004 

w Gniazda z uziemieniem w kolorze ZIELONYM

ET101005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z przesłonami, zielone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101005 

Seria VISIO 45

w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi z płytką zasłaniającą

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET101008

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z przesłonami, czerwone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101008 

w Gniazda z bolcem w kolorze POMARAŃCZOWYM

ET101009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z przesłonami, pomarańczowe, 16A, 
zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET101009 

w Gniazda z bolcem w kolorze ZIELONYM

ET101010

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z przesłonami, zielone, 16A, zaciski 
śrubowe zaciski śrubowe ET101010 

Seria VISIO 45

w Gniazda z bolcem w kolorze CZERWONYM
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Gniazdo bez uziemienia

ET101013

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Euro bez uziemienia, 1M, białe zaciski śrubowe ET101013 

Gniazdo Euro bez uziemienia, 1M ,czarne zaciski śrubowe ET111013 

w Gniazdo do golarki, 3 moduły

ET101012

w Schrack Info
Moduł zasilacza golarki z izolowanym transformatorem 20VA
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 230V AC 2P 2.5A wtyczka Euro lub 125V dla 2P 15A wtyczka USA
• Klasa izolacji II
• Zgodne z EN 61558-2-5

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo golarki, 3M, zaciski śrubowe, białe zaciski śrubowe ET101012 

Gniazdo golarki, 3M, zaciski śrubowe, czarne zaciski śrubowe ET111012 

w Gniazdo ładowarki USB 1-krotne 1M

ET101016--

w Schrack Info
• 1x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC i 2.1A
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB 5V 2,1A 1M białe ET101016 

w Gniazdo ładowarki USB 2-krotne 1M

ET101017

w Schrack Info
• 2x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC przy zastosowaniu 1x2,4A lub 2x1,2A 
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, białe zaciski śrubowe ET101017 

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, czarne zaciski śrubowe ET111017 

Seria VISIO 45

wGniazda specjalne

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Gniazdo bez uziemienia

ET101013

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Euro bez uziemienia, 1M, białe zaciski śrubowe ET101013 

Gniazdo Euro bez uziemienia, 1M ,czarne zaciski śrubowe ET111013 

w Gniazdo do golarki, 3 moduły

ET101012

w Schrack Info
Moduł zasilacza golarki z izolowanym transformatorem 20VA
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 230V AC 2P 2.5A wtyczka Euro lub 125V dla 2P 15A wtyczka USA
• Klasa izolacji II
• Zgodne z EN 61558-2-5

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo golarki, 3M, zaciski śrubowe, białe zaciski śrubowe ET101012 

Gniazdo golarki, 3M, zaciski śrubowe, czarne zaciski śrubowe ET111012 

w Gniazdo ładowarki USB 1-krotne 1M

ET101016--

w Schrack Info
• 1x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC i 2.1A
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB 5V 2,1A 1M białe ET101016 

w Gniazdo ładowarki USB 2-krotne 1M

ET101017

w Schrack Info
• 2x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC przy zastosowaniu 1x2,4A lub 2x1,2A 
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, białe zaciski śrubowe ET101017 

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, czarne zaciski śrubowe ET111017 

Seria VISIO 45

wGniazda specjalne

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ET101018

w Schrack Info
• Zasilacz USB 5V 3,0A 
• Do ładowania urządzeń elektronicznych przez standardowy port USB (kompatybilny również z urządzeniami 

Apple)
• Zasilanie: 100-230 VAC 50/60Hz 
• Pobór mocy: 300mA przy 100 VAC/150mA przy 230 VAC 
• Pobór mocy w trybie czuwania: 30mW przy 230 VAC 
• Nominalne napięcie wyjściowe: 5 VDC (±5%) SELV 
• Tętnienie napięcia wyjściowego: 150mV 
• Nominalny prąd wyjściowy: 3,0A (±10%) 
• Typ złącza: USB A / USB C 
• Wydajność: maksymalnie 77% 
• Temperatura pracy: 0°C/+45°C (do użytku w pomieszczeniach) 
• Klasa ochrony IP: IP20, tylko do użytku wewnątrz 
• Urządzenie klasy II
• Kategoria przepięciowa (EN 62109): Klasa III 
• Zaciski śrubowe: max. 2,5 mm² 
• Urządzenie z przerwą między stykami co najmniej 3 mm
• Zgodne z dyrektywami EN 60950-1 i LVD + EMC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB podwójne, 5V, 3A, 1M, białe zaciski śrubowe ET101018 

Gniazdo USB podwójne, 5V, 3A, 1M, czarne zaciski śrubowe ET111018 

Seria VISIO 45

w Gniazdo ładowarki USB 2-krotne 1M, USB-A, USB-C

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Gniazdo TV 1M

ET104001

w Schrack Info
• TV pojedyncze
• Tłumienie 0dB
• Złącze tylne - standard F

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV, 1M, 0dB, białe ET104001 

Gniazdo TV, 1M, 0dB, czarne ET114001 

w Gniazdo końcowe TV 1M

ET104002

w Schrack Info
• TV końcowe - na koniec linii
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤1dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV końcowe, 1M, 1dB, białe ET104002 

Gniazdo TV końcowe, 1M, 1dB, czarne ET114002 

w Gniazdo przelotowe TV 1M

ET104003

w Schrack Info
• Gniazdo przelotowe
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤10dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV przelotowe, 1M, 10dB, białe ET104003 

Gniazdo TV przelotowe, 1M, 10dB, czarne ET114003 

w Gniazdo SAT 1M

ET104004

w Schrack Info
• SAT pojedyncze
• Tłumienie 0dB
• Złącze tylne - standard F

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo SAT 1M, 0dB, białe ET104004 

Gniazdo SAT 1M, 0dB, czarne ET114004 

Seria VISIO 45

wTechnologia antenowa

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Gniazdo TV 1M

ET104001

w Schrack Info
• TV pojedyncze
• Tłumienie 0dB
• Złącze tylne - standard F

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV, 1M, 0dB, białe ET104001 

Gniazdo TV, 1M, 0dB, czarne ET114001 

w Gniazdo końcowe TV 1M

ET104002

w Schrack Info
• TV końcowe - na koniec linii
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤1dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV końcowe, 1M, 1dB, białe ET104002 

Gniazdo TV końcowe, 1M, 1dB, czarne ET114002 

w Gniazdo przelotowe TV 1M

ET104003

w Schrack Info
• Gniazdo przelotowe
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤10dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV przelotowe, 1M, 10dB, białe ET104003 

Gniazdo TV przelotowe, 1M, 10dB, czarne ET114003 

w Gniazdo SAT 1M

ET104004

w Schrack Info
• SAT pojedyncze
• Tłumienie 0dB
• Złącze tylne - standard F

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo SAT 1M, 0dB, białe ET104004 

Gniazdo SAT 1M, 0dB, czarne ET114004 

Seria VISIO 45

wTechnologia antenowa

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ET104005

w Schrack Info
• Gniazdo końcowe SAT
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤1dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo SAT końcowe, 1M, 1dB, białe ET104005 

Gniazdo SAT końcowe, 1M, 1dB, czarne ET114005 

w Gniazdo końcowe TV/SAT 2M

ET104008

w Schrack Info
• Gniazdo końcowe TV/SAT
• Zakres częstotliwości: 5-2400 MHz
• Tłumienie ≤1dB
• Zgodne z EN 50083-1
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo RTV-SAT końcowe, 2M, 1dB, białe ET104008 

Gniazdo RTV-SAT końcowe, 2M, 1dB, czarne ET114008 

w Gniazdo radiowe 1M

ET104006

w Schrack Info
• Gniazdo radiowe
• Tłumienie 0dB
• Złącze tylne - standard F

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo radiowe, 1M, 0dB, białe ET104006 

Gniazdo radiowe, 1M, 0dB, czarne ET114006 

w Przewód koncentryczny SAT-DIGI

XC1608901

XC1608901

w Schrack Info
W celu zapewnienia bezpiecznej i niezakłóconej transmisji wysokich częstotliwości (ok. 950 do 2150 MHZ) z 
konwertera LNB przez urządzenie multicast i określony moduł SAT do odbiornika sygnału, muszą być stosowane 
kable koncentryczne wysokiej jakości. Jakość naszych kabli wysokiej częstotliwości wynika z użytych materiałów, 
precyzyjnych procesów produkcji oraz ilości ekranów.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1608901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3000 75Ω, 1.02/6.6mm CCS, podwójny ekran, 
90dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1608903 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 100m XC1609901 

Kabel koncentryczny DIGI-SAT 3030 75Ω, 1.02/6.8mm Cu, potrójny ekran, 
100dB, Klasa A, PVC, biały, 500m XC1609903 

Seria VISIO 45

w Gniazdo końcowe SAT 1M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

XC16004983

XC1600720

w Schrack Info
Nasze złącza koncentryczne są odpowiednie dla wszystkich naszych kabli DIGI-SAT pomimo różnic w ich strukturze 
wewnętrznej. Zalecamy stosowanie wtyków koncentrycznych kompresyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT wtyk F kompresyjny do kabli z żyłą 1.0mm, DIGI-SAT 3000 (XC16089xx), 
DIGI-SAT 3030 (XC160990x) oraz DIGI-SAT 3040 (XC160980x) XC16004983 

SAT Zaciskarka wtyków F kompresyjnych XC16004983, XC16005183 oraz 
XC160051PE XC1600720 

Ściągacz izolacji do kabli DIGI-SAT 6.6 - 6.8mm i średnicy zew. 11mm XC1600710 

Seria VISIO 45

w Akcesoria

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



Strona 

105

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

XC16004983

XC1600720

w Schrack Info
Nasze złącza koncentryczne są odpowiednie dla wszystkich naszych kabli DIGI-SAT pomimo różnic w ich strukturze 
wewnętrznej. Zalecamy stosowanie wtyków koncentrycznych kompresyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SAT wtyk F kompresyjny do kabli z żyłą 1.0mm, DIGI-SAT 3000 (XC16089xx), 
DIGI-SAT 3030 (XC160990x) oraz DIGI-SAT 3040 (XC160980x) XC16004983 

SAT Zaciskarka wtyków F kompresyjnych XC16004983, XC16005183 oraz 
XC160051PE XC1600720 

Ściągacz izolacji do kabli DIGI-SAT 6.6 - 6.8mm i średnicy zew. 11mm XC1600710 

Seria VISIO 45

w Akcesoria

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Moduły TOLLESS LINE kat.5e / kat.6 / kat.6A w Schrack Format A (SFA)

HSEMRJ6GWA

ET102017

ET102018

w Schrack Info
Te beznarzędziowe wtyki RJ45 są modułami Schrack Format A (SFA). Jest to beznarzędziowy wtyk i może być 
zarobiony bez konieczności zastosowania specjalnego narzędzia. Skutkuje to bardzo wygodną pracą instalacyjną 
oraz bardzo krótkim czasem montażu. Wtyk wyposażony jest w złącze do szybkiego podłączenia do punktu 
uziemienia i w razie potrzeby może być ponownie otwarty.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduły keyston

Moduł keystone RJ45, kat.6A/klasa EA, STP, RE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWA 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa EA, STP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWT 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.6/klasa E, UTP, DE-EMBEDDED, ToollessLine (SFA) HSEMRJ6UWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, STP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5GWS 

Moduł keystone RJ45, kat.5e/klasa D, UTP, ToollessLine (SFA) HSEMRJ5UWS 

Zaślepki z- i bez zabezpieczenia przed kurzem

Adapter do modułu RJ45 systemu ToollessLine 1M, biały ET102017 

Adapter do modułu RJ45 systemu ToollessLine 1M, czarny ET112017 

Adapter do modułu RJ45 systemu ToollessLine, z pokrywą 1M, biały ET102018 

Adapter do modułu RJ45 systemu ToollessLine, z pokrywą, 1M, czarny ET112018 

Adapter i mechanizm do 2 modułów Toolless Line

Adapter do płyty centralnej HSEMD02W2F ET105083 

Adapter skośny dla 2 modułów (SFA)(SFB), 45x45 mm, z klapką HSEMD02W2F 

w Kabel instalacyjny

HSEKP4233P

w Schrack Info
Kable instalacyjne do systemów okablowania strukturalnego. Obsługują wszystkie rozwiązania wymagające klasy 
od D do F (np. 10GBase-T, 1000Base-T, 100Base-TX, ATM), jak również VoIP, PoE.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel S/FTP kat.7A, 4x2xAWG22/1, 1200 MHz, LS0H-3, niebieski, B2ca-s1a-d1-
a1, oplot 50% HSEKP422HB 

Kabel S/FTP kat.7 4x2xAWG23/1 1000MHz LS0H niebieski 30%, B2ca HSEKP423BB 

Kabel S/FTP kat.7, 4x2xAWG23/1, 1000 MHz, LS0H-3, niebieski HSEKP4233K 

Kabel S/FTP kat.7 4x2xAWG23/1 1000MHz LS0H, niebieski, oplot 30% HSEKP423HP 

Kabel U/FTP Kat.6A, 4x2xAWG23/1, 500Mhz, LS0H, nieb., Dca HSEKF423HB 

Kabel U/UTP kat.6, 4x2xAWG23/1, 300 MHz, LS0H, niebieski HSEKU423H1 

Kabel SF/UTP kat.5e, 4x2xAWG24/1, PVC, niebieski HSEKS424PP 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSEKF823HB 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSKF823HB5 

Kabel U/FTP Kat.6A, 2x(4x2xAWG23/1), 500Mhz LS0H, nieb., Dca HSKF823HB9 

Seria VISIO 45

wTechnologia teleinformatyczna

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Uniwersalny ściemniacz obrotowy 0-60W/VA, RLC

ET103023

w Schrack Info
Uniwerslany ściemniacz obrotowy z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych 
i pojemnościowych. Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC.
Dane techniczne:
• Z łącznikiem ciśnieniowym
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C
• Nie wymagany przewód neutralny
• Uwaga: może być podłączonych max. 6 źródeł LED!

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED RLC 0-60W 1M, biały zaciski śrubowe ET103023 

Ściemniacz LED RLC 0-60W 1M, czarny zaciski śrubowe ET113023 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 0W 0W 0W 0W 0W 0W ---
Max. 60W 60W 60W 60W 60W 60W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

w Uniwersalny ściemniacz obrotowy 0-180W/VA, RLC

ET103024

w Schrack Info
Uniwerslany ściemniacz obrotowy z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych 
i pojemnościowych. Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC.
Dane techniczne:
• Z łącznikiem ciśnieniowym
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C
• Nie wymagany przewód neutralny
• Uwaga: może być podłączonych max. 20 źródeł LED!

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED RLC 0-180W 1M, biały zaciski śrubowe ET103024 

Ściemniacz LED RLC 0-180W 1M,czarny zaciski śrubowe ET113024 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 0W 0W 0W 0W 0W 0W ---
Max. 180W 180W 180W 180W 180W 180W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

wŚciemniacz/potencjometr
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Uniwersalny ściemniacz obrotowy 0-60W/VA, RLC

ET103023

w Schrack Info
Uniwerslany ściemniacz obrotowy z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych 
i pojemnościowych. Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC.
Dane techniczne:
• Z łącznikiem ciśnieniowym
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C
• Nie wymagany przewód neutralny
• Uwaga: może być podłączonych max. 6 źródeł LED!

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED RLC 0-60W 1M, biały zaciski śrubowe ET103023 

Ściemniacz LED RLC 0-60W 1M, czarny zaciski śrubowe ET113023 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 0W 0W 0W 0W 0W 0W ---
Max. 60W 60W 60W 60W 60W 60W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

w Uniwersalny ściemniacz obrotowy 0-180W/VA, RLC

ET103024

w Schrack Info
Uniwerslany ściemniacz obrotowy z przyciskiem załączenia/wyłączenia do obciążeń rezystancyjnych, indukcyjnych 
i pojemnościowych. Odpowiedni do stosowania w obwodzie AC.
Dane techniczne:
• Z łącznikiem ciśnieniowym
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Temperatura otoczenia: +5°C do +35°C
• Nie wymagany przewód neutralny
• Uwaga: może być podłączonych max. 20 źródeł LED!

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED RLC 0-180W 1M, biały zaciski śrubowe ET103024 

Ściemniacz LED RLC 0-180W 1M,czarny zaciski śrubowe ET113024 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 0W 0W 0W 0W 0W 0W ---
Max. 180W 180W 180W 180W 180W 180W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

wŚciemniacz/potencjometr

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ET103020-S

ET103020

w Schrack Info
Uniwersalny ściemniacz dotykowy sterowany mikroprocesorowo - umożliwia ściemnianie, załączanie i wyłączanie 
ściemnianych lamp. Wbudowany mikroprocesor automatycznie wykrywa rodzaj podłączonego obciążenia i 
odpowiednio dopasowuje do niego swoje warunki pracy. Zintegrowana funkcja pamięci pozwala zapamiętać 
ostatnią nastawę kiedy ściemniacz zostaje wyłączony. Funkcja miękkiego startu przedłuża trwałość źródeł światła. 
Podświetlenie LED ustawiane na 8 różnych kolorów oraz ich intensywność zintegrowane są w przycisku ściemniacza.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Automatyczne rozpoznawanie obciążenia
• Możliwa jest kombinacja z 5 dodatkowymi ściemniaczami dotykowymi typu slave
• Zintegrowane zabezpieczenie przeciwprzepięciowe, ochrona przed przegrzaniem oraz przeciążeniem
• Przewód neutralny jest wymagany
• Z podłączeniem śrubowym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw ściemniacza 0-300W, Master, 2M, biały, z ramką ET103020-S 

Ściemniacz uniwersalny 0-300W, Master, 2M, biały ET103020 

Ściemniacz uniwersalny 0-300W, Slave, 2M, biały ET103021 

Ściemniacz uniwersalny 0-300W, Master, 2M, czarny ET113020 

Ściemniacz uniwersalny 0-300W, Slave, 2M, czarny ET113021 

Filtr częstotliwości do ściemniacza ET103020 ET107004 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 0W 0W 0W 0W 0W 0W 0W
Max. 300W 300W 120W 120W 120W 120W 120W

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Uniwersalny ściemniacz dotykowy 0-300W/VA, RLC
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHLED350D

w Schrack Info
Ukryty (podtynkowy) ściemniacz dotykowy EHLED350D - jest szczególnie zalecany do stosowania z obciążeniami 
LED, może być używany jako ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Dzięki 
prefabrykowanym przewodom jest łatwy w instalacji. Regulacji można dokonać za pomocą obrotowego 
potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze specyfikacją lampy 
lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 45x45x12mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V, podtynkowy EHLED350D 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

w Ściemniacz uniwersalny do montażu podtynkowego 4-100/350VA RLC (odpowiedni do LED) połączenia 
śrubowe

EHLED350K

w Schrack Info
Ściemniacz podtynkowy EHLED350K jest odpowiedni do stosowania z obciążeniami LED i może być używany jako 
ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Regulacji można dokonać za pomocą 
obrotowego potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze 
specyfikacją lampy lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 46x46x19mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V podtynkowy zaciski śrubowe EHLED350K 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz uniwersalny do montażu podtynkowego 4-100/350VA RLC (odpowiedni do LED)

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHLED350D

w Schrack Info
Ukryty (podtynkowy) ściemniacz dotykowy EHLED350D - jest szczególnie zalecany do stosowania z obciążeniami 
LED, może być używany jako ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Dzięki 
prefabrykowanym przewodom jest łatwy w instalacji. Regulacji można dokonać za pomocą obrotowego 
potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze specyfikacją lampy 
lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 45x45x12mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V, podtynkowy EHLED350D 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

w Ściemniacz uniwersalny do montażu podtynkowego 4-100/350VA RLC (odpowiedni do LED) połączenia 
śrubowe

EHLED350K

w Schrack Info
Ściemniacz podtynkowy EHLED350K jest odpowiedni do stosowania z obciążeniami LED i może być używany jako 
ściemniacz sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Regulacji można dokonać za pomocą 
obrotowego potencjometru znajdującego się na przednim panelu. Ustawienia należy dostosować zgodnie ze 
specyfikacją lampy lub oprawy.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230 V AC 50/60 Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 2VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 46x46x19mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 4-350VA, 230V podtynkowy zaciski śrubowe EHLED350K 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 4W 4W 4W 4W 4W 4W ---
Max. 350W 350W 100W 350W 100W 350W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz uniwersalny do montażu podtynkowego 4-100/350VA RLC (odpowiedni do LED)

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EHLEDSTRIP

w Schrack Info
Ściemniacz EHLEDSTRIP został specjalnie zaprojektowany do sterowania monochromatycznymi taśmami LED 12-48 
V DC do maksymalnie 8 A. Jego ultrapłaska konstrukcja o grubości zaledwie 19 mm jest idealna do montażu w 
puszce łączeniowej. Zapewnia również automatyczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i zwarciem. Dodatkowo 
posiada funkcję zabezpieczenia przed przegrzaniem do 125°C.
Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 12 - 48 V DC
• Pobór mocy ściemniacz: 12mA
• Temperatura otoczenia: 0°C do +40°C
• Funkcja pamięci
• Zabezpieczony przed zwarciem i przeciążeniem
• Wymiary: 46x46x19mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz LED 12-48V DC, do pasków LED, max 8A zaciski śrubowe EHLEDSTRIP 

1 2 3 4 5 6 7
Max. --- --- --- --- --- --- 96W/ 12V
Max. --- --- --- --- --- --- 192W /24V
Max. --- --- --- --- --- --- 288W/ 36V
Max. --- --- --- --- --- --- 384W/ 48V

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny   7 … Ściemniany pasek LED  
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz uniwersalny do montażu podtynkowego 12-48V DC, max. 8A (odpowiedni do LED)

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHUDR300

w Schrack Info
Ściemniacz dotykowy LED EHUDR300 jest montowany na szynie DIN 35mm. Może być używany jako ściemniacz 
sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Może być kontrolowany przez standardowy 
przełącznik podtynkowy (normalnie otwarty) lub bezpośrednio przez potencjometr wbudowany z przodu. 
Umożliwia to ściemnianie bezpośrednio na urządzeniu bez podłączania zewnętrznego przełącznika. Kilka 
ściemniaczy można przełączyć w tryb Master/Slave w celu zwiększenia maksymalnego obciążenia ściemniania. 
Ponadto urządzenie oferuje ochronę przed przegrzaniem, która wyłącza światła w przypadku przegrzania 
ściemniacza. 
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 3VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci master/slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 60x90x17,5mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz do LED 4-300VA, na szynę, 230V zaciski śrubowe EHUDR300 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 10W 10W --- 20W 4W 4W 4W
Max. 300W 300W --- 300W 80W 300W 300W

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz uniwersalny na szynę DIN 4-300VA RLC

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHUDR300

w Schrack Info
Ściemniacz dotykowy LED EHUDR300 jest montowany na szynie DIN 35mm. Może być używany jako ściemniacz 
sterowany zboczem narastającym lub zboczem opadającym. Może być kontrolowany przez standardowy 
przełącznik podtynkowy (normalnie otwarty) lub bezpośrednio przez potencjometr wbudowany z przodu. 
Umożliwia to ściemnianie bezpośrednio na urządzeniu bez podłączania zewnętrznego przełącznika. Kilka 
ściemniaczy można przełączyć w tryb Master/Slave w celu zwiększenia maksymalnego obciążenia ściemniania. 
Ponadto urządzenie oferuje ochronę przed przegrzaniem, która wyłącza światła w przypadku przegrzania 
ściemniacza. 
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 3VA
• Temperatura otoczenia: 0°C do + 40°C
• Funkcja pamięci master/slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 60x90x17,5mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz do LED 4-300VA, na szynę, 230V zaciski śrubowe EHUDR300 

1 2 3 4 5 6 7
Min. 10W 10W --- 20W 4W 4W 4W
Max. 300W 300W --- 300W 80W 300W 300W

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz uniwersalny na szynę DIN 4-300VA RLC

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EHANTD1200

w Schrack Info
EHANTD1200 to ściemniacz ze sterowaniem wykorzystującym zbocze narastające w oparciu o układ TRIAC do 
źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego zaletą jest 
również funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty. 
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz 
• Pobór mocy ściemniacz: 2,5 W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C 
• Funkcja pamięci 
• Master / Slave 
• Zabezpieczenie przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem 
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1200 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem 
narastającym, TH35 zaciski śrubowe EHANTD1200 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- 7W --- ---
Max. --- --- --- --- 1200W --- ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz sterowany zboczem narastającym na szynę DIN 1200VA

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHABTD1000

w Schrack Info
EHABTD1000 wykorzystuje ściemnianie fazowe zboczem opadającym w oparciu technologię MOSFET, stosowany 
do źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego główną zaletą 
jest funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty.
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 1,5W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C
• Funkcja pamięci
• Master / Slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1000 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem 
opadającym, TH35 zaciski śrubowe EHABTD1000 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- --- 5W ---
Max. --- --- --- --- --- 1000W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz sterowany zboczem opadającym na szynę DIN 1000VA

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EHABTD1000

w Schrack Info
EHABTD1000 wykorzystuje ściemnianie fazowe zboczem opadającym w oparciu technologię MOSFET, stosowany 
do źródeł LED 230V AC. Ściemniacz ten jest przeznaczony do montażu na szynie DIN 35mm. Jest sterowany 
przyciskiem (z funkcją pamięci lub bez), potencjometrem (wbudowanym lub zewnętrznym) lub sygnałem 0/10V DC. 
Posiada również funkcję master/slave, która pozwala ściemniać kilka opraw. Ponadto posiada zabezpieczenie 
przed przegrzaniem, które wyłącza wszystkie lampy w przypadku zbyt wysokiej temperatury. Jego główną zaletą 
jest funkcja 'antypaniczna' dla systemów bezpieczeństwa. Dzięki temu wszystkie lampy świecą z maksymalną 
jasnością, gdy mostek „paniki” jest otwarty.
Dane techniczne: 
• Napięcie znamionowe: 230V AC 50Hz
• Pobór mocy ściemniacz: 1,5W
• Temperatura otoczenia: -10°C do + 55°C
• Funkcja pamięci
• Master / Slave
• Zabezpieczony przed zwarciem, przeciążeniem i przegrzaniem
• Wymiary: 66x90x87,5mm

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz 1000 VA LED, ściemnianie fazowe zboczem 
opadającym, TH35 zaciski śrubowe EHABTD1000 

1 2 3 4 5 6 7
Min. --- --- --- --- --- 5W ---
Max. --- --- --- --- --- 1000W ---

1 … Lampa żarowa
5 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
narastającym)

2 … Lampa halogenowa
6 … Ściemniana lampa LED 230V (sterowanie zboczem 
opadającym)

3 … Transformator konwencjonalny 7 … Ściemniany pasek LED 
4 … Transformator elektroniczny

Seria VISIO 45

w Ściemniacz sterowany zboczem opadającym na szynę DIN 1000VA

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Czujniki obecności pracują według tej samej zasady co czujniki ruchu: wykrywają one promieniowanie cieplne w otoczeniu, w obszarze ich 
detekcji. Jeżeli promieniowanie cieplne wykrywane jest w obszarze detekcji, spowodowane na przykład przez osobę pojawiającą się w 
zasięgu działania czujnika obecności, czujnik obecności przekształca promieniowanie na mierzalny sygnał elektryczny i na tej podstawie 
zostaje załączone oświetlenie.
Różnica między czujnikami ruchu i obecności dotyczy czułości wewnętrznych stref obserwacji. Czujniki obecności są znacznie bardziej czułe 
niż czujniki ruchu i rejestrują nawet najmniejsze ruchy. Kolejna różnica między czujnikami ruchu i obecności dotyczy pomiaru światła. Czujnik 
ruchu mierzy jasność jeden raz, kiedy oświetlenie zostaje załączone z powodu wykrytego ruchu. Jeśli kontynuuje wykrywanie ruchów
np. rano w biurze, to wówczas oświetlenie pozostaje załączone pomimo tego że poziom oświetlenia (próg zadziałania do załączenia) został 
w międzyczasie przekroczony.

w Podtynkowy czujnik ruchu ze zintegrowanym sensorem 110°, 3-przewodowy

ET103030

w Schrack Info
Czujnik ruchu IR
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Przekaźnik: 5A / 250V AC do ograniczania prądu z wysoką rezystancją przy przejściu przez zero
• Obciążenia: lampy żarowe / halogenowe 800W, rezystancja elementu grzewczego 5A, transformatory

elektroniczne 6x20VA, świetlówki liniowe 4(6)x36W, lampy energooszczędne 6x23VA, lampy LED 6x20VA
• Stopień ochrony: IP40
• Kąt detekcji: aż do 110° przy 20°C
• Obszar detekcji: około 8m przy 20°C
• Nastawa czasowa: od około 5s do 12min
• Nastawa jasności: od około 5 do 200lux
• Zakres temperatur: od 0°C do +40°C
• Nieodpowiedni do montażu w puszkach podtynkowych 45mm i natynkowych IP20
• Tylko do używania wewnątrz

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik IR, 110° 8m 5A 1M, biały zaciski śrubowe ET103030 

Czujnik IR, 110°, 8m, 5A, 1M, czarny zaciski śrubowe ET113030 

Obszar spacerowy / prostopadle 
do czujnika  Ø 8m

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników Tak, max. 5
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników ---
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 12s - 12Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 800W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 200W (max 6x36W)
Kompaktowe lampy fluorescencyjne 7W - 23W (max. 6)
Temperatura otoczenia 0°C...+40°C
Stopień ochrony IP20
Opcje ustawiania Potencjometr

Seria VISIO 45

wCzujniki ruchu i obecności

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESP425875

w Schrack Info
MD-C 360i/8
• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z małym lub całkowitym brakiem światła

dziennego
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy)
• Trwale zapisany program fabryczny zapewniający natychmiastową gotowość do pracy urządzenia

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 MIC biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø 
8m ESP425875 

MD-C360i/8 biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø8m ESP055393 

Akcesoria

Puszka naścienna IP 20 do czujników serii C, biała ESM425370 

Puszka naścienna IP 54 do czujników serii C, biała ESM425905 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Puszka do czujników serii MD-C/PD-C, IP54, czarna ESP426940 

3m
5m

Ø 6 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD-C 360i 8 MIC MD-C 360i 8
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 1Min. - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C

Stopień ochrony

IP20 w wersji podtynkowej,
IP20 w wersji do wbudowania w sufit 

(opcja),
IP20/IP54 z puszką natynkową (opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Seria VISIO 45

w Sufitowy/naścienny czujnik ruchu COMPACT MD-C360i/8

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESP425875

w Schrack Info
MD-C 360i/8
• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z małym lub całkowitym brakiem światła

dziennego
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy)
• Trwale zapisany program fabryczny zapewniający natychmiastową gotowość do pracy urządzenia

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 MIC biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø 
8m ESP425875 

MD-C360i/8 biały sufitowy czujnik ruchu, IR 360°, montaż wpuszczany, Ø8m ESP055393 

Akcesoria

Puszka naścienna IP 20 do czujników serii C, biała ESM425370 

Puszka naścienna IP 54 do czujników serii C, biała ESM425905 

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

Puszka do czujników serii MD-C/PD-C, IP54, czarna ESP426940 

3m
5m

Ø 6 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD-C 360i 8 MIC MD-C 360i 8
Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 1Min. - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C

Stopień ochrony

IP20 w wersji podtynkowej,
IP20 w wersji do wbudowania w sufit 

(opcja),
IP20/IP54 z puszką natynkową (opcja)

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Seria VISIO 45

w Sufitowy/naścienny czujnik ruchu COMPACT MD-C360i/8

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESB430428

ESB430497

w Schrack Info
MD 360i/8 Basic

• Czujnik ruchu o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Do użytku w małych pomieszczeniach i przejściach z bardzo małą ilością naturalnego światła lub bez niego
• Przekaźnik o wysokiej wydajności 10A
• Przełączanie przez zero zapewniające łagodne załączenie
• Zdalne sterowanie
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości do pracy urządzenia
MD 360/8 Basic
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic, bez możliwości zdalnego sterowania
MD 360i/8 Basic SMB 
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic z dodatkową większą przestrzenią na okablowanie
• Uwaga: nadaje się tylko do montażu powierzchniowego
MD 360/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak MD 360i/8 Basic SMB, bez możliwości zdalnego sterowania

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD 360i/8 Basic, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40, biały ESB430428 

MD 360/8 Basic czujnik ruchu, 360°, Ø8m, IP40, biały ESB430404 

MD 360i/8 Basic SMB, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40, 
biały ESB430466 

MD 360/8 Basic SMB, czujnik ruchu do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430497 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

Ø 6 mØ 8 m

3m
5m

360°

Prostopadle do czujnika ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m

MD 360i/8 
BASIC

MD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 1000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Ø 101mm

33
m

m

MD 360i/8 BASIC

Ø 101mm
50

m
m

MD 360i/8 BASIC SMB

Seria VISIO 45

w Sufitowy czujnik ruchu BASIC MD360i/8

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESB430435

ESB430473

w Schrack Info
PD 360i/8 Basic
• Czujnik obecności o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Przekaźnik dużej mocy 10A
• Przełączanie z przejściem przez zero zapewniające łagodne załączanie
• Zdalnie sterowane
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości operacyjnej
PD 360i/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 BASIC, dodatkowo z większą przestrzenią na okablowanie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności 

PD 360i/8 Basic, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430435 

PD 360/8 Basic czujnik obecności, biały ESB430411 

PD 360i/8 Basic SMB, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430473 

PD 360/8 Basic SMB, biały, przełączanie w "zerze", 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik 
obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430480 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m
Obszar obecności ok. Ø 4m

PD 360i/8 
BASIC

PD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników  ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Seria VISIO 45

w Sufitowy czujnik obecności BASIC PD 360/8

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESB430435

ESB430473

w Schrack Info
PD 360i/8 Basic
• Czujnik obecności o polu detekcji 360° do montażu na suficie
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Przekaźnik dużej mocy 10A
• Przełączanie z przejściem przez zero zapewniające łagodne załączanie
• Zdalnie sterowane
• Ustawienie fabryczne dla natychmiastowej gotowości operacyjnej
PD 360i/8 Basic SMB
• Funkcjonalność jak PD 360i/8 BASIC, dodatkowo z większą przestrzenią na okablowanie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności 

PD 360i/8 Basic, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430435 

PD 360/8 Basic czujnik obecności, biały ESB430411 

PD 360i/8 Basic SMB, czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430473 

PD 360/8 Basic SMB, biały, przełączanie w "zerze", 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik 
obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP40 ESB430480 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 6m
Obszar obecności ok. Ø 4m

PD 360i/8 
BASIC

PD 360i/8
 BASIC SMB

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników  ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 15s - 30Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia 0°C...+50°C
Stopień ochrony IP40

Opcje ustawiania
Potencjometr

Pilot na podczerwień

Seria VISIO 45

w Sufitowy czujnik obecności BASIC PD 360/8

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESS10360D

w Schrack Info
• Rodzaj montażu: montaż na suficie
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promieniowanie UV
• Czujniki: analogowe lub cyfrowe
• Czujnik cyfrowy obsługuje diody LED
• Kolor biały
• Kąt wykrywania: 360 °
• Wysokość zasięgu wykrywania: 2,8 m
• Zasięg 9m
• Regulacja czasu: 10 s ± 1 s / 5 min ± 10 s
• Moc: źródła żarowe max.1000W, świetlówki 400W
• Zakres temperatur pracy: -20°C...+40°C

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Sufitowy czujnik ruchu Motus MS-C 360° Ø 9m, cyfrowy, IP20, biały ESS10360D 

Ø 9 m

2,8m

360°

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 9m

MS-D 360
Zakres regulacji jasności 5 - 2000 lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+40°C
Stopień ochrony IP20
Opcje ustawiania Potencjometr

Seria VISIO 45

w Czujki ruchu serii Motus, montaż sufitowy IP20

– produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESP426001

w Schrack Info
MD-C 360i/8 mini
• Mini czujnik ruchu z polem detekcji 360° do montażu w suficie wpuszczanym (montaż wpuszczany)
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z niewielkim lub całkowitym brakiem światła

dziennego
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy)
• Program fabryczny dla natychmiastowej gotowości do pracy
MD-C 360i / 8-3m
• Funkcjonalność jak MD-C 360i/8 mini, dodatkowo z kablem instalacyjnym o długości 3 m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 mini czujnik ruchu do montażu w suficie IR 360°, Ø 8 m ESP426001 

MD-C 360i/8 mini-3m, montaż w suficie, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 
5-2000 lx ESP427008 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

3m
5m

Ø 5 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 5m

MD-C 360i/8 
mini-3m

MD-C 360i/8 
mini

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max.10
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 1Min. - 15Min.

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C
Stopień ochrony IP55
Opcje ustawiania Pilot na podczerwień

25mm

45
m

m
15

m
m

33mm

Seria VISIO 45

w Czujnik ruchu MINI MD-C360i/8 mini

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESP426001

w Schrack Info
MD-C 360i/8 mini
• Mini czujnik ruchu z polem detekcji 360° do montażu w suficie wpuszczanym (montaż wpuszczany)
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w małych pomieszczeniach i ciągach komunikacyjnych z niewielkim lub całkowitym brakiem światła

dziennego
• Przekaźnik dużej mocy 16A (styk wolframowy)
• Program fabryczny dla natychmiastowej gotowości do pracy
MD-C 360i / 8-3m
• Funkcjonalność jak MD-C 360i/8 mini, dodatkowo z kablem instalacyjnym o długości 3 m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD-C360i/8 mini czujnik ruchu do montażu w suficie IR 360°, Ø 8 m ESP426001 

MD-C 360i/8 mini-3m, montaż w suficie, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 
5-2000 lx ESP427008 

Akcesoria

Uniwersalny pilot serwisowy MOBIL-PDi/Mdi, srebrny ESM425509 

3m
5m

Ø 5 m

360°
Ø 8 m

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika 
ok. Ø 8m
Frontem do czujnika ok. Ø 5m

MD-C 360i/8 
mini-3m

MD-C 360i/8 
mini

Zakres regulacji jasności 5 - 2000lx
Odpowiedni do LED Wolframowy styk wstępny
Prąd rozruchowy 800A / 200µs
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max.10
Kanał 1
Kanały świetlne 1
Kontrola czasu ok. 1Min. - 15Min.

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 2300W / 10A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 1150VA / 5A
Lampy LED 600W
Temperatura otoczenia -25°C...+50°C
Stopień ochrony IP55
Opcje ustawiania Pilot na podczerwień

25mm

45
m

m
15

m
m

33mm

Seria VISIO 45

w Czujnik ruchu MINI MD-C360i/8 mini

– produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESM055089

ESM055508

w Schrack Info
MD 180 Basic
•  Czujnik ruchu z polem detekcji 180° do wygodnego załączania oświetlenia
• Regulacja detekcji i zasięgu za pomocą obrotowej i uchylnej głowicy kulowej
MD 180 Basic L
• Funkcjonalność jak MD 180 Basic, z dodatkową przestrzenią na okablowanie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu

MD 180 Basic, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055089 

MD 180 Basic, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44, czarny ESM055096 

MD 180 Basic L biały, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055508 

MD 180 Basic L czarny, czujnik ruchu do montażu na ścianie, 180°, Ø20m, IP44 ESM055515 

2,5m
3m

20 m

180°

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika ok.  
Ø 20m

MD 180 Basic/ MD 180 
Basic L

Zakres regulacji jasności 5 - 1000lx

Odpowiedni do LED
Załączanie z przejściem przez 

zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników  tak, max. 6
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk 

normalnie otwarty (zwierny)
Kontrola czasu ok. 10s - 15Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 800W / 5A
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5 500VA/ 2,5
Lampy LED 250W
Temperatura otoczenia -20°C...+40°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Seria VISIO 45

w Zewnętrzny czujnik ruchu MD180 Basic

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



Strona 

120

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESS10180D

w Schrack Info
•  Rodzaj montażu: montaż natynkowy (specjalna technologia kopułek)
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promienie UV
• Czujniki: analogowy lub cyfrowy
• Czujnik cyfrowy wyposażony w LED
• Kolor: biały
• Kąt detekcji: 180°
• Zakres detekcji wysokości: 2.2m
• Zasięg: 12m
• Nastawa czasu: 10 sek. ± 1 sek. / 5 min. ± 10 sek.
• Wyjście oświetlenia: max. 1000W lampy żarowe, 400W świetlówki
• Zakres temperatur pracy: -20 °C...+40 °C
• Możliwe równoległe połączenie 6 detektorów

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Natynkowy czujnik ruchu Motus MS-W 180° Ø 9m, cyfrowy, IP44, biały ESS10180D 

Obszar 
spacerowy / 
prostopadle 
do czujnika Ø 
8m

MS-W 180
Zakres regulacji jasności 2- 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5  400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+55°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Seria VISIO 45

w Czujnik ruchu serii Motus, naścienna IP44

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ESS10180D

w Schrack Info
•  Rodzaj montażu: montaż natynkowy (specjalna technologia kopułek)
• Materiał: tworzywo sztuczne odporne na promienie UV
• Czujniki: analogowy lub cyfrowy
• Czujnik cyfrowy wyposażony w LED
• Kolor: biały
• Kąt detekcji: 180°
• Zakres detekcji wysokości: 2.2m
• Zasięg: 12m
• Nastawa czasu: 10 sek. ± 1 sek. / 5 min. ± 10 sek.
• Wyjście oświetlenia: max. 1000W lampy żarowe, 400W świetlówki
• Zakres temperatur pracy: -20 °C...+40 °C
• Możliwe równoległe połączenie 6 detektorów

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Cyfrowy

Natynkowy czujnik ruchu Motus MS-W 180° Ø 9m, cyfrowy, IP44, biały ESS10180D 

Obszar 
spacerowy / 
prostopadle 
do czujnika Ø 
8m

MS-W 180
Zakres regulacji jasności 2- 2000lx
Odpowiedni do LED Załączanie z przejściem przez zero
Aplikacja Master/Slave, liczba czujników ---
Łączność równoległa aplikacji, liczba czujników tak, max. 10
Kanał 1
Kanały świetlne 1

Typ styku
NO (Normal Open) - styk normalnie otwarty 

(zwierny)
Kontrola czasu ok. 5s - 5Min.
Lampy żarowe/halogenowe cos φ 1 1000W
Lampy fluorescencyjne cos φ 0,5  400W
Lampy LED 6x58W
Temperatura otoczenia -20°C...+55°C
Stopień ochrony IP44
Opcje ustawiania Potencjometr

Seria VISIO 45

w Czujnik ruchu serii Motus, naścienna IP44

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Termostat analogowy pokojowy

ET103040

w Schrack Info
Termostat przeznaczony jest do regulacji temperatury w pomieszczeniu, uruchamia dwa tryby pracy - ogrzewania i 
chłodzenia. Posiada zabezpieczenie przeciwzamrożeniowe (dla trybu ogrzewania) i zabezpieczenie przed 
przegrzaniem (dla trybu chłodzenia). Tryby pracy sygnalizują wskaźniki LED. Ustawienie termostatu odbywa się przy 
pomocy przycisku obrotowego do ustawienia temperatury i przez pojemnościowe przyciski dotykowe.
Dane techniczne:
•  Tryb pracy: ogrzewanie/chłodzenie/wyłączenie
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• Wyjście: 6(2)A, 230V AC, przekaźnik
• Zakres regulacji: od +10°C do +30°C
• Histereza: ±0,5°C, ED = 20min
• Zabezpieczenie przeciwzamrożeniowe (tryb ogrzewania): + 6°C
• Ochrona przed przegrzaniem (tryb chłodzenia): + 32°C
• Wskaźniki LED do statusu pracy
• Nieodpowiednie do elektrycznego ogrzewania podłogowego
 Funkcja ECO: 
• Do obniżenia temperatury o 3°C na czas 6 godzin w trybie ogrzewania i podniesienia temperatury o 3°C na czas 

6 godzin w trybie chłodzenia
• Każdego dnia, automatycznie, w tym samym czasie, obniżenie temperatury o 3°C na czas 6 godzin w trybie 

ogrzewania i podniesienie temperatury o 3°C na czas 6 godzin w trybie chłodzenia
• Opcja do załączenia trybu ECO sygnałem zewnętrznym przez oddzielne wejście

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Termostat, 5-35°C, 6A, 2M, biały ET103040 

Termostat, 5-35°C, 6A, 2M, czarny ET113040 

Termostat grzewczy, 5-30°C, 5A, 2M, biały ET103041 

Termostat grzewczy, 5-30°C, 5A, 2M, czarny ET113041 

Termostat grzewczo-chłodzący, 5-30°C, 3A, 2M, biały ET103042 

Termostat grzewczo-chłodzący, 5-30°C, 3A, 2M, czarny ET113042 

Seria VISIO 45

wTermostat

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Łącznik/przycisk żaluzjowy

ET100005

ET102005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Wkład łącznika żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100005 

Wkład przycisku żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100006 

Klawisze

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, biały ET102005 

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, czarny ET112005 

w Przekaźnik żaluzjowy do montażu podtynkowego

EV103041

w Schrack Info
Przekaźnik żaluzjowy umożliwia sterowanie grupowe i centralne dla żaluzji i rolet. Każda żaluzja może być 
sterowana indywidualnie łącznikiem. Dodatkowo, sterowanie priorytetowe może być realizowane przez wejście 
centralne.
Uwaga: mogą być tylko używane przyciski żaluzjowe!

Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• max. zdolność łączeniowa: 8A (AC1) / 3A (indukcyjne)
• Wymiary: 54x49x21mm Schematach podłączenia - patrz załącznik techniczny. 
• W związku z płaską konstrukcją (tylko 21 mm), przekaźnik żaluzjowy może być umieszczony w standardowej 

puszce podtynkowej. Jednakże zalecany jest montaż w głębokiej puszce podtynkowej.

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik sterowania żaluzjami zaciski śrubowe EV103041 

Seria VISIO 45

wSterowanie żaluzji/rolet

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Łącznik/przycisk żaluzjowy

ET100005

ET102005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Mechanizmy

Wkład łącznika żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100005 

Wkład przycisku żaluzyjnego 16A, zaciski śrubowe zaciski śrubowe ET100006 

Klawisze

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, biały ET102005 

Klawisz 1M do sterownika żaluzji, czarny ET112005 

w Przekaźnik żaluzjowy do montażu podtynkowego

EV103041

w Schrack Info
Przekaźnik żaluzjowy umożliwia sterowanie grupowe i centralne dla żaluzji i rolet. Każda żaluzja może być 
sterowana indywidualnie łącznikiem. Dodatkowo, sterowanie priorytetowe może być realizowane przez wejście 
centralne.
Uwaga: mogą być tylko używane przyciski żaluzjowe!

Dane techniczne:
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• max. zdolność łączeniowa: 8A (AC1) / 3A (indukcyjne)
• Wymiary: 54x49x21mm Schematach podłączenia - patrz załącznik techniczny. 
• W związku z płaską konstrukcją (tylko 21 mm), przekaźnik żaluzjowy może być umieszczony w standardowej 

puszce podtynkowej. Jednakże zalecany jest montaż w głębokiej puszce podtynkowej.

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik sterowania żaluzjami zaciski śrubowe EV103041 

Seria VISIO 45

wSterowanie żaluzji/rolet

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EH952JRM

EH940RS

EH940WS

EH941LUX

w Schrack Info
Samodzielny moduł, do sterowania maks. 12 roletami/żaluzjami/markizami.
• Możliwość rozbudowy do 20 rolet/żaluzji (EH940JRM, EH94024EMR)
• Lokalna obsługa 3 grup dowolnie konfigurowalnych - Funkcja przełączania ręcznego/automatycznego 
• Możliwość rozbudowy do trzech czujników świtu (czujnik światła) 
• 3 wejścia na czujniki (czujnik wiatru, deszczu, świtu) 
• 6 wejść dla 3 grup 
• 1 wejście do automatycznego przełączania 
• 2 wejścia do sterowania centralnego (GÓRA/DÓŁ) 
• 24 wyjścia 230VAC, obciążenie silnika 1A 
• Podświetlany wyświetlacz LCD 
• Zintegrowany zegar 
• Na wyświetlaczu można ustawić czujnik, a także zegar

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł sterowania żaluzjami

Moduł żaluzji/rolety, 12 silników EH952JRM 

Moduły rozszerzeń

Wejście modułu rozszerzeń, 16 wejść EH94024EMR 

Wyjście modułu rozszerzeń, 4 silniki EH940JRM 

Czujniki

Jednostka analizująca do czujnika wiatru EH940WSAE 

Czujnik wiatru z kablem połączeniowym EH940WS 

Czujnik deszczu, monitor opadów EH940RS 

Uchwyt ścienny na czujnik deszczu i wiatru EH94WSRS 

Jednostka analizująca do czujnika światła, rozszerzenie EH941LUXR 

Czujnik światła z jednostką oceniającą EH941LUX 

Seria VISIO 45

w Moduły sterowania żaluzjami z czujnikami wiatru, deszczu i światła

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Zegar cyfrowy do montażu DIN

BZT26440

BZT18D011W

BZT18D012W

w Schrack Info
• Zegar cyfrowy z programem dziennym i tygodniowym
• 28 komórek pamięci
• Interfejs użytkownika z ikonami na wyświetlaczu
• Zaciski śrubowe
• Automatyczne przełączanie na czas letni / zimowy
• Czasy załączania-wyłączania
• Stałe załączenie/wyłączenie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zegar cyfrowy, czasowy, szerokość 1 moduł, 1 kanał, Tempus Digital BZT26440 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 1 kanał, Tempus Digital BZT18D011W 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 2 kanały, Tempus Digital BZT18D012W 

wTelekomunikacja
w Gniazdo telefoniczne RJ11

ET104009

w Schrack Info
Gniazdo telefoniczne z zaciskami śrubowymi
• RJ11 6/4
• Zgodnie z IEC 60603-7
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo telefoniczne RJ11, 1M, białe ET104009 

Gniazdo telefoniczne RJ11, 1M, czarne ET114009 

Seria VISIO 45

wTechnologia zegarów

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Zegar cyfrowy do montażu DIN

BZT26440

BZT18D011W

BZT18D012W

w Schrack Info
• Zegar cyfrowy z programem dziennym i tygodniowym
• 28 komórek pamięci
• Interfejs użytkownika z ikonami na wyświetlaczu
• Zaciski śrubowe
• Automatyczne przełączanie na czas letni / zimowy
• Czasy załączania-wyłączania
• Stałe załączenie/wyłączenie

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zegar cyfrowy, czasowy, szerokość 1 moduł, 1 kanał, Tempus Digital BZT26440 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 1 kanał, Tempus Digital BZT18D011W 

Zegar cyfrowy dzień/tydzień, szerokość 2 modułów, 2 kanały, Tempus Digital BZT18D012W 

wTelekomunikacja
w Gniazdo telefoniczne RJ11

ET104009

w Schrack Info
Gniazdo telefoniczne z zaciskami śrubowymi
• RJ11 6/4
• Zgodnie z IEC 60603-7
• Styki śrubowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo telefoniczne RJ11, 1M, białe ET104009 

Gniazdo telefoniczne RJ11, 1M, czarne ET114009 

Seria VISIO 45

wTechnologia zegarów

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Gniazdo ładowarki USB 1-krotne 1M

ET101016--

w Schrack Info
•  1x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC i 2.1A
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB 5V 2,1A 1M białe ET101016 

w Gniazdo ładowarki USB 2-krotne 1M

ET101017

w Schrack Info
•  2x gniazdo USB 2.0 typ A
• Zasilanie: 230V AC 50-60Hz
• Wyjście: 5V DC przy zastosowaniu 1x2,4A lub 2x1,2A
• Klasa II
• Zgodnie z normą EN 60950-1

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, białe zaciski śrubowe ET101017 

Gniazdo USB podwójne, 5V, 2,4A, 1M, czarne zaciski śrubowe ET111017 

w Gniazdo ładowarki USB 2-krotne 1M, USB-A, USB-C

ET101018

w Schrack Info
• Zasilacz USB 5V 3,0A
• Do ładowania urządzeń elektronicznych przez standardowy port USB (kompatybilny również z urządzeniami 

Apple)
• Zasilanie: 100-230 VAC 50/60Hz
• Pobór mocy: 300mA przy 100 VAC/150mA przy 230 VAC
• Pobór mocy w trybie czuwania: 30mW przy 230VAC
• Nominalne napięcie wyjściowe: 5 VDC (±5%) SELV
• Napięcie tętnienia na wyjściu: 150mV
• Nominalny prąd wyjściowy: 3,0A (±10%)
• Typ złącza: USB A / USB C
• Wydajność: maksymalnie 77%
• Temperatura pracy: 0°C/+45°C (do użytku w pomieszczeniach)
• Klasa ochrony IP: IP20, tylko do użytku wewnątrz
• Urządzenie klasy II
• Kategoria przepięciowa (EN 62109): Klasa III
• Zaciski śrubowe: max. 2,5 mm²
• Urządzenie z przerwą między stykami co najmniej 3mm
• Zgodne z dyrektywami EN 60950-1 i LVD + EMC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB podwójne, 5V, 3A, 1M, białe zaciski śrubowe ET101018 

Gniazdo USB podwójne, 5V, 3A, 1M, czarne zaciski śrubowe ET111018 

Seria VISIO 45

wMultimedia
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET104010

w Schrack Info
• Gniazdo USB 2.0 typ A
• Zaciski śrubowe, raster 5 mm, 1,5 mm2, 1x2P + 1x3P
• Konfiguracja podłączenia:

∘ PIN 1: VCC (+5V, żyła czerwona) 
∘ PIN 2: dane - (żyła biała)
∘ PIN 3: dane + (żyła zielona)
∘ PIN 4: GND - uziemienie (żyła czarna)

• Ekran: Zgodne z dyrektywą 2011/95/EU (RoHS2)

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB 2.0 1M, białe zaciski śrubowe ET104010 

Gniazdo USB 2.0 1M, czarne zaciski śrubowe ET114010 

w Adapter USB i HDMI

ET102020

w Schrack Info
• Standard montażu KS keystone
• Odpowiedni do HDMI, USB
• Nie zawiera modułu keystone

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter

Adapter USB/HDMI, 1M, biały ET102020 

Adapter USB/HDMI, 1M, czarny ET112020 

Akcesoria

TOOLLESS LINE HDMI A-A adapter keystone, biały HSEMRHDMWS 

w Gniazda audio

ET104007

w Schrack Info
• Audio 2x RCA
• Połączenie lutowane na tylnej części

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo audio 2xRCA, 1M, białe ET104007 

Gniazdo audio 2xRCA, 1M, czarne ET114007 

Seria VISIO 45

w Gniazdo USB 2.0

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET104010

w Schrack Info
• Gniazdo USB 2.0 typ A
• Zaciski śrubowe, raster 5 mm, 1,5 mm2, 1x2P + 1x3P
• Konfiguracja podłączenia:

∘ PIN 1: VCC (+5V, żyła czerwona) 
∘ PIN 2: dane - (żyła biała)
∘ PIN 3: dane + (żyła zielona)
∘ PIN 4: GND - uziemienie (żyła czarna)

• Ekran: Zgodne z dyrektywą 2011/95/EU (RoHS2)

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo USB 2.0 1M, białe zaciski śrubowe ET104010 

Gniazdo USB 2.0 1M, czarne zaciski śrubowe ET114010 

w Adapter USB i HDMI

ET102020

w Schrack Info
• Standard montażu KS keystone
• Odpowiedni do HDMI, USB
• Nie zawiera modułu keystone

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter

Adapter USB/HDMI, 1M, biały ET102020 

Adapter USB/HDMI, 1M, czarny ET112020 

Akcesoria

TOOLLESS LINE HDMI A-A adapter keystone, biały HSEMRHDMWS 

w Gniazda audio

ET104007

w Schrack Info
• Audio 2x RCA
• Połączenie lutowane na tylnej części

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo audio 2xRCA, 1M, białe ET104007 

Gniazdo audio 2xRCA, 1M, czarne ET114007 

Seria VISIO 45

w Gniazdo USB 2.0

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Zaślepka 1M i 2M

ET102015

ET102016

w Schrack Info
Stosowana do zatrzaśnięcia na ramkach montażowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zaślepka 1M, biała ET102015 

Zaślepka 1M, czarna ET112015 

Zaślepka 2M, biała ET102016 

Zaślepka 2M, czarna ET112016 

w Gniazdo kablowe

ET102014

w Schrack Info
Wyjście kablowe do zatrzaśnięcia na ramkach montażowych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo, wyjście kablowe 1M, białe ET102014 

Gniazdo, wyjście kablowe 1M, czarne ET112014 

w Lampa LED jednokolorowa

ET103008

w Schrack Info
Mechanizmy oświetlenia LED do klatek schodowych i korytarzy
• Zasilanie: 230V AC 50Hz, 0,8W
• Klasa ochrony II
• Zgodnie z EN 60598-1
• Może być także używana jako oświetlenie orientacyjne lub sygnalizacyjne
• Możliwy druk laserowy różnych symboli

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Lampka LED biała, 12W, 2M zaciski śrubowe ET103008 

Lampka LED, niebieska, 12W, 2M zaciski śrubowe ET103010 

Lampka LED, czerwona, 12W, 2M zaciski śrubowe ET103011 

Lampka LED, zielona, 12W, 2M zaciski śrubowe ET103012 

Seria VISIO 45

w Inne płytki centralne i gniazda

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET103009

w Schrack Info
Dwukolorowy mechanizm oświetlenia LED (czerwony / zielony)
• Zasilanie: 230V AC 50Hz, 2x0,4W
• Klasa ochrony II
• Zgodnie z EN 60598-1
• Symbol jak pokazano na zdjęciu
• Możliwy druk laserowy różnych symboli

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Lampka LED czerwona/zielona, 2x6W, 2M zaciski śrubowe ET103009 

w Oświetlenie LED z akumulatorem do montażu podtynkowego

ET103013

w Schrack Info
• Zasilanie: 230V AC 50Hz, 3x0,5W
• Lampa LED E10, wymienna
• Akumulator NiMH 1150 mAh, wymienny
• 6h pracy autonomicznej, 4h ładowania
• Klasa ochrony II
• Zgodnie z EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22
• Iluminacja 76 lx / 0,9 m²

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Lampka LED 1,5W z baterią NiMh 6h, 7M ET103013 

w Podłączenie wyjścia kablowego

EL999991

w Schrack Info
EL999991-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaciski: 5x2.5mm²
EL999992-- do montażu podtynkowego, wykonanie płaskie 11mm, zaślepka z zatrzaskami, zaciski 5x2,5mm²
EL999993- -do montażu podtynkowego i natynkowego, zaślepka do montażu zatrzaskowego, zaciski: 5x2.5 do 6 
mm² (w przypadku przekrojów większych niż 5x2.5 mm²)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999991 

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², płaskie, montaż podtynkowy EL999992 

Przyłącze 3-fazowe, 5x6 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999993 

Seria VISIO 45

w Lampa LED dwukolorowa

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET103009

w Schrack Info
Dwukolorowy mechanizm oświetlenia LED (czerwony / zielony)
• Zasilanie: 230V AC 50Hz, 2x0,4W
• Klasa ochrony II
• Zgodnie z EN 60598-1
• Symbol jak pokazano na zdjęciu
• Możliwy druk laserowy różnych symboli

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Lampka LED czerwona/zielona, 2x6W, 2M zaciski śrubowe ET103009 

w Oświetlenie LED z akumulatorem do montażu podtynkowego

ET103013

w Schrack Info
• Zasilanie: 230V AC 50Hz, 3x0,5W
• Lampa LED E10, wymienna
• Akumulator NiMH 1150 mAh, wymienny
• 6h pracy autonomicznej, 4h ładowania
• Klasa ochrony II
• Zgodnie z EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22
• Iluminacja 76 lx / 0,9 m²

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Lampka LED 1,5W z baterią NiMh 6h, 7M ET103013 

w Podłączenie wyjścia kablowego

EL999991

w Schrack Info
EL999991-- do montażu podtynkowego i natynkowego, zaciski: 5x2.5mm²
EL999992-- do montażu podtynkowego, wykonanie płaskie 11mm, zaślepka z zatrzaskami, zaciski 5x2,5mm²
EL999993- -do montażu podtynkowego i natynkowego, zaślepka do montażu zatrzaskowego, zaciski: 5x2.5 do 6 
mm² (w przypadku przekrojów większych niż 5x2.5 mm²)

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999991 

Przyłącze 3-fazowe, 5x2.5 mm², płaskie, montaż podtynkowy EL999992 

Przyłącze 3-fazowe, 5x6 mm², montaż natynkowy i podtynkowy EL999993 

Seria VISIO 45

w Lampa LED dwukolorowa

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Ramka montażowa 1/2M

ET105001

w Schrack Info
Ramka montażowa 1/2M do np. łącznika 1M w ramce 2M
• Z- lub bez łapek montażowych
• Rekomendowany montaż w okrągłej puszce Ø60mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa z zaczepami 1M ET105001 

Ramka montażowa bez zaczepów 1M ET105002 

w Ramka montażowa 2M

ET105003

ET1050031

w Schrack Info
Ramka montażowa 2M do, np. dwóch łączników 1M lub gniaza 2M w ramce 2M
• Z- lub bez łapek montażowych
• Rekomendowany montaż w okrągłej puszce Ø60mm
• Do wykonania kombinacji 2x2M, 3x2M i 4x2M, ramki montażowe mogą być umieszczone pionowo lub poziomo.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Plastik

Ramka montażowa z zaczepami 2M ET105003 

Ramka montażowa bez zaczepów 2M ET105004 

Metal

Ramka montażowa metalowa, z zaczepami, 2M ET1050031 

Ramka montażowa metalowa, bez zaczepów, 2M ET1050041 

w Ramka montażowa 2/3M

ET105005

w Schrack Info
Ramka montażowa 2/3M do np. dwóch łączników 1M lub gniazda 2M w ramce 3M
• Z- lub bez łapek montażowych
• Rekomendowany montaż w okrągłej puszce Ø60mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa z zaczepami 2/3M ET105005 

w Ramka montażowa 3M

ET105006

w Schrack Info
Ramka montażowa 3M do, np. trzech łączników 1M w ramce 3M
• Ze śrubami do montażu w puszkach 3M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa bez zaczepów 3M ET105006 

w Ramka montażowa 4M

ET105007

w Schrack Info
Ramka montażowa 4M do, np. dwóch gniazd 2M w ramce 4M
• Ze śrubami do montażu w puszkach 4M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa bez zaczepów 4M ET105007 

Seria VISIO 45

wRamki montażowe

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105008

w Schrack Info
Ramka montaźowa do zestawu łazienkowego
• Ze śrubami do montażu w puszkach 4M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa do zestawu łazienkowego ET105008 

w Ramka montażowa 7M

ET105009

w Schrack Info
Ramka montażowa 7M do, np. trzech łączników 1M i dwóch gniazd 2M w ramce 7M
• Ze śrubami do montażu w puszkach 7M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa bez zaczepów 7M ET105009 

w Ramka montażowa 2x7M

ET1050091

w Schrack Info
Dwie ramki montażowe 7M z układem jedna pod drugą
• Ze śrubami do montażu w puszkach 2x7M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa 2x7M, bez zaczepów ET1050091 

Seria VISIO 45

w Ramka montażowa do zestawu łazienkowego

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105008

w Schrack Info
Ramka montaźowa do zestawu łazienkowego
• Ze śrubami do montażu w puszkach 4M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa do zestawu łazienkowego ET105008 

w Ramka montażowa 7M

ET105009

w Schrack Info
Ramka montażowa 7M do, np. trzech łączników 1M i dwóch gniazd 2M w ramce 7M
• Ze śrubami do montażu w puszkach 7M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa bez zaczepów 7M ET105009 

w Ramka montażowa 2x7M

ET1050091

w Schrack Info
Dwie ramki montażowe 7M z układem jedna pod drugą
• Ze śrubami do montażu w puszkach 2x7M

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka montażowa 2x7M, bez zaczepów ET1050091 

Seria VISIO 45

w Ramka montażowa do zestawu łazienkowego

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w 2M

ET105014

ET105052

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 80x80mm
• Zaokrąglone: 84 x 64mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2M, biała ET105014 

Ramka 2M, czarna ET115014 

Ramka 2M, beż ET125014 

Ramka 2M, srebrna ET135014 

Ramka 2M, niebieski "IMPULS" ET145014IB 

Ramka 2M, piaskowe złoto ET145014SG 

Ramka 2M, czarny mat ET145014SM 

Ramka 2M, biały kamień ET145014SW 

Ramka 2M, antracytowa ET145014AT 

Ramka 2M, tytanowa ET145014TI 

Ramka Soft 2M, biała ET105052 

w 2x2M

ET105018

ET105054

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 151 x 80mm
• Zaokrąglone: 155 x 84mm

Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2x2M, biała ET105018 

Ramka 2x2M, czarna ET115018 

Ramka 2x2M, beż ET125018 

Ramka 2x2M, srebrna ET135018 

Ramka 2x2M, niebieski "IMPULS" ET145018IB 

Ramka 2x2M, piaskowe złoto ET145018SG 

Ramka 2x2M, czarny mat ET145018SM 

Ramka 2x2M, biały kamień ET145018SW 

Ramka 2x2M, antracytowa ET145018AT 

Ramka 2x2M, tytanowa ET145018TI 

Ramka Soft 2x2M, biała ET105054 

Seria VISIO 45

wRamki do okrągłych puszek montażowych

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105020

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 222 x 80mm
• Zaokrąglone: 226 x 84mm

Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 3x2M, biała ET105020 

Ramka 3x2M, czarna ET115020 

Ramka 3x2M, beż ET125020 

Ramka 3x2M, srebrna ET135020 

Ramka 3x2M, niebieski "IMPULS" ET145020IB 

Ramka 3x2M, piaskowe złoto ET145020SG 

Ramka 3x2M, czarny mat ET145020SM 

Ramka 3x2M, biały kamień ET145020SW 

Ramka 3x2M, antracytowa ET145020AT 

Ramka 3x2M, tytanowa ET145020TI 

Ramka Soft 3x2M, biała ET105055 

w 4x2M

ET105022

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 293 x 80mm
• Zaokrąglone: 297 x 84mm

Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 4x2M, biała ET105022 

Ramka 4x2M, czarna ET115022 

Ramka 4x2M, beż ET125022 

Ramka 4x2M, srebrna ET135022 

Ramka 4x2M, niebieski "IMPULS" ET145022IB 

Ramka 4x2M, piaskowe złoto ET145022SG 

Ramka 4x2M, czarny mat ET145022SM 

Ramka 4x2M, biały kamień ET145022SW 

Ramka 4x2M, antracytowa ET145022AT 

Ramka 4x2M, tytanowa ET145022TI 

Ramka Soft 4x2M, biała ET105056 

Seria VISIO 45

w 3x2M

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105020

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 222 x 80mm
• Zaokrąglone: 226 x 84mm

Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 3x2M, biała ET105020 

Ramka 3x2M, czarna ET115020 

Ramka 3x2M, beż ET125020 

Ramka 3x2M, srebrna ET135020 

Ramka 3x2M, niebieski "IMPULS" ET145020IB 

Ramka 3x2M, piaskowe złoto ET145020SG 

Ramka 3x2M, czarny mat ET145020SM 

Ramka 3x2M, biały kamień ET145020SW 

Ramka 3x2M, antracytowa ET145020AT 

Ramka 3x2M, tytanowa ET145020TI 

Ramka Soft 3x2M, biała ET105055 

w 4x2M

ET105022

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 293 x 80mm
• Zaokrąglone: 297 x 84mm

Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 4x2M, biała ET105022 

Ramka 4x2M, czarna ET115022 

Ramka 4x2M, beż ET125022 

Ramka 4x2M, srebrna ET135022 

Ramka 4x2M, niebieski "IMPULS" ET145022IB 

Ramka 4x2M, piaskowe złoto ET145022SG 

Ramka 4x2M, czarny mat ET145022SM 

Ramka 4x2M, biały kamień ET145022SW 

Ramka 4x2M, antracytowa ET145022AT 

Ramka 4x2M, tytanowa ET145022TI 

Ramka Soft 4x2M, biała ET105056 

Seria VISIO 45

w 3x2M

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105060

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 364 x 80mm
• Zaokrąglone: 297 x 84mm
Odpowiednie do montażu poziomego i pionowego

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 5x2M biała ET105060 

Ramka 5x2M beżowa ET125060 

Ramka 5x2M srebrna ET135060 

Ramka 5x2M czarny mat ET145060SM 

Ramka 5x2M, antracytowa ET145060AT 

Ramka 5x2M, tytanowa ET145060TI 

wRamki do prostokątnych puszek montażowych
w 3M

ET105024

ET105057

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 122x80mm
• Zaokrąglone: 122x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 3M, biała ET105024 

Ramka 3M, czarna ET115024 

Ramka 3M, beż ET125024 

Ramka 3M, srebrna ET135024 

Ramka 3M, niebieski "IMPULS" ET145024IB 

Ramka 3M, piaskowe złoto ET145024SG 

Ramka 3M, czarny mat ET145024SM 

Ramka 3M, biały kamień ET145024SW 

Ramka 3M, antracytowa ET145024AT 

Ramka 3M, tytanowa ET145024TI 

Ramka Soft 3M, biała ET105057 

Seria VISIO 45

w 5x2M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105026

ET105058

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 149x80mm
• Zaokrąglone: 144x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 4M, biała ET105026 

Ramka 4M, czarna ET115026 

Ramka 4M, beż ET125026 

Ramka 4M, srebrna ET135026 

Ramka 4M, niebieski "IMPULS" ET145026IB 

Ramka 4M, piaskowe złoto ET145026SG 

Ramka 4M, czarny mat ET145026SM 

Ramka 4M, biały kamień ET145026SW 

Ramka 4M, antracytowa ET145026AT 

Ramka 4M, tytanowa ET145026TI 

Ramka Soft 4M, biała ET105058 

w 7M

ET105030

ET105059

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 207x80mm
• Zaokrąglone: 212x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 7M, biała ET105030 

Ramka 7M, czarna ET115030 

Ramka 7M, beż ET125030 

Ramka 7M, srebrna ET135030 

Ramka 7M, niebieski "IMPULS" ET145030IB 

Ramka 7M, piaskowe złoto ET145030SG 

Ramka 7M, czarny mat ET145030SM 

Ramka 7M, biały kamień ET145030SW 

Ramka 7M, antracytowa ET145030AT 

Ramka 7M, tytanowa ET145030TI 

Ramka Soft 7M, biała ET105059 

w 2x7M

ET105040

w Schrack Info
Wymiary:
• Zaokrąglone: 212x158mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2x7M, biała ET105040 

Ramka 2x7M, beżowa ET125040 

Ramka 2x7M, srebrna ET135040 

Ramka 2x7M, czarny mat ET145040SM 

Ramka 2x7M, antracytowa ET145040AT 

Ramka 2x7M, tytanowa ET145040TI 

Seria VISIO 45

w 4M

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105026

ET105058

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 149x80mm
• Zaokrąglone: 144x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 4M, biała ET105026 

Ramka 4M, czarna ET115026 

Ramka 4M, beż ET125026 

Ramka 4M, srebrna ET135026 

Ramka 4M, niebieski "IMPULS" ET145026IB 

Ramka 4M, piaskowe złoto ET145026SG 

Ramka 4M, czarny mat ET145026SM 

Ramka 4M, biały kamień ET145026SW 

Ramka 4M, antracytowa ET145026AT 

Ramka 4M, tytanowa ET145026TI 

Ramka Soft 4M, biała ET105058 

w 7M

ET105030

ET105059

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 207x80mm
• Zaokrąglone: 212x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 7M, biała ET105030 

Ramka 7M, czarna ET115030 

Ramka 7M, beż ET125030 

Ramka 7M, srebrna ET135030 

Ramka 7M, niebieski "IMPULS" ET145030IB 

Ramka 7M, piaskowe złoto ET145030SG 

Ramka 7M, czarny mat ET145030SM 

Ramka 7M, biały kamień ET145030SW 

Ramka 7M, antracytowa ET145030AT 

Ramka 7M, tytanowa ET145030TI 

Ramka Soft 7M, biała ET105059 

w 2x7M

ET105040

w Schrack Info
Wymiary:
• Zaokrąglone: 212x158mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2x7M, biała ET105040 

Ramka 2x7M, beżowa ET125040 

Ramka 2x7M, srebrna ET135040 

Ramka 2x7M, czarny mat ET145040SM 

Ramka 2x7M, antracytowa ET145040AT 

Ramka 2x7M, tytanowa ET145040TI 

Seria VISIO 45

w 4M

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w 1/2M

ET105010

ET105050

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 80x80mm
• Zaokrąglone: 84x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 1M, biała ET105010 

Ramka 1M, czarna ET115010 

Ramka 1M, beżowy ET125010 

Ramka 1M, srebrna ET135010 

Ramka 1M, niebieski "IMPULS" ET145010IB 

Ramka 1/2M, piaskowe złoto ET145010SG 

Ramka 1M, czarny mat ET145010SM 

Ramka 1/2M, biały kamień ET145010SW 

Ramka 1/2M, antracytowa ET145010AT 

Ramka 1/2M, tytanowa ET145010TI 

Ramka Soft 1/2M, biała ET105050 

w 1/3M

ET105012

ET105051

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 122x80mm
• Zaokrąglone: 122x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 1/3M, biała ET105012 

Ramka 1/3M, czarna ET115012 

Ramka 1/3M, beż ET125012 

Ramka 1/3M, srebrna ET135012 

Ramka 1/3M, niebieski "IMPULS" ET145012IB 

Ramka 1/3M, piaskowe złoto ET145012SG 

Ramka 1/3M, czarny mat ET145012SM 

Ramka 1/3M, biały kamień ET145012SW 

Ramka 1/3M, antracytowa ET145012AT 

Ramka 1/3M, tytanowa ET145012TI 

Ramka Soft 1/3M, biała ET105051 

Seria VISIO 45

wRamki do okrągłych i prostokątnych puszek montażowych

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105016

ET105053

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 122x80mm
• Zaokrąglone: 122x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2/3M, biała ET105016 

Ramka 2/3M, czarna ET115016 

Ramka 2/3M, beż ET125016 

Ramka 2/3M, srebrna ET135016 

Ramka 2/3M, niebieski "IMPULS" ET145016IB 

Ramka 2/3M, piaskowe złoto ET145016SG 

Ramka 2/3M, czarny mat ET145016SM 

Ramka 2/3M, biały kamień ET145016SW 

Ramka 2/3M, antracytowa ET145016AT 

Ramka 2/3M, tytanowa ET145016TI 

Ramka Soft 2/3M, biała ET105053 

wRamka do zestawu łazienkowego
w 4M

ET105028

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 150x90mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka zestawu łazienkowego, biała ET105028 

Ramka zestawu łazienkowego, czarna ET115028 

Ramka zestawu łazienkowego, beż ET125028 

Ramka zestawu łazienkowego, srebrna ET135028 

Ramka zestawu łazienkowego, niebieski "IMPULS" ET145028IB 

Ramka zestawu łazienkowego, piaskowe złoto ET145028SG 

Seria VISIO 45

w 2/3M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET105016

ET105053

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 122x80mm
• Zaokrąglone: 122x84mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka 2/3M, biała ET105016 

Ramka 2/3M, czarna ET115016 

Ramka 2/3M, beż ET125016 

Ramka 2/3M, srebrna ET135016 

Ramka 2/3M, niebieski "IMPULS" ET145016IB 

Ramka 2/3M, piaskowe złoto ET145016SG 

Ramka 2/3M, czarny mat ET145016SM 

Ramka 2/3M, biały kamień ET145016SW 

Ramka 2/3M, antracytowa ET145016AT 

Ramka 2/3M, tytanowa ET145016TI 

Ramka Soft 2/3M, biała ET105053 

wRamka do zestawu łazienkowego
w 4M

ET105028

w Schrack Info
Wymiary:
• Równe: 150x90mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka zestawu łazienkowego, biała ET105028 

Ramka zestawu łazienkowego, czarna ET115028 

Ramka zestawu łazienkowego, beż ET125028 

Ramka zestawu łazienkowego, srebrna ET135028 

Ramka zestawu łazienkowego, niebieski "IMPULS" ET145028IB 

Ramka zestawu łazienkowego, piaskowe złoto ET145028SG 

Seria VISIO 45

w 2/3M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Zestaw uszczelek do łączników 2M

ET105041

w Schrack Info
• Odpowiednie do wilgotnych pomieszczeń
• Stopień ochrony IP44 dla wszystkich łączników
• Łączniki i klawisze nie są zawarte w zestawie
• Ramka zaokrąglona 2M z płytką opisową
• Zgodnie z IEC 60669-1

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka do łączników IP44 2M, biała z etykietą opisową ET105041 

w Zestaw uszczelek do gniazd 2M

ET105042

w Schrack Info
• Odpowiednie do wilgotnych pomieszczeń
• Stopień ochrony IP44 tylko w kombinacji z gniazdem (ET1x1002--, ET1x1007--)
• Gniazda nie są zawarte w zestawie
• Ramka zaokrąglona 2M z płytką opisową
• Zgodnie z IEC 60884-1

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka do gniazda IP44, 2M, z etykietą opisową ET105042 

Seria VISIO 45

wZestawy uszczelek IP44

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Do muru

ET106001

ET106020

ET106005

w Schrack Info
Puszki instalacyjne:
• 650°C, 400V AC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Bezhalogenowe

Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszki instalacyjne

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, do muru ET106001 

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, głęboka, do muru ET106002 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, do muru ET106006 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, głęboka, do muru ET106007 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, do muru ET106011 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, głęboka, do muru ET106012 

Puszka montażowa 2x7M, do muru ET106016 

Zaślepka zabezpieczająca

Osłona 3M przed tynkowaniem ET106020 

Osłona 4M przed tynkowaniem ET106021 

Osłona 7M przed tynkowaniem ET106022 

Zaślepka/pokrywa

Pokrywa dekoracyjna puszki 3M ET106005 

Pokrywa dekoracyjna puszki 4M ET106010 

Pokrywa dekoracyjna puszki 7M ET106015 

Element dystansowy do puszki

Dystans do skrzynek PM (50 szt.) ET107005 

w Do ścian pustych (g/k)

ET106003

w Schrack Info
• 850°C 400 VAC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Bezhalogenowe
• Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa, owalna 3M, do gips-kartonu ET106003 

Puszka podtynkowa, owalna 4M, do gips-kartonu ET106008 

Puszka podtynkowa, owalna 7M, do gips-kartonu ET106013 

Puszka montażowa owalna 2x7M, do gips-kartonu ET106018 

w Do ścian betonowych

ET106004

w Schrack Info
• 650°C, 400V AC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, do ścian betonowych ET106004 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, do ścian betonowych ET106009 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, do ścian betonowych ET106014 

Seria VISIO 45

wPuszki instalacyjne podtynkowe i zaślepki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Do muru

ET106001

ET106020

ET106005

w Schrack Info
Puszki instalacyjne:
• 650°C, 400V AC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Bezhalogenowe

Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszki instalacyjne

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, do muru ET106001 

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, głęboka, do muru ET106002 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, do muru ET106006 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, głęboka, do muru ET106007 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, do muru ET106011 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, głęboka, do muru ET106012 

Puszka montażowa 2x7M, do muru ET106016 

Zaślepka zabezpieczająca

Osłona 3M przed tynkowaniem ET106020 

Osłona 4M przed tynkowaniem ET106021 

Osłona 7M przed tynkowaniem ET106022 

Zaślepka/pokrywa

Pokrywa dekoracyjna puszki 3M ET106005 

Pokrywa dekoracyjna puszki 4M ET106010 

Pokrywa dekoracyjna puszki 7M ET106015 

Element dystansowy do puszki

Dystans do skrzynek PM (50 szt.) ET107005 

w Do ścian pustych (g/k)

ET106003

w Schrack Info
• 850°C 400 VAC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Bezhalogenowe
• Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa, owalna 3M, do gips-kartonu ET106003 

Puszka podtynkowa, owalna 4M, do gips-kartonu ET106008 

Puszka podtynkowa, owalna 7M, do gips-kartonu ET106013 

Puszka montażowa owalna 2x7M, do gips-kartonu ET106018 

w Do ścian betonowych

ET106004

w Schrack Info
• 650°C, 400V AC
• Zgodnie z IEC 60670-1
• Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa, prostokątna 3M, do ścian betonowych ET106004 

Puszka podtynkowa, prostokątna 4M, do ścian betonowych ET106009 

Puszka podtynkowa, prostokątna 7M, do ścian betonowych ET106014 

Seria VISIO 45

wPuszki instalacyjne podtynkowe i zaślepki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Obudowa do montażu natynkowego IP20

ET105038

ET105038

w Schrack Info
• Obudowa do montażu natynkowego IP20
• Z tylną zaślepką
• Ramki montażowe nie są wymagane
• Zgodnie z EN 60669-1, EN60884-1

Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka natynkowa 1M ze ścianką tylną, biała ET105043 

Puszka natynkowa 2M ze ścianką tylną, biała ET105036 

Puszka natynkowa 4M ze ścianką tylną, biała ET105037 

Puszka natynkowa 6M ze ścianką tylną, biała ET105038 

w Obudowa do montażu natynkowego IP55

ET105035

ET105044

w Schrack Info
• Obudowa do montażu natynkowego IP55
• Odpowiednie do wilgotnych pomieszczeń
• Zgodnie z CEI 23-48, EN 60670

Schematy z wymiarami w informacjach technicznych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Obudowa natynkowa 2M, IP55 ET105035 

Obudowa naścienna z tylną pokrywą 2x2M, IP55, biała ET105044 

Puszka natynkowa, zewnętrzna, IP55, pokrywa przeźroczysta, 3M, biała ET105046 

wObudowy (puszki) do montażu podtynkowego
w Obudowy podtynkowe IP55

ET105045

w Schrack Info
• Puszki do montażu podtynkowego z ochroną IP55 
• Stosowana w obszarach zawilgoconych i zakurzonych

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa, zewnętrzna, IP55, pokrywa przeźroczysta, 2M, biała ET105045 

Puszka podtynkowa, zewnętrzna, IP55, pokrywa przeźroczysta, 3M, biała ET105047 

wAdapter na szynę DIN
w Adapter na szynę DIN 1M i 2M

ET105081

w Schrack Info
Adapter na szyny DIN 35mm
• Zgodnie z EN 50022

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter 1M do szyny DIN 35mm ET105081 

Adapter 2M do szyny DIN 35mm ET105082 

Seria VISIO 45

wObudowa (puszka) do montażu natynkowego

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Metalowe puszki podłogowe w kolorze srebrnym RAL 9006 z ramką montażową; grubość dna pokrywy do 10 mm.
• Kaseta instalacyjna metalowa, galwanizowana do podłóg i podłóg technicznych.
• Zgodnie z EN 50085-1 i EN 50085-2-2

w Puszka podłogowa z kasetą instalacyjną i pokrywką

Puszka podłogowa w kasecie instalacyjnej z pokrywką

w Schrack Info
• Puszki podłogowe wykonane z metalu, w kolorze białym RAL 

9006 wraz z modułem wspornika montażowego 
• Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej wykonana z metalu 

ocynkowanego, do montażu w podłodze 
• Pokrywka do posadzki o grubości do 11,5mm
• Zgodny z EN 5005-1 i EN 50085-2-2

w 4M

ET10801

ET108011

ET1080111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4: wkładka do obudowy 4M (wkładka ET10801---) 
Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 4: otwór montażowy 208,5x182 mm, głębokość min. 83 mm, 
wysokość regulacji 83-128 mm (ET108011--) 
Pokrywa do puszki podłogowej RB 4: otwór montażowy 200,5x177 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 
11,5 mm 
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 4M, 160x191x84mm ET10801 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa do RB 4M, 208,5x182x83-128mm ET108011 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa puszki podłogowej RB 4M, 200,5x177x17,5mm ET1080111 

Seria VISIO 45

wPuszki podłogowe
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Metalowe puszki podłogowe w kolorze srebrnym RAL 9006 z ramką montażową; grubość dna pokrywy do 10 mm.
• Kaseta instalacyjna metalowa, galwanizowana do podłóg i podłóg technicznych.
• Zgodnie z EN 50085-1 i EN 50085-2-2

w Puszka podłogowa z kasetą instalacyjną i pokrywką

Puszka podłogowa w kasecie instalacyjnej z pokrywką

w Schrack Info
• Puszki podłogowe wykonane z metalu, w kolorze białym RAL 

9006 wraz z modułem wspornika montażowego 
• Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej wykonana z metalu 

ocynkowanego, do montażu w podłodze 
• Pokrywka do posadzki o grubości do 11,5mm
• Zgodny z EN 5005-1 i EN 50085-2-2

w 4M

ET10801

ET108011

ET1080111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4: wkładka do obudowy 4M (wkładka ET10801---) 
Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 4: otwór montażowy 208,5x182 mm, głębokość min. 83 mm, 
wysokość regulacji 83-128 mm (ET108011--) 
Pokrywa do puszki podłogowej RB 4: otwór montażowy 200,5x177 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 
11,5 mm 
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 4M, 160x191x84mm ET10801 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa do RB 4M, 208,5x182x83-128mm ET108011 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa puszki podłogowej RB 4M, 200,5x177x17,5mm ET1080111 

Seria VISIO 45

wPuszki podłogowe

ET10802

ET108021

ET1080211

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 7: wkładka do obudowy 7M (wkładka ET10802---) 
 Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 7: otwór montażowy 273x182,5 mm, głębokość min 83 mm, 
wysokość regulacji 83-128 mm (ET108021--) 
Pokrywa do puszki podłogowej RB 7: otwór montażowy 265x178 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 
11,5 mm
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 7M, 162x255x84mm ET10802 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa do RB 7M, 273x182,5x83-128mm ET108021 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa puszki podłogowej RB 7M, 265x178x17,5mm ET1080211 

w 2x7M

ET10803

ET108031

ET1080311

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 2x7: wkładka do obudowy 2x7M (wkładka ET10803---) 
 Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 2x7: otwór montażowy 273x269,5 mm, głębokość min. 83 mm, 
wysokość regulacji: 83-128 mm (ET108031--) 
Pokrywa puszki podłogowej RB 2x7: otwór montażowy 265x265 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 11,5 
mm
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa do RB 2x7M, 273x269,5x83-128mm ET108031 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa puszki podłogowej RB 2x7M, 265x265x17,5mm ET1080311 

Seria VISIO 45

w 7M

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET10803

ET108041

ET1080411

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4x7: wkładka do obudowy 4x7M (wstaw ET10803---) 
Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 273x521 mm, głębokość min 83 mm, 
wysokość regulacji 83-128 mm (ET108041--) 
Pokrywa do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 265x516,5 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 
11,5 mm 
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 
273x269,5x83-128mm ET108041 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 265x516,5x17,5mm ET1080411 

Seria VISIO 45

w 4x7M
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET10803

ET108041

ET1080411

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4x7: wkładka do obudowy 4x7M (wstaw ET10803---) 
Kaseta instalacyjna do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 273x521 mm, głębokość min 83 mm, 
wysokość regulacji 83-128 mm (ET108041--) 
Pokrywa do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 265x516,5 mm, głębokość 17,5 mm, grubość podłogi do 
11,5 mm 
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Kaseta instalacyjna

Kaseta montażowa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 
273x269,5x83-128mm ET108041 

Pokrywka do puszki podłogowej

Pokrywa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 265x516,5x17,5mm ET1080411 

Seria VISIO 45

w 4x7M

Puszka podłogowa w kasecie instalacyjnej z podwójną pokrywką

w Schrack Info
• Puszki podłogowe wykonane z metalu, w kolorze białym RAL 

9006 wraz z modułem wspornika montażowego 
• Podwójna pokrywa podłogowa wykonana z metalu 

ocynkowanego, do grubości podłogi do 11,5mm i regulacji 
wysokości od 100-145mm 

• Zgodność z EN 5005-1 i EN 50085-2-2

w 4M

ET10801

ET10801111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4: wkład do podwójnej obudowy 4M (wkład ET10801---) 
Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 4: otwór montażowy 200,5x177 mm, głębokość min 100 
mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10801111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 4M, 160x191x84mm ET10801 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 4M, 
200,5x177x100-145mm ET10801111 

w 7M

ET10802

ET10802111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 7: wkład do podwójnej obudowy 7M (wstaw ET10802---) 
Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 7: otwór montażowy 265x178 mm, głębokość minimum 
100 mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10802111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 7M, 162x255x84mm ET10802 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 7M, 265x178x100-145mm ET10802111 

Seria VISIO 45

w Puszka podłogowa z podwójną pokrywką

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET10803

ET10803111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 2x7: wkład do podwójnej obudowy 2x7M (wkład ET10803---) 
Podwójna pokrywa podłogowa do puszki podłogowej RB 2x7: otwór montażowy 265x265 mm, głębokość min. 
100 mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10803111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 2x7M, 
265x265x100-145mm ET10803111 

w 4x7M

ET10803

ET10804111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4x7: wkład do podwójnej obudowy 4x7M (wkład ET10803---) 
Podwójna pokrywa podłogowa do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 265x516,5 mm, głębokość min. 
100 mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10804111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 
265x516,5x100-145mm ET10804111 

Seria VISIO 45

w 2x7M
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

ET10803

ET10803111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 2x7: wkład do podwójnej obudowy 2x7M (wkład ET10803---) 
Podwójna pokrywa podłogowa do puszki podłogowej RB 2x7: otwór montażowy 265x265 mm, głębokość min. 
100 mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10803111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa do puszki podłogowej RB 2x7M, 
265x265x100-145mm ET10803111 

w 4x7M

ET10803

ET10804111

w Schrack Info
Puszka podłogowa RB 4x7: wkład do podwójnej obudowy 4x7M (wkład ET10803---) 
Podwójna pokrywa podłogowa do puszki podłogowej RB 4x7: otwór montażowy 265x516,5 mm, głębokość min. 
100 mm, wysokość regulacji 100-145 mm, grubość podłogi do 11,5 mm (ET10804111)
Rysunki wymiarowe i tabela znajdują się w dodatku technicznym. 

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podłogowa

Puszka podłogowa RB 2x7M, 250x255x84mm ET10803 

Podwójna pokrywka do puszki podłogowej

Podwójna osłona podłogowa 4x7M do 2x puszki podłogowej RB 2x7M, 
265x516,5x100-145mm ET10804111 

Seria VISIO 45

w 2x7M

w Dzwonek natynkowy 230V AC

EL800001

w Schrack Info
• Podwójny ton
• Napięcie znamionowe: 230V AC
• 75dB
• Wymiary/waga: 118x109x46mm, 286g

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Dzwonek natynkowy 230V, 75DB EL800001 

w Dzwonek do montażu DIN

BZ926338-A

w Schrack Info
• Wytrzymuje do 12 godz.
• Napięcie cewki: 230V AC
• pobór własny: 4,5VA
• Przekrój: max. 10mm²
• 75dB
• Szerokość 17,5 mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Dzwonek 230V AC, 1M BZ926338-A 

Brzęczyk 230V AC 1M BZ926339-A 

Dzwonek 24V AC, 1M BZ926351-A 

w Surface Mounted Bell 8-12V AC
wZegar schodowy
w Zegar schodowy TIMON

BZ327210-A

w Schrack Info
Elektroniczny automat funkcji oświetlenia schodowego z zakresem nastaw czasowych od 0,5 do 30 minut oraz 
funkcją oszczędzania energii. Wejście sterowania pozwala podłączyć przyciski z całkowitym obciążeniem 
jarzeniówki do 100mA, umożliwia sterowanie obwodami trzy-lub czterożyłowymi. Długie naciśnięcie wyłączy 
oświetlenie (funkcja oszczędzania energii). Funkcja oszczędzania energii może być uaktywniona tylko po 
minimalnym, 5 sek. czasie impulsów sterujących.
Dane techniczne:
• Zakres nastaw czasowych od 0,5 do 30 minut
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd rozruchowy 80A
• Automatyczna detekcja 3/4 żył
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy elelektroniczny TIMON 0,5-30 minut, 16A BZ327210-A 

Seria VISIO 45

wDzwonek

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

BZ327350

w Schrack Info
Elektroniczny zegar z funkcją oświetlenia schodowego z ostrzeganiem przed wyłączeniem. Wejście sterowania 
umożliwia podłączyć przyciski z całkowitym obciążeniem jarzeniówki do 100mA, do stosowania w obwodach trzy- 
lub czterożyłowych. Urządzenie może być podłączone do podłączonych przycisków i może być wyłączone przez 
długie naciśnięcie przycisku (funkcja oszczędności energii).
Dane techniczne:
• Wyłączenie ostrzegania
• Regulowana, programowana funkcja długoterminowa
• Funkcja oszczędzania energii
• Tryb wybierania impulsów roboczych
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A
• Automatyczne rozpoznawanie przewodów trzy-/cztero żyłowych
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy VOWA, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327350 

Automat schodowy VOWA-PLUS, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327360 

w Zegar schodowy seria BZ

BZ326350-A

w Schrack Info
• Regulacja od 1 do 7 minut w krokach - odstęp 15s 
• Prąd znamionowy 16 A przy 230 V AC, cos Phi = 1
• Obciążenie jarzeniówki max. 50mA
• Trzy- lub czterożyłowe podłączenie
• Może być również używany jako przekaźnik czasowy
• Może zostać wyłączony po 30 sek.
• Lampy żarowe, świetlówki do 2300W

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy 1-7 min, mechaniczny, 16A, 230 V AC BZ326350-A 

w Łącznik impulsowy/obsługi zdalnej, przekaźnik modułowy do wysokich wartości prądu 
rozruchowego

w Mechaniczne łączniki impulsowe, seria LQ6

LQ612230

LQ690001

w Schrack Info
Mechaniczne łączniki impulsowe firmy Schrack zapewniają wygodne sterowanie z różnych miejsc i w różnych 
sytuacjach. Łączniki impulsowe dostępne są z cewką na napięcia od 8VAC do 230VAC i od 12VDC do 24VDC. 
Dodatkowo, różne typy styków (NO, NC, przełączne) mogą być wykorzystane dowolnie, odpowiednio do 
zaistniałej potrzeby.
Przy wykorzystaniu modułów z podświetleniem zalecane jest zastosowanie naszych elementów kompensacyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

230VAC

4 NO, 230VAC LQ610230 

1 NO, 230VAC LQ611230 

2 NO, 230VAC LQ612230 

1 styk przełączny, 230V AC LQ617230 

2 styki przełączne, 230V AC LQ618230 

Akcesoria

Moduł kompensacyjny 1,5µF, 240V AC LQ690001 

Seria VISIO 45

w Zegar schodowy VOWA

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

BZ327350

w Schrack Info
Elektroniczny zegar z funkcją oświetlenia schodowego z ostrzeganiem przed wyłączeniem. Wejście sterowania 
umożliwia podłączyć przyciski z całkowitym obciążeniem jarzeniówki do 100mA, do stosowania w obwodach trzy- 
lub czterożyłowych. Urządzenie może być podłączone do podłączonych przycisków i może być wyłączone przez 
długie naciśnięcie przycisku (funkcja oszczędności energii).
Dane techniczne:
• Wyłączenie ostrzegania
• Regulowana, programowana funkcja długoterminowa
• Funkcja oszczędzania energii
• Tryb wybierania impulsów roboczych
• Niski poziom hałasu załączania
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A
• Automatyczne rozpoznawanie przewodów trzy-/cztero żyłowych
• Obciążenie jarzeniówki do 100mA
• Szerokość 17,5 mm
• Wzornictwo modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy VOWA, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327350 

Automat schodowy VOWA-PLUS, 16A, 230V AC, 0,5-12min BZ327360 

w Zegar schodowy seria BZ

BZ326350-A

w Schrack Info
• Regulacja od 1 do 7 minut w krokach - odstęp 15s 
• Prąd znamionowy 16 A przy 230 V AC, cos Phi = 1
• Obciążenie jarzeniówki max. 50mA
• Trzy- lub czterożyłowe podłączenie
• Może być również używany jako przekaźnik czasowy
• Może zostać wyłączony po 30 sek.
• Lampy żarowe, świetlówki do 2300W

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Automat schodowy 1-7 min, mechaniczny, 16A, 230 V AC BZ326350-A 

w Łącznik impulsowy/obsługi zdalnej, przekaźnik modułowy do wysokich wartości prądu 
rozruchowego

w Mechaniczne łączniki impulsowe, seria LQ6

LQ612230

LQ690001

w Schrack Info
Mechaniczne łączniki impulsowe firmy Schrack zapewniają wygodne sterowanie z różnych miejsc i w różnych 
sytuacjach. Łączniki impulsowe dostępne są z cewką na napięcia od 8VAC do 230VAC i od 12VDC do 24VDC. 
Dodatkowo, różne typy styków (NO, NC, przełączne) mogą być wykorzystane dowolnie, odpowiednio do 
zaistniałej potrzeby.
Przy wykorzystaniu modułów z podświetleniem zalecane jest zastosowanie naszych elementów kompensacyjnych.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

230VAC

4 NO, 230VAC LQ610230 

1 NO, 230VAC LQ611230 

2 NO, 230VAC LQ612230 

1 styk przełączny, 230V AC LQ617230 

2 styki przełączne, 230V AC LQ618230 

Akcesoria

Moduł kompensacyjny 1,5µF, 240V AC LQ690001 

Seria VISIO 45

w Zegar schodowy VOWA

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

LQ540000

w Schrack Info
Łącznik elektroniczny do obsługi zdalnej z funkcją oszczędzania energii. Naciśnięcie przycisku załącza lub wyłącza 
oświetlenie. Jeśli oświetlenie nie zostanie wyłączone w ustawionym czasie, zostaje ono wyłączone automatycznie 
przez funkcję oszczędzania energii. Wejście sterujące umożliwia podłączyć przyciski z całkowitym obciążeniem 
jarzeniówki do 100mA oraz pozwala sterować źródłami w instalacjach trzy- lub czterożyłowych. 
Dane techniczne: 
• Niski poziom hałasu załączania
• Dodatkowo wybierana funkcja oszczędzania energii z nastawą czasową od 0,5 do 30min 
• Duża zdolność łączeniowa, szczytowy prąd załączenia 80A 
• Wyświetlacz LED

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik schodowy STELLA, 16A, 230V AC LQ540000 

w Łącznik elektroniczny Obsługi Zdalnej do montażu podtynkowego

LQ203230-A

w Schrack Info
Łącznik elektroniczny do obsługi zdalnej przeznaczony do montażu w puszkach podtynkowych. Dostępne wersje z 
różnymi typami styków i różnymi wartościami napięć.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik impulsowy 230V AC Do puszki LQ203230-A 

24V AC, 1 x 10A (AC1) LQ207024-A 

230V AC, 2 x 10A (AC1) LQ207230-A 

w Przekaźnik modułowy dla wysokich wartości prądu rozruchowego do LED, seria ALEXA

BZ651230

w Schrack Info
• Wysoka zdolność łączeniowa, szczytowy prąd rozruchowy aż do 120A (20ms)
• Obciążenie ciągłe 16A
• Szerokość 17,5 mm
• Wykonanie modułowe

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przekaźnik do lamp LED, 1Z, 230V, 120A (20ms) BZ651230 

Seria VISIO 45

w Łącznik elektroniczny Obsługi Zdalnej, Seria STELLA

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w CYRUS 10-letni

ESR135782

w Schrack Info
10-letni alarmowy czujnik dymu z certyfikatem VdS i Q według VdS 3131
• Fotooptyczna detekcja dymu
• Zasięg detekcji dymu: 20-40m²
• Głośność sygnału alarmowego 85dB
• Łącznik z funkcją wyciszenia
• Sygnalizacja optyczna alarmu i trybu czuwania
• Duża sonda testowa
• Łatwa instalacja
• Certyfikowany EN 14604: 2005
• Certyfikat Q według VdS 3131 (specjalny test dla wysokiej jakości czujników dymu)
• Słyszalny sygnał, informujący o słabych bateriach, przez około 30 dni.
• Zainstalowana 10-letnia bateria litowa
• Wymiary: Ø10x3.3mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS fotooptyczny czujnik dymu z baterią na 10 lat ESR135782 

w CYRUS Radio

ESR151925

w Schrack Info
Ten bezprzewodowy czujnik dymu posiada dodatkowy sensor dla bezdymowego ognia. Załączanie alarmu 
następuje w zakresie temperatur 54-70°.
• W wewnętrznej sieci bezprzewodowej może pracować 30 czujników dymu komunikujących się drogą radiową.
• Technologia transmisji dwukierunkowej (nadajnik i odbiornik w jednym urządzeniu), częstotliwość radiowa: 

433MHz, kodowana
• Zasięg bezprzewodowy: do 100 metrów w przestrzeni otwartej
• Łącznik wyciszenia (około 10 min) po naciśnięciu przycisku, np. fałszywy alarm spowodowany parą powstałą 

podczas gotowania
• 3 różne tony sygnałów alarmowych dla odróżnienia dymu, alarmu gorącego powietrza i przekierowania/

przekazania alarmu
• Wymiary: Ø12x3,8cm
• Protokół radiowy: 433MHz
• Certyfikaty: CE według EN14604

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS bezprzewodowy czujnik dymu i temperatury pożarowej, biały ESR151925 

w CYRUS Basic 9V

ESR151929

w Schrack Info
Czujnik alarmowy dymu basic 9V
• Baterie węglowe DC 9V (1604S 6F22)
• Prąd roboczy: ≤10uA (Standby), ≤30mA (Alarm) 
• Głośność alarmu: ≥85dB w odległości 3m
• Pasmo wilgoci: 5% -95% wilgotności względnej (RH)
• Zakres temperatur: od 32°F (0°C) do 104°F (40°C)
• Zgodne z normą EN14604: 2005 / AC: 2008
• Wymiary: Ø9 x 3,3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik dymu optyczny zasilanie bateryjne 9V ESR151929 

Seria VISIO 45

wCzujnik dymu

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w CYRUS 10-letni

ESR135782

w Schrack Info
10-letni alarmowy czujnik dymu z certyfikatem VdS i Q według VdS 3131
• Fotooptyczna detekcja dymu
• Zasięg detekcji dymu: 20-40m²
• Głośność sygnału alarmowego 85dB
• Łącznik z funkcją wyciszenia
• Sygnalizacja optyczna alarmu i trybu czuwania
• Duża sonda testowa
• Łatwa instalacja
• Certyfikowany EN 14604: 2005
• Certyfikat Q według VdS 3131 (specjalny test dla wysokiej jakości czujników dymu)
• Słyszalny sygnał, informujący o słabych bateriach, przez około 30 dni.
• Zainstalowana 10-letnia bateria litowa
• Wymiary: Ø10x3.3mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS fotooptyczny czujnik dymu z baterią na 10 lat ESR135782 

w CYRUS Radio

ESR151925

w Schrack Info
Ten bezprzewodowy czujnik dymu posiada dodatkowy sensor dla bezdymowego ognia. Załączanie alarmu 
następuje w zakresie temperatur 54-70°.
• W wewnętrznej sieci bezprzewodowej może pracować 30 czujników dymu komunikujących się drogą radiową.
• Technologia transmisji dwukierunkowej (nadajnik i odbiornik w jednym urządzeniu), częstotliwość radiowa: 

433MHz, kodowana
• Zasięg bezprzewodowy: do 100 metrów w przestrzeni otwartej
• Łącznik wyciszenia (około 10 min) po naciśnięciu przycisku, np. fałszywy alarm spowodowany parą powstałą 

podczas gotowania
• 3 różne tony sygnałów alarmowych dla odróżnienia dymu, alarmu gorącego powietrza i przekierowania/

przekazania alarmu
• Wymiary: Ø12x3,8cm
• Protokół radiowy: 433MHz
• Certyfikaty: CE według EN14604

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

CYRUS bezprzewodowy czujnik dymu i temperatury pożarowej, biały ESR151925 

w CYRUS Basic 9V

ESR151929

w Schrack Info
Czujnik alarmowy dymu basic 9V
• Baterie węglowe DC 9V (1604S 6F22)
• Prąd roboczy: ≤10uA (Standby), ≤30mA (Alarm) 
• Głośność alarmu: ≥85dB w odległości 3m
• Pasmo wilgoci: 5% -95% wilgotności względnej (RH)
• Zakres temperatur: od 32°F (0°C) do 104°F (40°C)
• Zgodne z normą EN14604: 2005 / AC: 2008
• Wymiary: Ø9 x 3,3cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik dymu optyczny zasilanie bateryjne 9V ESR151929 

Seria VISIO 45

wCzujnik dymu

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

ESR154422

ESM425608

w Schrack Info
Łatwy montaż i szybka wymiana baterii przez magnetyczny uchwyt (montowany do sufitu) alarmowego czujnika 
dymu. Jedna część jest przyklejana do sufitu a druga do czujnika dymu. Ostatecznie przez dwa zawarte w częściach 
uchwytu magnesy, montaż czujnika dymu staje się szybki i wygodny (także czasowy demontaż w celach 
konserwacyjnych).
Wymiary: Ø5 x 0,5cm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kratka ochronna Ø 180 mm, wys. 90 mm ESM425608 

Mocowanie magnetyczne do czujników dymu ESR154422 

Kratka ochronna Ø 165 mm, wys. 70 mm ESM425615 

w PROTECTOR K Czujnik dymu 230V

ESR018916

w Schrack Info
PROTECTOR K 230V AC, fotoelektryczny czujnik dymu 230V z wbudowanym sterownikiem do przekaźnika 
PROTECTOR K. Czujnik dymu zapewnia bezpieczeństwo przez własny auto-test ze wskazaniem błędu. Dodatkowe 
zabezpieczenie jest zapewnione przez rzeczywisty, elektroniczny test komorowy. Antystatyczna komora dymu 
zabezpiecza przed dysfunkcjonalnością działania. 
• Zasilanie: Blok baterii 9 V (w zakresie dostawy)
• Rodzaj montażu: sufitowy 
• Głośność sygnału: około 85dB / 3m 
• Pobór mocy: około 0,4W 
• Struktura: max. 30 czujników połączonych przewodowo
• Automatyczny auto-test: co 45 sekund z sygnalizacją awarii 
• Test elektroniczny komory dymu: po naciśnięciu przycisku 
• Wymiary około: wysokość 48 mm x ø 106mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PROTECTOR K czujnik dymu zasilanie sieciowe 230V ESR018916 

w Akcesoria PROTECTOR K

ESR018923

ESM425608

w Schrack Info
Przekaźnik do załączania urządzeń zewnętrznych, np. sygnalizatorów świetlnych i dźwiękowych. Możliwe jest 
zastosowanie czujników dymu PROTECTOR K 9V i PROTECTOR K 230V AC.
• Napięcie robocze: 9V DC
• Zdolność łączeniowa przekaźnika: 24V DC / 10A, 230V AC / 5A
• Styk bezpotencjałowy: NC / NO
• Testowany według DIN EN 14604, VdS, TÜV
• Wymiary około: wysokość 23mm x szerokość 41mm x długość 28mm
• Skrzynka natynkowa 27mm przeznaczona jest do montażu przekaźnika PROTECTOR K.
• Wymiary około: wysokość 20mm x ø 106mm i wysokość 27mm x ø 106mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PROTECTOR K przekaźnik do czujnika dymu ESR018916 ESR018923 

Obudowa ochronna do przekaźnika czujnika dymu ESR018985 

Kratka ochronna Ø 180 mm, wys. 90 mm ESM425608 

Kratka ochronna Ø 165 mm, wys. 70 mm ESM425615 

Seria VISIO 45

w Akcesoria CYRUS

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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Seria VISIO IP20

Wejścia kablowe po bokach i na plecach
4 otwory montażowe do łatwego montażu natynkowego
Wszystkie łączniki i gniazda mają tylną pokrywę
Prosty demontaż wkrętakiem przez wcięcia w obudowie



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20



Seria VISIO IP20 - Przegląd systemu

Łączniki

Strona 154

Gniazda SCHUKO
 

Strona 156

Przyciski 

Strona 155

Gniazda z bolcem i zwiększoną 
ochroną przed dotykiem

Strona 156

Gniazda antenowe

Strona 157

Gniazda logiczne 
i teletechniczne

Strona 157
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20

w Łącznik pojedynczy

EV310004

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310004 

w Łącznik krzyżowy

EV310002

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310002 

Łącznik świecznikowy, podświetlany, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310009 

w Łącznik 1-biegunowy

EV310001

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg., natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310001 

Łącznik 1-bieg. podświetlany, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310007 

w Łącznik pojedynczy

EV310006

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy podwójny, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310006 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20

w Łącznik pojedynczy

EV310004

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310004 

w Łącznik krzyżowy

EV310002

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310002 

Łącznik świecznikowy, podświetlany, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310009 

w Łącznik 1-biegunowy

EV310001

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg., natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310001 

Łącznik 1-bieg. podświetlany, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310007 

w Łącznik pojedynczy

EV310006

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy podwójny, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310006 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

EV310011

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik potrójny, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310011 

wPrzycisk
w Przycisk 1-biegunowy

EV310005

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 10A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk rozwierny, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310003 

Łącznik schodowy, podświetlany, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310005 

Przycisk z ikoną dzwonka, natynkowy, IP20 zaciski śrubowe EV310008 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

w Łącznik potrójny

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20

w Gniazdo z uziemieniem

EV311002

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311002 

w Gniazdo z uziemieniem podwójne

EV311004

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311004 

wGniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi
w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi

EV311006

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z bolcem, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311006 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20

w Gniazdo z uziemieniem

EV311002

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311002 

w Gniazdo z uziemieniem podwójne

EV311004

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311004 

wGniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi
w Gniazdo z bolcem i zabezpieczeniem przed dziećmi

EV311006

w Schrack Info
• Prąd znamionowy: 16A
• Napięcie znamionowe: 250V AC
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2P+Z z bolcem, natynkowe, IP20 zaciski śrubowe EV311006 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Gniazda antenowe

EV314001

w Schrack Info
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo TV końcowe, natynkowe, IP20 EV314001 

Gniazdo TV końcowe, bez rezystancji, natynkowe, IP20 EV314004 

Gniazdo TV przelotowe, 8dB, natynkowe, IP20 EV314005 

w Gniazda logiczne i teletechniczne

EV314002

w Schrack Info
• Montaż ścienny
• Stopień ochrony IP20
• Z tylnym panelem i wejściem kablowym

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 1xRJ45 kat.5e, natynkowe, IP20 EV314003 

Gniazdo telefoniczne kat.3, natynkowe, IP20 EV314002 

Seria natynkowa łączników VISIO IP20

wKomunikacja

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP20



Strona 

159

Seria VISIO IP54

Pionowe lub poziome kombinacje VISIO IP54 zapewniają solidny wygląd na każdej ścianie. 
Kombinacje podwójne i potrójne są dostępne w wersji wstępnie okablowanej.

Opatentowany asymetryczny system uszczelnień serii VISIO IP54 pozwala na montaż bardzo 
blisko ściany. VISIO IP54 wyróżnia się również specjalną konstrukcją, która akceptuje trzy różne 
rozmiary kabli na wejściu kablowym.



BEZPIECZNE WEJŚCIA KABLOWE

Specjalnie zaprojektowane uszczelki  
membranowe umożliwiają instalację  
trzech różnych grubości kabli.

STOPIEŃ OCHRONY IP54

Ochrona przed kurzem i  
bryzgającą wodą o  
parametrach ochrony IP54.

DUŻA PRZESTRZEŃ 
OPRZEWODOWANIA

Dla prostych połączeń instalacji 
i oprzewodowania.

ZAŚLEPKA

Łatwy montaż ze śrubami termoplastycznymi 
z podwójnym gwintem.

OBUDOWA TERMOPLASTYCZNA

Wysoce odporny na warunki atmosferyczne, chemikalia i  
pękanie (IK05) materiał termoplastyczny wzmocniony  
włóknem szklanym.

ZWARTE KOMBINACJE

Pionowe lub poziome kombinacje VISIO IP54 dla oczekiwanego efektu na każdej ścianie. Podwójne i potrójne kombinacje 
są dostępne w wersji wcześniej oprzewodowanej.



MONTAŻ NATYNKOWY BEZSZCZELINOWY

Opatentowany układ asymetryczny uszczelnienia serii VISIO IP54 umożliwia montaż bardzo blisko ściany. VISIO IP54 pozwala  
zastosować różne rozmiary kabli akceptuje przez trzy wejścia kablowe.

Montaż kabla  
bezpośrednio na ścianie 
bez skręcania uszczelki.

System uszczelnienia  
zaprojektowany w celu 
umożliwienia wykonania 
oprzewodowania przy  
trzech różnych średnicach 
kabli.

BEZPIECZNE UŻYTKOWANIE

Wszystkie produkty VISIO IP54 używają specjalnych zacisków uziemienia, co zapewnia bezpieczne korzystanie z modułów.

IP54 OCHRONA

Dla bezpiecznego użytkowania w łącznikach  
umieszczone są szybkozłączne zaciski uziemiające.

Nowo zaprojektowane zaciski uziemiające dla  
bezpieczeństwa użytkowania gniazd natynkowych.

INNOWACYJNE ŚRUBY Z PODWÓJNYM GWINTEM

Szybki i łatwy montaż pokrywy obudowy, śrubami z podwójnym gwintem.



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54



Seria VISIO IP54 - Przegląd systemu

Łączniki
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Łącznik pojedynczy

EV210011

EV210013

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210011 

Łącznik schodowy, podświetlany, natynkowy, IP54 samozaciski EV210013 

Łącznik schodowy z lampką, natynkowy, IP54 samozaciski EV210015 

w Łącznik świecznikowy

EV210009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210009 

w Łącznik krzyżowy

EV210017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik krzyżowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210017 

w Łącznik 1-biegunowy

EV210001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg., natynkowy, IP54 samozaciski EV210001 

w Łącznik 2-biegunowy (ogrzewanie awaryjne)

EV210008

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 2-bieg., natynkowy, IP54 zaciski śrubowe EV210008 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Łącznik pojedynczy

EV210011

EV210013

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik schodowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210011 

Łącznik schodowy, podświetlany, natynkowy, IP54 samozaciski EV210013 

Łącznik schodowy z lampką, natynkowy, IP54 samozaciski EV210015 

w Łącznik świecznikowy

EV210009

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik świecznikowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210009 

w Łącznik krzyżowy

EV210017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik krzyżowy, natynkowy, IP54 samozaciski EV210017 

w Łącznik 1-biegunowy

EV210001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 1-bieg., natynkowy, IP54 samozaciski EV210001 

w Łącznik 2-biegunowy (ogrzewanie awaryjne)

EV210008

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik 2-bieg., natynkowy, IP54 zaciski śrubowe EV210008 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

w Łączniki

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

EV210025

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Łącznik żaluzyjny z blokadą, natynkowy, IP54 samozaciski EV210025 

Przycisk pusty samozaciski EV210026 

wPrzycisk
w Przycisk 1-biegunowy

EV210019

EV210020

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk zwierny, natynkowy, IP54 samozaciski EV210019 

Przycisk zwierny podświetlany, przezroczysty, 
natynkowy, IP54 samozaciski EV210020 

Przycisk zwierny podświetlany, natynkowy, IP54 samozaciski EV210021 

Przycisk przełączny, natynkowy, IP54 samozaciski EV210022 

w Przycisk podwójny

EV210023

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 10A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk podwójny, natynkowy, IP54 samozaciski EV210023 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

w Łącznik żaluzyjny

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Gniazdo z uziemieniem

EV211001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko, natynkowe, samozaciski, IP54 samozaciski EV211001 

w Gniazdo z uziemieniem i zamknięciem pokrywy (klucze)

EV211002

EV211002

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdko 230V Visio IP54, zamykane (różne 
zamknięcia) samozaciski EV211002 

Gniazdko 230V Visio IP54, zamykane (te same 
zamknięcia) samozaciski EV211006 

w Gniazdo z uziemieniem podwójne

EV211013

EV211014

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP54, zestaw 
pionowy samozaciski EV211013 

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP54, zestaw 
poziomy samozaciski EV211014 

w Potrójne gniazdo z uziemieniem

EV211018

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 3x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
poziomy, natynkowe, IP54 samozaciski EV211018 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Gniazdo z uziemieniem

EV211001

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V Schuko, natynkowe, samozaciski, IP54 samozaciski EV211001 

w Gniazdo z uziemieniem i zamknięciem pokrywy (klucze)

EV211002

EV211002

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdko 230V Visio IP54, zamykane (różne 
zamknięcia) samozaciski EV211002 

Gniazdko 230V Visio IP54, zamykane (te same 
zamknięcia) samozaciski EV211006 

w Gniazdo z uziemieniem podwójne

EV211013

EV211014

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP54, zestaw 
pionowy samozaciski EV211013 

Gniazdo Schuko podwójne, natynkowe, IP54, zestaw 
poziomy samozaciski EV211014 

w Potrójne gniazdo z uziemieniem

EV211018

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 3x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
poziomy, natynkowe, IP54 samozaciski EV211018 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wGniazda z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Gniazdo z bolcem

EV211005

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 230V z bolcem, natynkowe, samozaciski, IP54 samozaciski EV211005 

Gniazdo 230V z bolcem, natynkowe, samozaciski, IP54 samozaciski EV211016 

w Podwójne gniazdo z bolcem

EV211011

EV211012

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo 2x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
pionowy, natynkowe, IP54 samozaciski EV211011 

Gniazdo 2x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
poziomy, natynkowe, IP54, ochrona przed dziećmi samozaciski EV211012 

Gniazdo 2x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
pionowy, natynkowe, IP54 samozaciski EV211020 

Gniazdo 2x230V z bolcem, samozaciski, montaż 
poziomy, natynkowe, IP54, ochrona przed dziećmi samozaciski EV211021 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wGniazdo z bolcem

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Łącznik pojedynczy / gniazdo z uziemieniem

EV211015

EV211017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem schodowym, IP54, zestaw 
natynkowy, pionowy samozaciski EV211015 

Gniazdo Schuko z klapką z łącznikiem schodowym, 
IP54, zestaw natynkowy, poziomy samozaciski EV211017 

w Łącznik 1-biegunowy / gniazdo z uziemieniem

EV211003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem 1-bieg. IP54, zestaw 
natynkowy, pionowy samozaciski EV211003 

w Łącznik świecznikowy / gniazdo z uziemieniem

EV211004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem świecznikowym, IP54, 
zestaw natynkowy, pionowy samozaciski EV211004 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wKombinacja łącznik pojedynczy i gniazdo z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54

w Łącznik pojedynczy / gniazdo z uziemieniem

EV211015

EV211017

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem schodowym, IP54, zestaw 
natynkowy, pionowy samozaciski EV211015 

Gniazdo Schuko z klapką z łącznikiem schodowym, 
IP54, zestaw natynkowy, poziomy samozaciski EV211017 

w Łącznik 1-biegunowy / gniazdo z uziemieniem

EV211003

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem 1-bieg. IP54, zestaw 
natynkowy, pionowy samozaciski EV211003 

w Łącznik świecznikowy / gniazdo z uziemieniem

EV211004

w Schrack Info
Prąd znamionowy: 16A
Napięcie znamionowe: 250V AC
Oprzewodowane

OPIS TYP PODŁĄCZENIA DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo Schuko z łącznikiem świecznikowym, IP54, 
zestaw natynkowy, pionowy samozaciski EV211004 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wKombinacja łącznik pojedynczy i gniazdo z uziemieniem

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Znak transparentny

EV217001

w Schrack Info
Pola opisowe pozwalają identyfikować łączniki i gniazda.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Tabliczka opisowa transparentna do gniazd z klapką EV217001 

w Adapter do montażu pionowego

EV217002

w Schrack Info
Za pomocą tego adaptera program VISIO IP54 może być rozbudowany pionowo. Wystarczy zastąpić bieżące 
uszczelnienie tym adapterem.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Adapter łączeniowy, pionowy do gniazd i łączników VISIO IP54 EV217002 

Łączniki natynkowe VISIO IP54

wAkcesoria

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Seria VISIO IP54
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System przywoławczy SIGMA

W przychodniach, szpitalach i obiektach użyteczności publicznej system SIGMA stał się częścią 
codziennego życia. Przy pomocy prostego sygnału, pomoc może zostać szybko wezwana. Jest 
to doskonały system przywoławczy do użytku w toaletach dla niepełnosprawnych, pokojach 
pielęgniarek i gabinetach lekarskich. 

Przyciski przywołania i odwołania połączone są z elektronicznym sygnałem świetlnym. Przywołanie 
alarmowe jest sygnalizowane wizualnie i dźwiękowo. Dodatkowy wskaźnik LED umieszczony na 
przycisku przywołania potwierdza, że alarm został aktywowany.

Skorzystaj z pomocy rodziny, sąsiadów, współpracowników lub lekarza za naciśnięciem 
jednego przycisku
System zapewnia szybki alarm w przypadku potrzeby
Dźwiękowe i wizualne wskazanie połączenia alarmowego
Jedna jednostka centralna obsługuje system do 10 pomieszczeń
Minimalna konfiguracja: zestaw do toalety dla niepełnosprawnych
Ważna uwaga: wymiana elementów w różnych systemach interkomu nie jest możliwa!



ZESTAWY DO TOALET DLA NIEPEŁNOSPRAWNYCH

Zestaw do toalety dla niepełnosprawnych zawiera zasilacz do montażu na szynie DIN

Zestaw do toalety dla niepełnosprawnych zawiera zasilacz do montażu podtynkowego

POJEDYNCZE KOMPONENTY

Lampa sygnalizacyjna 
pokoju/korytarza

Grupowy sygnalizator 
świetlny

Wkład gniazda RJ45 do 
przycisku przywołania

Ręczny przycisk 
przywołania

Przycisk przywołania 
z płytką centralną

Przycisk odwołania 
z płytką centralną

Zasilacz Jednostka podtynkowa 
zasilacza



Toaleta dla osób niepełnosprawnych:
Schemat blokowy dla 1 pomieszczenia nadzoru z potwierdzeniem akustycznym

1) Pokój nadzoru
2) Toaleta niepełnosprawnych
A Zasilacz EL740071 0,6 A

B Lampa sygnalizacyjna korytarza 
EL740010

C Przycisk wyłączenia EL740040 - 
170cm FOK

D Przycisk przywołania EL740030

* z monitorowaniem uszkodzenia 
przewodu

Toaleta dla osób niepełnosprawnych:
Schemat blokowy dla dwóch pokoi nadzoru z indywidualnym potwierdzeniem akustycznym

1) Dozorca
2) Dyrektor szkoły
3) Toaleta niepełnosprawnych
A Zasilacz EL740080 1 A

B Lampa sygnalizacyjna korytarza 
EL740010

C Przycisk wyłączenia EL740040 - 
170cm FOK

D Przycisk przywołania EL740030

* z monitorowaniem uszkodzenia 
przewodu



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



System przywoławczy SIGMA - Przegląd systemu

Zestaw z modułem zasilacza 
do montażu na szynie DIN

Strona 176

Mechanizm przycisku przywołania / 
odwołania z płytką centralną do 

Fashion / Riva / Scala
Strona 179

Lampa sygnalizacyjna 
korytarzowa, grupowa

Strona 180

Zestaw z modułem zasilacza 
do montażu podtynkowego

Strona 176

Mechanizm przycisku przywołania, 
mechanizm przycisku odwołania z 

płytką centralną do VISIO
Strona 179

Jednostka pomieszczenia 
nadzoru

Strona 181

Ręczny przycisk 
przywołania
Strona 181

Mechanizm gniazda Western-Electric 
do ręcznego przycisku przywołania 

Strona 182

Zasilacze /
transformatory

Strona 183

Zestaw z UPS i zestawem bateryjnym 
do montażu na szynie DIN

Strona 177
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Zestaw z zasilaczem do montażu na szynę DIN do VISIO
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu na szynie DIN.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Zasilacz systemu 24V AC, 0.6A, 3 moduły
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub 
• Moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.EL740174

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii VISIO, zasilacz na szynę DIN EL740174 

w Zestaw z zasilaczem do montażu na szynę DIN do serii Fashion/Scala
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu na szynę DIN do serii 
Fashion/Scala.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Zasilacz systemu 24V AC, 0.6A, 3 moduły
• Zakres dostawy zawiera pojedynczą ramkę do przycisków wyłączenia oraz przycisków 

przywoławczych. 
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo:
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 
• Moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740074

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii FASHION, zasilacz na szynę DIN EL740074 

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych perłowy do serii FASHION, zasilacz na szynę DIN EL740070 

w Zestaw z zasilaczem do montażu podtynkowego do VISIO
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740184

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii VISIO, zasilacz podtynkowy EL740184 

System przywoławczy SIGMA

wZestaw do toalety dla niepełnosprawnych

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Zestaw z zasilaczem do montażu na szynę DIN do VISIO
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu na szynie DIN.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Zasilacz systemu 24V AC, 0.6A, 3 moduły
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub 
• Moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.EL740174

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii VISIO, zasilacz na szynę DIN EL740174 

w Zestaw z zasilaczem do montażu na szynę DIN do serii Fashion/Scala
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu na szynę DIN do serii 
Fashion/Scala.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Zasilacz systemu 24V AC, 0.6A, 3 moduły
• Zakres dostawy zawiera pojedynczą ramkę do przycisków wyłączenia oraz przycisków 

przywoławczych. 
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo:
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 
• Moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740074

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii FASHION, zasilacz na szynę DIN EL740074 

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych perłowy do serii FASHION, zasilacz na szynę DIN EL740070 

w Zestaw z zasilaczem do montażu podtynkowego do VISIO
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740184

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii VISIO, zasilacz podtynkowy EL740184 

System przywoławczy SIGMA

wZestaw do toalety dla niepełnosprawnych

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego do serii 
Fashion/Scala
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A
• Zakres dostawy zawiera pojedynczą ramkę do przycisków wyłączenia oraz przycisków 

przywoławczych.
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub moduł serwisowy ELG740140. 
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740124

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych biały do serii FASHION, zasilacz podtynkowy EL740124 

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych kolor stali do serii FASHION, zasilacz podtynkowy EL740120 

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych kolor stali do serii SCALA, zasilacz podtynkowy EL7401211 

w Zestaw z zasilaczem UPS i modułem bateryjnym do montażu na szynie DIN dla VISIO
w Schrack Info

Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego do serii 
VISIO.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A, 6PLE z ładowarką do modułu akumulatorowego UPS 

(NiMH)
• Moduł baterii UPS zapewniający napięcie systemu w przypadku awarii zasilania 800 mAh zgodny z 

normą EN60601-1, 6PLE
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo: 
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub 
• Moduł serwisowy ELG740140.

EL740224

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--), podwójną (EV105022--) lub potrójną (EV105023--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw wyłączników WC z zasilaniem UPS i modułem bateryjnym, VISIO EL740224 

System przywoławczy SIGMA

w Zestaw z zasilaczem do montażu podtynkowego do serii Fashion/Scala

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego do serii 
FASHION.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A, 6PLE z ładowarką do modułu akumulatorowego UPS 

(NiMH)
• Moduł baterii UPS zapewniający napięcie systemu w przypadku awarii zasilania 800 mAh zgodny z 

normą EN60601-1, 6PLE
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo:
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub 
• Moduł serwisowy ELG740140.

EL740214

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw wyłączników WC z zasilaniem UPS i modułem bateryjnym, Fashion, czysta biel EL740210 

Zestaw wyłączników WC z zasilaniem UPS i modułem bateryjnym, Fashion, biel perłowa EL740214 

System przywoławczy SIGMA

w Zestaw z zasilaczem UPS i modułem bateryjnym do montażu na szynie DIN dla FASHION
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Zestaw przywołania do toalety dla niepełnosprawnych z zasilaczem do montażu podtynkowego do serii 
FASHION.
Zestaw składa się z:
• Przycisk przywołania z łagodnym oświetleniem LED w kolorze czerwonym i przewodem 2m
• Przycisk wyłączenia z funkcją przypomnienia przez oświetlenie LED
• Pokojowa lampa w kolorze białym z sygnalizacją optyczną (czerwone wskaźniki LED) oraz akustyczną
• Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A, 6PLE z ładowarką do modułu akumulatorowego UPS 

(NiMH)
• Moduł baterii UPS zapewniający napięcie systemu w przypadku awarii zasilania 800 mAh zgodny z 

normą EN60601-1, 6PLE
Dla dalszej sygnalizacji optycznej (czerwone wskaźniki LED) oraz akustycznej, dodatkowo:
• Lampa sygnalizacji grupowej EL740020 lub 
• Moduł serwisowy ELG740140.

EL740214

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zestaw wyłączników WC z zasilaniem UPS i modułem bateryjnym, Fashion, czysta biel EL740210 

Zestaw wyłączników WC z zasilaniem UPS i modułem bateryjnym, Fashion, biel perłowa EL740214 

System przywoławczy SIGMA

w Zestaw z zasilaczem UPS i modułem bateryjnym do montażu na szynie DIN dla FASHION

w Przycisk przywołania z płytką centralną do VISIO
w Schrack Info

Mechanizm przycisku przywołania z płytką centralną wyposażony jest w przycisk otoczony membraną i 
łagodne światło. Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce natynkowej.
Mechanizm bez łapek montażowych.
Przewód 2m jest zawarty w dostawie.

EL740154

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk przywołania biały z płytką centralną do VISIO EL740154 

w Przycisk wyłączenia z płytką centralną do VISIO
w Schrack Info

Mechanizm przycisku wyłączenia z płytką centralną wyposażony jest w pokrętło otoczone membraną i 
oświetlenie z funkcją przypomnienia. Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce 
natynkowej.
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740164

Należy dodatkowo uwzględnić ramkę pojedynczą VISIO 50 (EV105021--) lub podwójną (EV105022--).

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk odwoławczy z płytką centralną do VISIO EL740164 

w Przycisk przywołania z płytką centralną do Fashion/Riva /Scala
w Schrack Info

Mechanizm przycisku przywołania z płytką centralną wyposażony jest w przycisk otoczony membraną i 
łagodne światło. Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce natynkowej.
Mechanizm bez łapek montażowych.
Przewód 2m jest zawarty w dostawie.

EL740034

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk przywoławczy przyciskowo-pociągowy biały z płytką centralną do Fashion/Riva /Scala EL740034 

Przycisk przywoławczy przyciskowo-pociągowy perłowy z płytką centralną do Fashion/Riva /Scala EL740030 

System przywoławczy SIGMA

wPojedyncze komponenty do toalety dla niepełnosprawnych

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Mechanizm przycisku wyłączenia z płytką centralną wyposażony jest w przycisk otoczony membraną i 
oświetlenie z funkcją przypomnienia. Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce 
natynkowej.
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740044

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk odwoławczy biały EL740044 

Przycisk odwoławczy perłowy EL740040 

w Pokojowa lampa sygnalizacyjna
w Schrack Info

Pokojowa Lampa sygnalizacyjna posiada akustyczny i optyczny alarm z czerwonymi wskaźnikami LED. 
Połączonych może zostać maksymalnie 8 przycisków przywołania i 4 przyciski wyłączenia. 
• Dodatkowy kabel monitorujący/sygnalizujący przed zwarciem i uszkodzeniem.
• Funkcja pamięci: Przywołanie / Wyłączenie, oddzielne połączenie i obwód funkcji Stop.
• Wyjście przekaźnikowe: 2 styki przełączne, 1A przy 60V DC, 30W/42VAC, 30VA
• Montaż natynkowy
• Pobór prądu: max. 200mA AC lub 150mA DC
• Napięcie robocze: 24V AC/DC (20 - 28V)
• Siła sygnału akustycznego: około 70dB przy 1m
• Częstotliwość: 1800 - 2.800Hz
• Wymiary: 85x85x35mm (DŁ x SZ x GŁ)

EL740010

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SIGMA lampka sygnalizacyjna salowa EL740010 

w Lampa sygnalizacji grupowej
w Schrack Info

Lampa sygnalizacji grupowej posiada sygnalizację optyczną i akustyczną, ale nie monitoruje zasilania.
Wykorzystywany do dodatkowej sygnalizacji przywołania.

EL740020

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SIGMA lampka sygnalizacyjna grupowa EL740020 

System przywoławczy SIGMA

w Przycisk wyłączenia z płytką centralną do Fashion/Riva/ Scala

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Mechanizm przycisku wyłączenia z płytką centralną wyposażony jest w przycisk otoczony membraną i 
oświetlenie z funkcją przypomnienia. Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce 
natynkowej.
Mechanizm bez łapek montażowych.

EL740044

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk odwoławczy biały EL740044 

Przycisk odwoławczy perłowy EL740040 

w Pokojowa lampa sygnalizacyjna
w Schrack Info

Pokojowa Lampa sygnalizacyjna posiada akustyczny i optyczny alarm z czerwonymi wskaźnikami LED. 
Połączonych może zostać maksymalnie 8 przycisków przywołania i 4 przyciski wyłączenia. 
• Dodatkowy kabel monitorujący/sygnalizujący przed zwarciem i uszkodzeniem.
• Funkcja pamięci: Przywołanie / Wyłączenie, oddzielne połączenie i obwód funkcji Stop.
• Wyjście przekaźnikowe: 2 styki przełączne, 1A przy 60V DC, 30W/42VAC, 30VA
• Montaż natynkowy
• Pobór prądu: max. 200mA AC lub 150mA DC
• Napięcie robocze: 24V AC/DC (20 - 28V)
• Siła sygnału akustycznego: około 70dB przy 1m
• Częstotliwość: 1800 - 2.800Hz
• Wymiary: 85x85x35mm (DŁ x SZ x GŁ)

EL740010

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SIGMA lampka sygnalizacyjna salowa EL740010 

w Lampa sygnalizacji grupowej
w Schrack Info

Lampa sygnalizacji grupowej posiada sygnalizację optyczną i akustyczną, ale nie monitoruje zasilania.
Wykorzystywany do dodatkowej sygnalizacji przywołania.

EL740020

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

SIGMA lampka sygnalizacyjna grupowa EL740020 

System przywoławczy SIGMA

w Przycisk wyłączenia z płytką centralną do Fashion/Riva/ Scala

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
Funkcjonalność:
Jeżeli wciśnięty jest przycisk obecności (pole dotykowe z zielonym symbolem pielęgniarki), zaświeca się 
zielony wskaźnik LED i uaktywnia się moduł serwisowy. Tak szybko jak system przywoławczy jest 
aktywny, świeci się czerwony wskaźnik LED (klawisz z symbolem głośnika) i aktywny jest generator 
dźwięku. Aktywacja klawisza potwierdzenia (klawisz z symbolem głośnika) wycisza głośnik na 3 minuty 
(miga czerwony wskaźnik LED).
Po upłynięciu tego czasu, kiedy połączenie jest wciąż aktywne, generator dźwięku wraca do 
poprzedniego stanu a wskaźnik LED świeci się światłem ciągłym.
Jeśli klawisz potwierdzenia zostanie ponownie naciśnięty, zachowanie jest takie samo jak wcześniej.
Gdy reakcja na przywołanie zostaje potwierdzona (został naciśnięty przycisk wyłączenia), wyłącza się 
generator dźwięku a czerwony wskaźnik LED gaśnie.

ELG740204

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyciski operatorskie do mod. rozszerzeń perłowe ELG740200 

Przyciski operatorskie do mod. rozszerzeń białe ELG740204 

Przycisk podwójny, pokojowy SIGMA do VISIO ELG740194 

w Moduł rozszerzenia do Fashion/Riva/Scala
w Schrack Info

Moduł rozszerzenia może być używany do rozbudowy zestawu do toalety dla niepełnosprawnych. Jego 
zadaniem jest wykonanie w odpowiednim miejscu równoległej sygnalizacji do już istniejącej komunikacji 
(na przykład: recepcja).
 Moduł rozszerzenia może być uzupełniony o:
• Przycisk operatorski podwójny, kolor perłowy biały, Art. ELG740200
• Przycisk operatorski podwójny, kolor biały, Art. ELG740204

ELG740140

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł rozszerzenia do Fashion/Riva/Scala ELG740140 

w Przycisk gruszkowy do Fashion/Riva/Scala
w Schrack Info

Przycisk gruszkowy dostępny jest z przewodem o długości 2m.
Ma kojące światło, które zaświeca się kiedy przycisk zostaje naciśnięty.

EL740050

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk przywoławczy gruszkowy biały do Fashion/Riva/Scala EL740050 

System przywoławczy SIGMA

w Przycisk operatorski podwójny do Fashion/Riva/Scalany do modułu 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Mechanizm gniazda odpowiedni jest do 1 przycisku gruszkowego. Jest on 4-biegunowy i ma 4 złącza 
śrubowe.
Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce natynkowej. Mechanizm bez łapek 
montażowych.

EL740064

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo przycisku przywoławczego gruszkowego białe EL740064 

System przywoławczy SIGMA

w Gniazdo Western Electric wykorzystywane do Przycisku gruszkowego



Strona 

183

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Mechanizm gniazda odpowiedni jest do 1 przycisku gruszkowego. Jest on 4-biegunowy i ma 4 złącza 
śrubowe.
Może być zainstalowany w puszce podtynkowej lub ramce natynkowej. Mechanizm bez łapek 
montażowych.

EL740064

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Gniazdo przycisku przywoławczego gruszkowego białe EL740064 

System przywoławczy SIGMA

w Gniazdo Western Electric wykorzystywane do Przycisku gruszkowego

w Transformator 230V AC / 24V AC na szynę TH35
w Schrack Info

Zasilacz systemowy 24V AC, 1A.

Możliwe połączenie max. 4 pokoi.

Instalacja na szynie TH35, 3M.
• Klasa ochrony II, SELV

EL740080

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Transformator 230V AC / 24V AC 1 A na szynę DIN EL740080 

w Zasilacz 230V AC / 24V DC na szynę TH35
w Schrack Info

Zasilacz 100W do elementów systemu.
Montaż na szynie TH35, 6 modułów.
• Napięcie pierwotne: 230V AC, 50Hz
• Napięcie wtórne: 24V DC, 4 A, SELV

EL720960

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zasilacz sieciowy 100W, 24V DC/4A do montażu na szynę DIN EL720960 

w Zasilacz 230V AC / 24V DC do montażu podtynkowego
w Schrack Info

Podtynkowy zasilacz systemowy 24V DC, 0.5A

Możliwe połączenie max. 2 pokoi.

Do montażu podtynkowego.
• Klasa ochrony II, SELV
• Wymiary: 48x48x18mm (DŁ x SZ x GŁ)

EL740110

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Zasilacz sieciowy, podtynkowy 24V DC/0,5A Sigma EL740110 

System przywoławczy SIGMA

wZasilacz/Transformator

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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Sensory KNX

Instalacje oparte na elementach połączonych w sieć pracują bardziej efektywnie niż systemy 
zamknięte. Używając technologii KNX każdy typ urządzenia elektrycznego może być łatwo i  
szybko kontrolowany.

Technologia KNX wprowadza aspekt ekonomiczny w fazie użytkowania instalacji i zapewnia  
komfort obsługi oraz bezpieczeństwo pracy.



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



Sensory KNX - Przegląd systemu

System regulacji  
temperatury i-system

Strona 191

Przycisk 
i-system

Strona 190

Regulator pokojowy 
i-system

Strona 192

Ramki VISIO 50 
(i-system)

Strona 193

Przycisk 
DELTA style
Strona 195

Ramki 
DELTA style
Strona 196

Czujniki obeności 
KNX, wewnętrzne

Strona 197

Czujnik temperatury / 
multisensor QMX

Strona 203

Termostaty 
pokojowe

Strona 205

Sterownik pokojowy 
Contouch

Strona 209

Panele dotykowe

Strona 210

Centrala IP
(wizualizacja)
Strona 208

Czujniki obeności 
KNX, zewnętrzne

Strona 202

Sensory przyciskowe 
VISIO 50
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Czujniki przyciskowe VISIO 50
w Schrack Info

• Klawisze można skonfigurować indywidualnie lub jako parę 
przycisków

• Niezależna funkcja do wyboru dla każdego przycisku 
(przełączanie, ściemnianie, rolety, scena) 

• LED jako wskaźnik stanu, światło naprowadzające lub stałe 
oświetlenie

• Pola opisowe można usunąć z przodu
• Nadaje się do podłączenia do jednostki sprzęgającej magistralę 

KXTS00U--- 
• W komplecie standardowa ramka VISIO 50 w kolorze białym 

EV105001--, antracytowym EV115001-- lub srebrnym 
EV125001--

KXTS20UW KXTS20UA

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujniki przyciskowe

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS10UW 

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS10UA 

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS10US 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS20UW 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS20UA 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS20US 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS30UW 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS30UA 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS30US 

Porty magistralne

Jednostka sprzęgająca magistralę z przyciskiem KNX KXTS00U 

Sensory KNX

wCzujniki przyciskowe

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Czujniki przyciskowe VISIO 50
w Schrack Info

• Klawisze można skonfigurować indywidualnie lub jako parę 
przycisków

• Niezależna funkcja do wyboru dla każdego przycisku 
(przełączanie, ściemnianie, rolety, scena) 

• LED jako wskaźnik stanu, światło naprowadzające lub stałe 
oświetlenie

• Pola opisowe można usunąć z przodu
• Nadaje się do podłączenia do jednostki sprzęgającej magistralę 

KXTS00U--- 
• W komplecie standardowa ramka VISIO 50 w kolorze białym 

EV105001--, antracytowym EV115001-- lub srebrnym 
EV125001--

KXTS20UW KXTS20UA

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujniki przyciskowe

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS10UW 

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS10UA 

Przycisk KNX 1-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS10US 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS20UW 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS20UA 

Przycisk KNX 2-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS20US 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, biały KXTS30UW 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, antracyt KXTS30UA 

Przycisk KNX 3-krotny z diodą LED stanu, srebrny KXTS30US 

Porty magistralne

Jednostka sprzęgająca magistralę z przyciskiem KNX KXTS00U 

Sensory KNX

wCzujniki przyciskowe

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Termostat VISIO 50
w Schrack Info

• Termostat pokojowy do sterowania ogrzewaniem i/lub 
chłodzeniem i klimakonwektorami

• Do stosowania jako regulacja ciągła lub dwupunktowa 
• Obsługiwane tryby pracy: komfort, czuwanie, noc, ochrona 

przed mrozem/temperaturą
• Wyświetlacz LCD pokazuje funkcje; ustawienie odbywa się za 

pomocą przycisków 
• W komplecie standardowa ramka VISIO 50 w kolorze białym, 

antracytowym lub srebrnym
KXTT00UW KXTT00U

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Termostat

Termostat KNX, biały KXTT00UW 

Termostat KNX, antracyt KXTT00UA 

Termostat KNX, srebrny KXTT00US 

Porty magistralne

Moduł sprzęgający magistralę termostatu KNX KXTT00U 

Sensory KNX

wTermostaty

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Przyciski, I-System
w Schrack Info

• Para przycisków
• Pozioma konfiguracja (lewo-prawo) par przycisków
• Funkcja wybierana dla każdego przycisku
• Podświeltenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Port magistralny KX1172AB12
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 11 mm

KX2222DB13 KX2232DB33

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyciski

Przycisk KNX 1-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2212DB12 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2212DB13 

Przycisk KNX 1-krotny bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2212DB32 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2212DB33 

Przycisk KNX 2-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2222DB12 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2222DB13 

Przycisk KNX 2-krotny bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2222DB32 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2222DB33 

KNX przycisk 3-krotny, bez statusu LED, tytanowy biały KX2232DB12 

KNX przycisk 3-krotny, ze statusem LED, tytanowy biały KX2232DB13 

KNX przycisk 3-krotny, bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2232DB32 

KNX przycisk 3-krotny, ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2232DB33 

Port magistralny

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

w Przycisk ze sterownikiem scen i czujnikiem temperatury pomieszczenia, I-System
w Schrack Info

• Pozioma konfiguracja (lewo-prawo) par przycisków
• Funkcja wybierana dla przycisku, sterownik scen
• Podświetlenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Czujnik temperatury
• Port magistralny KX1172AB12
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 11 mm

KX2232AB14 KX1172AB12

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk KNX 3-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA I-System, tytanowy 
biały KX2232AB14 

Przycisk KNX 3-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA I-System, aluminiowy 
metalik KX2232AB34 

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

Sensory KNX

wPrzyciski, regulatory temperatury, panele sterowania, I-System, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Przyciski, I-System
w Schrack Info

• Para przycisków
• Pozioma konfiguracja (lewo-prawo) par przycisków
• Funkcja wybierana dla każdego przycisku
• Podświeltenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Port magistralny KX1172AB12
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 11 mm

KX2222DB13 KX2232DB33

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyciski

Przycisk KNX 1-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2212DB12 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2212DB13 

Przycisk KNX 1-krotny bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2212DB32 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2212DB33 

Przycisk KNX 2-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2222DB12 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2222DB13 

Przycisk KNX 2-krotny bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2222DB32 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2222DB33 

KNX przycisk 3-krotny, bez statusu LED, tytanowy biały KX2232DB12 

KNX przycisk 3-krotny, ze statusem LED, tytanowy biały KX2232DB13 

KNX przycisk 3-krotny, bez statusu LED, aluminiowy metalik KX2232DB32 

KNX przycisk 3-krotny, ze statusem LED, aluminiowy metalik KX2232DB33 

Port magistralny

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

w Przycisk ze sterownikiem scen i czujnikiem temperatury pomieszczenia, I-System
w Schrack Info

• Pozioma konfiguracja (lewo-prawo) par przycisków
• Funkcja wybierana dla przycisku, sterownik scen
• Podświetlenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Czujnik temperatury
• Port magistralny KX1172AB12
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 11 mm

KX2232AB14 KX1172AB12

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk KNX 3-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA I-System, tytanowy 
biały KX2232AB14 

Przycisk KNX 3-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA I-System, aluminiowy 
metalik KX2232AB34 

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

Sensory KNX

wPrzyciski, regulatory temperatury, panele sterowania, I-System, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
• Zintegrowany czujnik temperatury
• Regulacja może być dwustopniowa i/lub ciągła (algorytm P lub PI) w trybie samego ogrzewania, samego chłodzenia lub ogrzewania i 

chłodzenia.
• Tryby pracy dostępne w KNX: komfort, standby, oszczędzania energii oraz ochrony przed zamarzaniem lub przegrzaniem
• Przycisk obecności do lokalnego przełączania pomiędzy trybem komfortu i standby lub komfortu i oszczędzania energii i rozszerzonego trybu 

komfortu po trybie oszczędzania energii lub trybie ochrony
• Przycisk do przełączania między trybem ręcznym i automatycznym
• Wartość zadaną temperatury dla trybu komfort można nastawić bezpośrednio wymiennym pokrętłem (+/-) regulatora oraz przez magistralę 

KNX (zdalnie)
• Podstawowa nastawa temperatury pomieszczenia dla trybu komfort, która może być ustawiona przez KNX pokrętłem regulatora
• Regulowana strefa martwa między nastawą ogrzewania i chłodzenia dla trybu komfort
• Dwupoziomowe ogrzewanie lub chłodzenie
• Wyjście zmiennej sterującej (jednej lub kilku) jako telegram włączenia / wyłączenia przełącznika lub polecenia pozycjonowania w zakresie 

od 0 ... 100%
• 5 wskaźników LED do sygnalizacji trybu ręcznego i aktualnych trybów pracy
• 4 wskaźniki LED do sygnalizacji otwarcia zaworu ogrzewania/chłodzenia, alarmu punktu rosy i otwartego okna
• Do montażu na porcie magistralnym lub aktorze podtynkowym z portem magistralnym
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 16 mm

KX2372KB11

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kontroler temperatury KNX, tytanowy biały KX2372KB11 

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

Sensory KNX

w Regulator temperatury, I-System, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

KX2272AB11

w Schrack Info
• Wielofunkcyjny panel sterujący KNX wraz wyświetlaczem z 

matrycą LCD 96 x 128 pikseli
• 8 pojemnościowych przycisków dotykowych do obsługi poziomej
• Do wyświetlania i sterowania funkcjami: przełączania/ 

załączania, obsługą dzwonka, ściemnianiem, ochrony 
przeciwsłonecznej, wysyłania wartości 1 Bajt/2 Bajty, 
wyświetlania wartości 1 Bit/1 Bajt/2 Bajty, sterowania 
wymuszonego, wyświetlania wiadomości tekstowych, ostrzeżeń i 
alarmów, wywoływania i zapisywania scen

• Zintegrowany czujnik temepratury
• Regulacja temperatury pomieszczenia może być dwustopniowa 

i/lub ciągła w trybie samego ogrzewania, samego chłodzenia 
lub ogrzewania i chłodzenia

• Tryby pracy dostępne w KNX: komfort, standby, oszczędzania 
energii oraz ochrony przed zamarzaniem lub przegrzaniem

• Na podstawie temperatury zewnętrznej kontrola nastawy 
temperatury w trybie chłodzenia

• Tygodniowy program załączania dla trybów pracy sterownika, 
tryb automatyczny i przynajmniej 8 funkcji obsługi pomieszczenia

• Co najmniej 40 zaplanowanych zadań harmonogramu, 
wyświetlacz oraz ustawienie daty i czasu

• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 
złącze magistralne

• Urządzenie podtynkowe do montażu w puszkach podtynkowych 
Ø 60 mm, mocowane na pierścieniu przez boczne łapki 
sprężynowe

• Ramka musi być zamówiona oddzielnie
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 37,2 mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pokojowy panel sterowania KNX KX2272AB11 

Ramka montażowa do KX2272AB11 KX720S161 

Sensory KNX

w Pokojowy panel sterowania KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

KX2272AB11

w Schrack Info
• Wielofunkcyjny panel sterujący KNX wraz wyświetlaczem z 

matrycą LCD 96 x 128 pikseli
• 8 pojemnościowych przycisków dotykowych do obsługi poziomej
• Do wyświetlania i sterowania funkcjami: przełączania/ 

załączania, obsługą dzwonka, ściemnianiem, ochrony 
przeciwsłonecznej, wysyłania wartości 1 Bajt/2 Bajty, 
wyświetlania wartości 1 Bit/1 Bajt/2 Bajty, sterowania 
wymuszonego, wyświetlania wiadomości tekstowych, ostrzeżeń i 
alarmów, wywoływania i zapisywania scen

• Zintegrowany czujnik temepratury
• Regulacja temperatury pomieszczenia może być dwustopniowa 

i/lub ciągła w trybie samego ogrzewania, samego chłodzenia 
lub ogrzewania i chłodzenia

• Tryby pracy dostępne w KNX: komfort, standby, oszczędzania 
energii oraz ochrony przed zamarzaniem lub przegrzaniem

• Na podstawie temperatury zewnętrznej kontrola nastawy 
temperatury w trybie chłodzenia

• Tygodniowy program załączania dla trybów pracy sterownika, 
tryb automatyczny i przynajmniej 8 funkcji obsługi pomieszczenia

• Co najmniej 40 zaplanowanych zadań harmonogramu, 
wyświetlacz oraz ustawienie daty i czasu

• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 
złącze magistralne

• Urządzenie podtynkowe do montażu w puszkach podtynkowych 
Ø 60 mm, mocowane na pierścieniu przez boczne łapki 
sprężynowe

• Ramka musi być zamówiona oddzielnie
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 55 x 55 x 37,2 mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Pokojowy panel sterowania KNX KX2272AB11 

Ramka montażowa do KX2272AB11 KX720S161 

Sensory KNX

w Pokojowy panel sterowania KNX

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

EV105021 EV125021 EV115021

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza 55x55mm, biała EV105021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, srebrna EV125021 

Ramka pojedyncza 55x55mm, antracyt EV115021 

w Ramka podwójna, VISIO 50, 55x55mm

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

EV105022 EV125022 EV115022

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka podwójna 55x55mm, biała EV105022 

Ramka podwójna 55x55mm, srebrna EV125022 

Ramka podwójna 55x55mm, antracyt EV115022 

Sensory KNX

w Ramka pojedyncza, VISIO 50, 55x55mm

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

EV105023 EV125023 EV115023

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna 55x55 mm, biała EV105023 

Ramka potrójna 55x55 mm, antracyt EV115023 

Ramka potrójna 55x55 mm, srebrna EV125023 

Sensory KNX

w Ramka potrójna, VISIO 50, 55x55mm

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

EV105023 EV125023 EV115023

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka potrójna 55x55 mm, biała EV105023 

Ramka potrójna 55x55 mm, antracyt EV115023 

Ramka potrójna 55x55 mm, srebrna EV125023 

Sensory KNX

w Ramka potrójna, VISIO 50, 55x55mm

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Przycisk, DELTA Styl, KNX
w Schrack Info

• Pary przycisków x1, x2, x4
• Pionowa konfiguracja (góra-dół) par przycisków
• Funkcja wybierana dla przycisku
• Podświeltenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Port magistralny KX1172AB12 wymagany (zamawiany oddzielnie)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 68 x 68 x 14 mm

KX2862DB13 KX2872DB43

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przyciski

Przycisk KNX 1-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2852DB12 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2852DB13 

Przycisk KNX 1-krotny, bez statusu LED, platynowy metalik KX2852DB42 

Przycisk KNX 1-krotny ze statusem LED, platynowy metalik KX2852DB43 

Przycisk KNX 2-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2862DB12 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2862DB13 

Przycisk KNX 2-krotny, bez statusu LED, platynowy metalik KX2862DB42 

Przycisk KNX 2-krotny ze statusem LED, platynowy metalik KX2862DB43 

Przycisk KNX 4-krotny bez statusu LED, tytanowy biały KX2872DB12 

Przycisk KNX 4-krotny ze statusem LED, tytanowy biały KX2872DB13 

Przycisk KNX 4-krotny, bez statusu LED, platynowy metalik KX2872DB42 

Przycisk KNX 4-krotny ze statusem LED, platynowy metalik KX2872DB43 

Port magistralny

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

w Przycisk z funkcjami scen i czujnikiem temperatury pomieszczenia, DELTA Styl
w Schrack Info

• 4 pary przycisków
• Pionowa konfiguracja (góra-dół) par przycisków
• Funkcja wybierana dla przycisku, funkcja scen
• Podświeltenie orientacyjne LED
• Pole opisowe
• Czujnik temperatury
• Port magistralny KX1172AB12 (zaznaczony oddzielnie)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 68 x 68 x 14 mm

KX2872AB14 KX1172AB12

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Przycisk KNX 4-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA Styl, tytanowy biały KX2872AB14 

Przycisk KNX 4-krotny ze statusem LED, sterownikiem scen i czujnikiem temperatury, DELTA Styl, platynowy 
metalik KX2872AB44 

Port magistralny, głębokość montażu 18 mm KX1172AB12 

Sensory KNX

wPrzyciski, regulatory temperatury, ramki, DELTA Styl, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

KX1321

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, tytanowy biały KX1321 

Ramka podwójna, tytanowy biały KX1322 

Ramka potrójna, tytanowy biały KX1323 

Ramka poczwórna, tytanowy biały KX1324 

Ramka pięciokrotna, tytanowy biały KX1325 

w Ramka, DELTA styl, platynowy metalik (podobny do RAL 9007)
w Schrack Info

• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

KX13211

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, platynowy metalik KX13211 

Ramka podwójna, platynowy metalik KX13221 

Ramka potrójna, platynowy metalik KX13231 

Ramka poczwórna, platynowy metalik KX13241 

Ramka pięciokrotna, platynowy metalik KX13251 

Sensory KNX

w Ramka, DELTA Styl, tytanowy biały (podobny do RAL 9010)
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

KX1321

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, tytanowy biały KX1321 

Ramka podwójna, tytanowy biały KX1322 

Ramka potrójna, tytanowy biały KX1323 

Ramka poczwórna, tytanowy biały KX1324 

Ramka pięciokrotna, tytanowy biały KX1325 

w Ramka, DELTA styl, platynowy metalik (podobny do RAL 9007)
w Schrack Info

• Dla kombinacji łączników, przycisków i gniazd
• Do montażu poziomego i pionowego

KX13211

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka pojedyncza, platynowy metalik KX13211 

Ramka podwójna, platynowy metalik KX13221 

Ramka potrójna, platynowy metalik KX13231 

Ramka poczwórna, platynowy metalik KX13241 

Ramka pięciokrotna, platynowy metalik KX13251 

Sensory KNX

w Ramka, DELTA Styl, tytanowy biały (podobny do RAL 9010)

w Czujniki obecności KNX ATMO
w Schrack Info

• Czujnik obecności KNX do montażu na suficie (wpuszczany) z obszarem wykrywania 360°
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Wbudowany czujnik akustyczny idealny do zastosowania w pomieszczeniach o złożonym układzie
• Dodatkowy pomiar temperatury otoczenia, wilgotności względnej i LZO
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESP427220

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika  Ø 8m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-ATMO 360i/8 O KNX, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 5-2000 lx, z czujnikiem akustycznym, 
pomiary: LZO, wilgotności względnej i temperatury, KNX czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, 
IP20 ESP427220 

PD-ATMO 360i/8 A KNX, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 5-2000 lx, pomiar: wilgotności względnej i 
temperatury, KNX czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP20, ATMO A ESP427206 

PD-ATMO 360i/8 T KNX, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 5-2000 lx, z pomiarem temperatury, KNX 
czujnik obecności do montażu na suficie, 360°, Ø8m, IP20, ATMO T ESP427213 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Sensory KNX

wCzujniki ruchu i obecności KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik obecności KNX do montażu na suficie z obszarem wykrywania 360°
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESB430442

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika  Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD 360/8 KNX Basic, montaż natynkowy, biały, 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik obecności KNX do montażu 
sufitowego, 360 °, Ø8m, IP40 ESB430442 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

2,5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Ø 101mm

33
m

m

  

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX BASIC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik obecności KNX do montażu na suficie z obszarem wykrywania 360°
• Zasięg do 8m średnicy przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESB430442

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika  Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD 360/8 KNX Basic, montaż natynkowy, biały, 1 kanał, 5-2000 lx, czujnik obecności KNX do montażu 
sufitowego, 360 °, Ø8m, IP40 ESB430442 

BASIC osłona soczewki ESB423093 

Podkładka dystansująca do serii BASIC, biała ESB423130 

2,5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Ø 101mm

33
m

m

  

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX BASIC

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
• Czujnik obecności KNX do montażu na suficie (wpuszczany) z obszarem wykrywania 360°
• Zasięg Ø ok. 8m przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m) 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)
• Niskoprofilowa konstrukcja z plastikowymi osłonami: okrągła, biała - do wyboru zamiennie

ESP451706

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-FLAT 360i / 8 ROUND WH KNX, podtynkowy, biały, 2 kanały, 3-1000 lx, wykrywacz obecności KNX do 
montażu sufitowego, 360 °, Ø8m, IP20 ESP451706 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

w Czujniki obecności KNX FLAT kwadratowe
w Schrack Info

• Czujnik obecności KNX do montażu na suficie (wpuszczany) z obszarem wykrywania 360°
• Zasięg Ø ok. 8m przy zalecanej wysokości montażu 3m (maksymalna wysokość montażu 5m)
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)
• Niskoprofilowa konstrukcja z plastikowymi osłonami: kwadratowa, biała - do wyboru zamiennie

ESP451713

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 8m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności  Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-FLAT 360i/8 SQUARE WH KNX, biały, 2-kanałowy, 3-1000 lx, KNX, czujnik obecności do montażu w 
suficie, 360°, Ø8m, IP20 ESP451713 

2,5m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 8 m

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX FLAT okrągłe
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik obecności KNX Mini z obszarem wykrywania 360° do montażu w suficie (wpuszczany)
• Zasięg Ø ok. 2m przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESP426162

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 12m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-C360i/12 mini KNX, biały, czujnik obecności, IR 360°, Ø12m ESP426162 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 12 m

w Czujniki obecności KNX COMPACT 180
w Schrack Info

• Czujnik obecności KNX z obszarem wykrywania 180° do montażu naściennego
• Prosta obsługa dotykowa przez kontakt z czujnikiem dymu 
• Zasięg Ø ok. 16m przy zalecanej wysokości montażu 1,1 - 2,2m 
• Wbudowany czujnik akustyczny idealny do zastosowania w miejscach o skomplikowanym układzie 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESP460104

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 16m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-C 180i/16 Touch KNX, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 5-2000 lx, KNX czujnik obecności do 
montażu na ścianie, 180°, Ø16m, IP40 ESP460104 

 
 

1,1m
2,2m

8 m 6 m 4 m

180°

16 m

8 m
12 m

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX COMPACT MINI
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik obecności KNX Mini z obszarem wykrywania 360° do montażu w suficie (wpuszczany)
• Zasięg Ø ok. 2m przy zalecanej wysokości montażu 3m
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESP426162

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 12m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-C360i/12 mini KNX, biały, czujnik obecności, IR 360°, Ø12m ESP426162 

3m
5m

Ø 4 m

360°
Ø 6 m

Ø 12 m

w Czujniki obecności KNX COMPACT 180
w Schrack Info

• Czujnik obecności KNX z obszarem wykrywania 180° do montażu naściennego
• Prosta obsługa dotykowa przez kontakt z czujnikiem dymu 
• Zasięg Ø ok. 16m przy zalecanej wysokości montażu 1,1 - 2,2m 
• Wbudowany czujnik akustyczny idealny do zastosowania w miejscach o skomplikowanym układzie 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESP460104

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 16m
Frontem do czujnika Ø 6m
Obszar obecności Ø 4m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

PD-C 180i/16 Touch KNX, biały, zdalnie sterowany, 1-kanałowy, 5-2000 lx, KNX czujnik obecności do 
montażu na ścianie, 180°, Ø16m, IP40 ESP460104 

 
 

1,1m
2,2m

8 m 6 m 4 m

180°

16 m

8 m
12 m

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX COMPACT MINI

w Schrack Info
• Podtynkowy czujnik obecności KNX do montażu w suficie z polem detekcji 360°
• Zasięg Ø ok. 24m przy zalecanej wysokości montażu 3m dla zastosowań o wysokim komforcie 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software) 
• Funkcja przełączania sprawia, że idealnie nadaje się do zastosowania w pomieszczeniach o stropach 

do 10 m, takich jak hale sportowe i magazyny

ESP427428

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika  Ø 24m
Frontem do czujnika Ø 11m
Obszar obecności Ø 8m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik obecności PD-C360i/24 KNX, IR 360° UP, Ø24m, biały ESP427428 

3m
5m

Ø 8 m

360°
Ø 11m

Ø 24m

Sensory KNX

w Czujniki ruchu i obecności KNX COMPACT 360
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik ruchu KNX z obszarem detekcji 230° i dużym zasięgiem 
• Ochrona przed pełzaniem 360° zapewniająca nieprzerwane pokrycie 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESM015472

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 40m
Frontem do czujnika  Ø 8m
Obszar obecności  Ø 6m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu RC 230i, do EIB/KNX, IP54, biały ESM015472 

 
 

2,5m
4m

20 m 8 m 3 m

230°

40m

6 m
16 m

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX RC230
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Czujnik ruchu KNX z obszarem detekcji 230° i dużym zasięgiem 
• Ochrona przed pełzaniem 360° zapewniająca nieprzerwane pokrycie 
• Do użytku w systemie magistrali KNX (EIB), TP (skrętka) w połączeniu z innymi komponentami KNX 
• Ustawienia parametrów i funkcji za pomocą oprogramowania ETS (Engineering Tool Software)

ESM015472

Obszar spacerowy / prostopadle do czujnika Ø 40m
Frontem do czujnika  Ø 8m
Obszar obecności  Ø 6m

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Czujnik ruchu RC 230i, do EIB/KNX, IP54, biały ESM015472 

 
 

2,5m
4m

20 m 8 m 3 m

230°

40m

6 m
16 m

Sensory KNX

w Czujniki obecności KNX RC230

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikiem temperatury, przyciskami dotykowymi
w Schrack Info

• Zawiera czujnik temperatury
• Konfigurowane przyciski dotykowe ze wskaźnikiem LED
• Załączanie i sterowanie oświetleniem, żaluzjami, scenami
• Okienko opisowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mm

KX624H107

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z czujnikiem temperatury KX624H107 

Panel sterowania KNX z przyciskami dotykowymi i czujnikiem temperatury, czarny KX624H128 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD
w Schrack Info

• Zawiera czujnik temperatury
• Wyświetlacz LCD i przyciski dotykowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mmKX624H105

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z czujnikiem temperatury i wyświetlaczem LCD KX624H105 

Panel sterowania KNX z wyświetlaczem i czujnikiem temperatury KX624H126 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

Sensory KNX

wPokojowe panele sterowania, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Zawiera czujnik temperatury
• Wyświetlacz LCD i przyciski dotykowe
• Konfigurowane przyciski dotykowe ze wskaźnikiem LED
• Załączanie i sterowanie oświetleniem, żaluzjami, scenami
• Okienko opisowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mm

KX624H108

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD i przyciskami KX624H108 

Panel sterowania KNX z wyświetlaczem i czujnikiem temperatury, czarny KX624H129 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikami temperatury, wilgotności, CO2, wyświetlaczem LCD
w Schrack Info

• Zawiera czujniki temperatury, wilgotności i CO2
• Segmentowo podświetlany wyświetlacz i przyciski dotykowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mmKX624H106

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z wyświetlaczem LCD, z czujnikami temperatury, wilgotności i CO2 KX624H106 

Jednostka sterująca z wyświetlaczem, czujnikiem temp., wilgotności i CO2, czarny KX624H127 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

Sensory KNX

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD, konfigurowanymi 
przyciskami dotykowymi

w Schrack Info
• Zawiera czujnik temperatury
• Wyświetlacz LCD i przyciski dotykowe
• Konfigurowane przyciski dotykowe ze wskaźnikiem LED
• Załączanie i sterowanie oświetleniem, żaluzjami, scenami
• Okienko opisowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mm

KX624H108

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD i przyciskami KX624H108 

Panel sterowania KNX z wyświetlaczem i czujnikiem temperatury, czarny KX624H129 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikami temperatury, wilgotności, CO2, wyświetlaczem LCD
w Schrack Info

• Zawiera czujniki temperatury, wilgotności i CO2
• Segmentowo podświetlany wyświetlacz i przyciski dotykowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mmKX624H106

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z wyświetlaczem LCD, z czujnikami temperatury, wilgotności i CO2 KX624H106 

Jednostka sterująca z wyświetlaczem, czujnikiem temp., wilgotności i CO2, czarny KX624H127 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

Sensory KNX

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD, konfigurowanymi 
przyciskami dotykowymi
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Zawiera czujnik temperatury
• Wyświetlacz LCD i przyciski dotykowe
• Konfigurowane przyciski dotykowe ze wskaźnikiem LED
• Załączanie i sterowanie oświetleniem, żaluzjami, scenami
• Okienko opisowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mm

KX624H108

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD i przyciskami KX624H108 

Panel sterowania KNX z wyświetlaczem i czujnikiem temperatury, czarny KX624H129 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikami temperatury, wilgotności, CO2, wyświetlaczem LCD
w Schrack Info

• Zawiera czujniki temperatury, wilgotności i CO2
• Segmentowo podświetlany wyświetlacz i przyciski dotykowe
• Regulacja temperatury w formacie PWM i/lub ciągła (algorytm PID) w trybie samego ogrzewania, 

samego chłodzenia lub ogrzewania i chłodzenia
• Zintegrowany port magistralny
• 3 niezależnie regulowane wartości sterujące dla stężenia CO2 i wilgotności względnej powietrza do 

kontroli jakości powietrza
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-stopniowego załączenia wentylatora (wilgotność i CO2)
• Wyjście dla 1-, 2- lub 3-punktowego sygnału sterującego (wilgotność i CO2)
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 88.4 x 133.4 x 18 mmKX624H106

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX pokojowy panel sterowania z wyświetlaczem LCD, z czujnikami temperatury, wilgotności i CO2 KX624H106 

Jednostka sterująca z wyświetlaczem, czujnikiem temp., wilgotności i CO2, czarny KX624H127 

Płyta podstawy do QMX3 KX624H110 

Sensory KNX

w Pokojowy panel sterowania KNX z czujnikiem temperatury, wyświetlaczem LCD, konfigurowanymi 
przyciskami dotykowymi

w Termostat dotykowy pokojowy KNX, do 2-/4-rurowych klimakonwektorów wentylatorowych (Fan-Coil) i 
uniwersalnych zastosowań

w Schrack Info
• Komunikacja KNX
• Do ogrzewania i/lub chłodzenia
• Wyjścia sterujące 2- lub 3-pozycyjne
• Wyjście do wentylatora z 1 prędkością lub 3 prędkościami
• Tryby pracy: komfort, ekonomiczny i ochrony
• Automatyczne lub ręczne przełączenie ogrzewanie/ chłodzenie
• Ograniczenie nastawy minimalnej i maksymalnej temperatury
• Podświetlany wyświetlacz
• Kolor obudowy: kość słoniowa
• Napięcie zasilania 230 V AC
• Zakres nastaw +5 ... +40°C
• Mocowanie śrubowe w puszkach podtynkowych o średnicy 60 mm
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86 x 86 x 47mm

KX770T350

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX termostat dotykowy pokojowy do 2-/4-rurowych klimakonwektorów wentylatorowych (Fan-Coil) i 
zastosowań uniwersalnych KX770T350 

Termostat z ekranem dotykowym, montaż podtynkowy, klimakonwektor rurowy, zastosowanie uniwersalne lub 
parownik bezpośredni, czarny KX770T429 

w Termostat pokojowy KNX, do 2-/4-rurowych klimakonwektorów wentylatorowych (Fan-Coil)
w Schrack Info

• Komunikacja KNX
• Do ogrzewania i/lub chłodzenia
• Wyjścia sterujące 2- lub 3-pozycyjne
• Wyjście do wentylatora z 1 prędkością lub 3 prędkościami
• Tryby pracy: komfort, ekonomiczny i ochrony
• Automatyczne lub ręczne przełączenie ogrzewanie/ chłodzenie
• Ograniczenie nastawy minimalnej i maksymalnej temperatury
• Podświetlany wyświetlacz
• Kolor obudowy: kość słoniowa (RAL 9003)
• Napięcie zasilania 230 V AC
• Zakres nastaw +5 ... +40°C
• Mocowanie śrubowe w puszkach podtynkowych o średnicy 60 mm
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86 x 86 x 47mm

KX770T293

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Montaż podtynkowy

Termostat pokojowy podtynkowy z komunikacją KNX, biały KX770T400 

KNX termostat dotykowy pokojowy do 2-/4-rurowych klimakonwektorów wentylatorowych (Fan-Coil) KX770T293 

Termostat, okrągły montaż podtynkowy, komunikacja KNX, czarny KX770T430 

Sensory KNX

wTermostaty pokojowe, KNX



Strona 

206

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Komunikacja KNX
• Tryby pracy: komfort, ekonomiczny i ochrony
• Do zastosowań z wyjściami sterującymi DC lub wyjściem wentylatora z 3 prędkościami
• Automatyczne lub ręczne sterowanie wentylatorem EC lub prędkościami 1- / 3
• Automatyczne lub ręczne przełączenie ogrzewanie / chłodzenie
• Ograniczenie nastawy minimalnej i maksymalnej temperatury
• Podświetlany wyświetlacz
• Napięcie zasilania 24V AC
• Zakres nastaw +5 ... +40°C
• Montaż natynkowy przy wykorzystaniu śrub
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 93 x 128 x 30.8 mm

KX770T348

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Termostat pokojowy, regulacja temperatury i jakości powietrza, komunikacja KNX, kolor biały KX770T348 

Sensory KNX

w Termostat Pokojowy KNX, 24V AC
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w Schrack Info
• Komunikacja KNX
• Tryby pracy: komfort, ekonomiczny i ochrony
• Do zastosowań z wyjściami sterującymi DC lub wyjściem wentylatora z 3 prędkościami
• Automatyczne lub ręczne sterowanie wentylatorem EC lub prędkościami 1- / 3
• Automatyczne lub ręczne przełączenie ogrzewanie / chłodzenie
• Ograniczenie nastawy minimalnej i maksymalnej temperatury
• Podświetlany wyświetlacz
• Napięcie zasilania 24V AC
• Zakres nastaw +5 ... +40°C
• Montaż natynkowy przy wykorzystaniu śrub
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 93 x 128 x 30.8 mm

KX770T348

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Termostat pokojowy, regulacja temperatury i jakości powietrza, komunikacja KNX, kolor biały KX770T348 

Sensory KNX

w Termostat Pokojowy KNX, 24V AC

w Moduł centrali IP KX1521AB01

Wizualizacja na PC
Wizualizacja na 
smartfonie

Wizualizacja na tablecie

Centrala IP umożliwia wizualizację i obsługę funkcji instalacji KNX na różnych urządzeniach mobilnych. W sterowniku wizualizacji możliwe jest 
stworzenie intuicyjnych w obsłudze elementów obsługi instalacji KNX dla interfejsu użytkownika na komputerach przenośnych, tabletach i 
smartfonach. Oprócz wielu możliwości konfiguracji obsługi możliwe jest wykorzystanie 1250 danych do realizacji powtórzenia czy stworzenia 
nowych funkcji instalacji. Moduły zawierają sezonowe zegary czasowe z kalendarzem astronomicznym. Kontroler scen pozwala skonfigurować, 
nagrać i odtworzyć 5000 scen. Wielkości odczytywane w instalacji z odpowiednich czujników jak warunki atmosferyczne czy zużycie mediów 
mogą być wyświetlane w postaci krzywych czy kolumn. Możliwe jest monitorowanie i zbieranie danych dla różnych analiz technicznych. 
Urządzenie posiada interfejs umożliwiający obsługę urządzeń IP wykorzystujących komunikację TCP/UDP. Dostępne są wizualne i dźwiękowe 
sygnały zdarzeń alarmowych, które mogą być zapisywane w pamięci alarmów. Zaistniałe w systemie zdarzenia alarmowe jak również 
monitorowane, zdefiniowane wcześniej dane mogą być wysyłane pocztą elektroniczną na adresy e-mailowe. Centrala IP nie ma ograniczenia w 
wyświetlaniu na urządzeniach mobilnych informacji odbieranych z Internetu, jak nowości informacyjne czy prognozy pogody. Możliwe jest 
również wyświetlanie obrazów plików i plików wideo z kamer IP. Oprogramowaniem służącym do obsługi technicznej jest ETS. Edytory do 
tworzenia wizualizacji są aktywne do pracy od początku użytkowania urządzenia. Nie jest wymagane dodatkowe oprogramowanie.

Korzystając z edytora sieciowego możliwe jest swobodne rozmieszczanie elementów graficznych metodą złap i upuść. Instalatorzy mogą tworzyć 
własne interfejsy użytkownika korzystając z własnych lub dostępnych bibliotek danych symboli. Dostępnych jest sześć różnych styli. Widoki 
budynku czy plany rozmieszczenia pomieszczeń na kolejnych piętrach mogą stanowić tło wizualizacji. Smart Edytor pozwala na łatwe i intuicyjne 
opracowywanie wizualizacji. Wszystkie wizualizacje na urządzenia mobilne są optymalizowane pod kątem interfejsu obsługi instalacji przez 
użytkownika.

Do pobrania dostępny jest przykładowy projekt demonstacji centrali IP.

w Schemat połączeń aplikacji IP/WEB i KNX
1) IP/WEB
A Klient Web
B Klient Web Smartfon
C WLAN-Router 
D Klient Web Tablet PC 
E ETS 
F Web Server  + KNXnet / IP interfejs

2) KNX
G Czujnik ruchu
H Sterowanie temperaturą otoczenia
I Stacja pogodowa
J Sterowanie centralne

K Łączniki oświetleniowe, łączniki rolet, 
ściemniacze

L Panel dotykowy
M Przyciski

Sensory KNX

wSterownik pokojowy, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Sterownik do wizualizacji pracy instalacji KNX o wysokiej rozdzielczości graficznej, obsługa na urządzeniach stacjonarnych i mobilnych jak 
np. komputery, laptopy, tablety i smartfony. Do komunikacji pomiędzy urządzeniami KNX i komputerami (stacjonarnymi i/lub przenośnymi) 
podłączonymi do aktywnej sieci LAN/WLAN, do zdalnego dostępu do instalacji KNX, do wykorzystania jako interfejs ETS 3/4/5 i jako 
interfejs do wizualizacji z wykorzystaniem protokołu KNXnet/IP dla jednoczesnego wykorzystania funkcji sterowania i monitoringu
• Serwer sieciowy do sterowania i monitoringu 1250 statusów realizowanych funkcji oraz wartości obiektów komunikacyjnych instalacji KNX. 

Dane te mogą być wyświetlane na urządzeniach stacjonarnych i przenośnych, połączonych z serwerem lokalnie lub zdalnie.
• Edytor graficzny do wizualizacji pracy instalacji i jednocześnie jej obsługi, wykorzystuje bloki funkcyjne:

∘ Diagramy czasowe z 300 nastawami czasowymi załączania na tydzień
∘ Moduł 5000 scen lub zdarzeń Graficzny moduł 1000 funkcji logicznych
∘ Funkcja alarmowa do 250 różnych komunikatów alarmowych
∘ Funkcja poczty elektonicznej E-mail z 20 kontaktami

• Edytor umożliwia tworzenie grafiki wizualizacji, w różnych stylach oraz wzorcach, dostosowanej do urządzeń na których będzie ona 
wyświetlana i obsługiwana 

• Oddzielna strona internetowa do aktualizacji oprogramowania Interfejs KNXnet/IP do programowania instalacji KNX
• Interfejs sieciowy 10/100 Mbit/s z gniazdem RJ45 do połączenia z siecią IP za pośrednictwem protokołu internetowego 
• 2 wskaźniki LED do sygnalizacji połączenia/komunikacji IP i komunikatów o błędach 
• Zawiera złącze magistralne do połączenia z instalacją KNX 
• Zasilanie elektroniki przez zewnętrzny zasilacz 24V DC o mocy min. 1.2W, podłączenie przez odpowiednie złącze niskonapięciowe 
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 DIN EN 60715
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KX1521AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł centrali IP

KNX Centrala IP, serwer wizualizacyjny KX1521AB01 

Akcesoria

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Sensory KNX

w Moduł centrali IP (wizualizacja)

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Sterownik do wizualizacji pracy instalacji KNX o wysokiej rozdzielczości graficznej, obsługa na urządzeniach stacjonarnych i mobilnych jak 
np. komputery, laptopy, tablety i smartfony. Do komunikacji pomiędzy urządzeniami KNX i komputerami (stacjonarnymi i/lub przenośnymi) 
podłączonymi do aktywnej sieci LAN/WLAN, do zdalnego dostępu do instalacji KNX, do wykorzystania jako interfejs ETS 3/4/5 i jako 
interfejs do wizualizacji z wykorzystaniem protokołu KNXnet/IP dla jednoczesnego wykorzystania funkcji sterowania i monitoringu
• Serwer sieciowy do sterowania i monitoringu 1250 statusów realizowanych funkcji oraz wartości obiektów komunikacyjnych instalacji KNX. 

Dane te mogą być wyświetlane na urządzeniach stacjonarnych i przenośnych, połączonych z serwerem lokalnie lub zdalnie.
• Edytor graficzny do wizualizacji pracy instalacji i jednocześnie jej obsługi, wykorzystuje bloki funkcyjne:

∘ Diagramy czasowe z 300 nastawami czasowymi załączania na tydzień
∘ Moduł 5000 scen lub zdarzeń Graficzny moduł 1000 funkcji logicznych
∘ Funkcja alarmowa do 250 różnych komunikatów alarmowych
∘ Funkcja poczty elektonicznej E-mail z 20 kontaktami

• Edytor umożliwia tworzenie grafiki wizualizacji, w różnych stylach oraz wzorcach, dostosowanej do urządzeń na których będzie ona 
wyświetlana i obsługiwana 

• Oddzielna strona internetowa do aktualizacji oprogramowania Interfejs KNXnet/IP do programowania instalacji KNX
• Interfejs sieciowy 10/100 Mbit/s z gniazdem RJ45 do połączenia z siecią IP za pośrednictwem protokołu internetowego 
• 2 wskaźniki LED do sygnalizacji połączenia/komunikacji IP i komunikatów o błędach 
• Zawiera złącze magistralne do połączenia z instalacją KNX 
• Zasilanie elektroniki przez zewnętrzny zasilacz 24V DC o mocy min. 1.2W, podłączenie przez odpowiednie złącze niskonapięciowe 
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 DIN EN 60715
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KX1521AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduł centrali IP

KNX Centrala IP, serwer wizualizacyjny KX1521AB01 

Akcesoria

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Sensory KNX

w Moduł centrali IP (wizualizacja)

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Sterowanie dotykowe TC5
w Schrack Info

Wielofunkcyjny panel dotykowy do wyświetlania, obsługi i sterowania funkcjami pomieszczenia. 
• Obsługa za pomocą 5-calowego kolorowego ekranu dotykowego. 

∘ Sterowanie oświetleniem i scenami. 
∘ Regulacja temperatury w pomieszczeniu i/lub wentylacji za pomocą regulatora PI. 
∘ Interfejs i obsługa jednostek VRF (VRF: zmienny przepływ czynnika chłodniczego). 
∘ Wyświetlanie temperatury, wilgotności, jakości powietrza, odczytu energii itp.

• Harmonogram czasowy, zarządzanie zdarzeniami i podstawowe funkcje logiczne.
• Konfigurowalna nawigacja dla maksymalnie 15 stron funkcji.
• Funkcja administratora za pomocą hasła lub obiektów magistrali.
• Czujnik zbliżeniowy, regulacja jasności ekranu, brzęczyk.
• Możliwa personalizacja obrazu tła, wygaszacza ekranu i konfigurowalnych symboli
• Wymiary (szer. x wys. x gł.) 86 x 148,8 x 32,5 mm

KX2052AB21

Wysokiej jakości szklana powierzchnia sterownika pokojowego Touch Control TC5 sprawia, że inteligentne sterowanie pomieszczeniem jest łatwiejsze niż kiedykolwiek wcześniej. 
Dzięki 5-calowemu kolorowemu wyświetlaczowi opartemu na intuicyjnej koncepcji obsługi ‘dotknij i przesuń’ można go łatwo dostosować do potrzeb miejsca. TC5 obsługuje 
sterowanie wszystkimi funkcjami KNX w pomieszczeniu: od oświetlenia, przez zacienienie, po aplikacje HVAC. Dzięki konfigurowalnym kontrolkom scen i programom czasowym, 
urządzenie idealnie nadaje się do funkcjonalnych budynków, takich jak biura czy hotele.

KNX

Łatwy w obsłudze interfejs zapewniający przyjemny 
pobyt w pomieszczeniach i domach.

Oświetlenie oraz diody LED RGB i RGBW można 
przełączać i ściemniać, a jasność i temperaturę 
barwową można wygodnie regulować.

Zdrowy klimat w pomieszczeniu można osiągnąć 
poprzez ustawienie klimakonwektorów, aplikacji VRF i 
ogrzewania podłogowego, a także automatyczne 
sterowanie wentylacją w oparciu o wartości PM2,5 lub 
CO2.

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Sterowanie dotykowe TC5

Panel dotykowy TC5, 5", biały KX2052AB21 

Sensory KNX

wPanele sterowania dotykowego
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Panel dotykowy 230V, 24V

w Schrack Info
• Wielofunkcyjny panel sterujący KNX z dotykowym wyświetlaczem, kolorowym TFT 5,7", 320 x 240 pikseli
• Ściemnianie podświetlenia LED z poziomu interfejsu użytkownika
• Do wyświetlania i sterowania co najmniej 210 obiektami komunikacyjnymi na co najmniej 20 stronach
• Dodatkowa strona do wyświetlania i potwierdzania co najmniej 16 alarmów
• Tygodniowy program pracy dla co najmniej 110 obiektów komunikacyjnych przy co najmniej 10 zadaniach sterowania na każdy dzień 

tygodnia
• Symulacja obecności dla co najmniej 50 obiektów komunikacyjnych
• Moduł trendu - graficznego zapisu i wyświetlenia zarejestrowanych statusów pracy i wartości obiektów komunikacyjnych
• 1- lub 8-bitowy moduł scen dla co najmniej 64 scen
• Co najmniej 32 funkcje logiczne AND/OR, każda mogąca wykorzystać co najmniej 4 obiekty komunikacyjne
• Co najmniej 16 warunków odniesienia do spełnienia dla realizacji jednego konkretnego zadania
• Indywidualna ochrona hasłem dla każdej strony wyświetlacza
• Buforowany zegar czasu rzeczywistego, wyświetlający datę i czas
• Wybór co najmniej 4 różnych wzorców szablonów interfejsu graficznego dla użytkownika
• Wyświetlanie pobranego obrazu jako strony startowej lub pokaz slajdów w oparciu o 100 pobranych obrazów
• Interfejs USB do pobierania obrazów i symboli
• Przewód USB, 1 m długości, prędkość transmisji 480 Mbit/sek.
• Przycisk do resetowania urządzenia
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Urządzenie do montażu podtynkowego w puszkach podtynkowych
• Wymagana ramka wzornicza i puszka instalacyjna muszą być zamówione dodatkowo
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 161,5 x 135 x 64mm

KX5888AB13

KX5888AB12 KX5888AB14

KX5888AB15

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX panel dotykowy 230V AC‚ 50 Hz KX5882AB13 

KNX panel dotykowy 24V AC/DC KX5882AB23 

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Sensory KNX

wPanele dotykowe, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Panel dotykowy 230V, 24V

w Schrack Info
• Wielofunkcyjny panel sterujący KNX z dotykowym wyświetlaczem, kolorowym TFT 5,7", 320 x 240 pikseli
• Ściemnianie podświetlenia LED z poziomu interfejsu użytkownika
• Do wyświetlania i sterowania co najmniej 210 obiektami komunikacyjnymi na co najmniej 20 stronach
• Dodatkowa strona do wyświetlania i potwierdzania co najmniej 16 alarmów
• Tygodniowy program pracy dla co najmniej 110 obiektów komunikacyjnych przy co najmniej 10 zadaniach sterowania na każdy dzień 

tygodnia
• Symulacja obecności dla co najmniej 50 obiektów komunikacyjnych
• Moduł trendu - graficznego zapisu i wyświetlenia zarejestrowanych statusów pracy i wartości obiektów komunikacyjnych
• 1- lub 8-bitowy moduł scen dla co najmniej 64 scen
• Co najmniej 32 funkcje logiczne AND/OR, każda mogąca wykorzystać co najmniej 4 obiekty komunikacyjne
• Co najmniej 16 warunków odniesienia do spełnienia dla realizacji jednego konkretnego zadania
• Indywidualna ochrona hasłem dla każdej strony wyświetlacza
• Buforowany zegar czasu rzeczywistego, wyświetlający datę i czas
• Wybór co najmniej 4 różnych wzorców szablonów interfejsu graficznego dla użytkownika
• Wyświetlanie pobranego obrazu jako strony startowej lub pokaz slajdów w oparciu o 100 pobranych obrazów
• Interfejs USB do pobierania obrazów i symboli
• Przewód USB, 1 m długości, prędkość transmisji 480 Mbit/sek.
• Przycisk do resetowania urządzenia
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Urządzenie do montażu podtynkowego w puszkach podtynkowych
• Wymagana ramka wzornicza i puszka instalacyjna muszą być zamówione dodatkowo
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 161,5 x 135 x 64mm

KX5888AB13

KX5888AB12 KX5888AB14

KX5888AB15

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX panel dotykowy 230V AC‚ 50 Hz KX5882AB13 

KNX panel dotykowy 24V AC/DC KX5882AB23 

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Sensory KNX

wPanele dotykowe, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 194 x 156 x 5mm

KX5888AB12 KX5888AB15 KX5888AB14 KX5888AB13

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ramka do panelu KX5882AB13 lub KX5882AB23‚ aluminium KX5888AB12 

Ramka do panelu KX5882AB13 lub KX5882AB23‚ wzór stali nierdzewnej KX5888AB13 

Ramka do panelu KX5882AB13 lub KX5882AB23‚ czarne szkło KX5888AB14 

Ramka do panelu KX5882AB13 lub KX5882AB23‚ białe szkło KX5888AB15 

w Puszka podtynkowa do wszystkich paneli dotykowych
w Schrack Info

• Wymiary (SZ x W x GŁ) 161,5 x 136 x 64mm

KX5888EB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Puszka podtynkowa do paneli dotykowych KX5882AB13 lub KX5882AB23 KX5888EB01 

Sensory KNX

w Ramka wzornicza



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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Aktory KNX

Jednostka sterująca (aktor KNX) w strukturze instalacji zainstalowana jest między innymi  
urządzeniami a zasilaczem. Aktor KNX jest podłączony do magistrali KNX, która służy do  
komunikacji pomiędzy urządzeniami magistralnymi.

Dane przesyłane magistralą KNX dostarczane są bezpośrednio przezsensory KNX (np. łączniki, 
czujniki jasności, temperatury, stężenia CO2 itp.) lub przez wizualizację naekranie dotykowym lub 
urządzeniem przenośnym.

Aktor załączający wielofunkcyjny

Bramka KNX/DALI Twin



OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 



Aktory KNX - Przegląd systemu

Aktory 
załączające
Strona 217

Aktory załączające 
wielofunkcyjne 

Strona 221

Podtynkowe urządzenia 
z wyj. binarnymi

Strona 221

Modułowe aktory 
załączające 
Strona 219

Zasilacz, 
ogranicznik 
Strona 239

Akcesoria

Strona 242

Interfejsy, sprzęgła, 
bramki

Strona 240

System instalacji modułowej - 
Room Control Box

Strona 244

Aktory ściemniające  
uniwersalne podtynkowe

Strona 225

Aktory roletowe /
żaluzjowe
Strona 230

Aktor żaluzjowy 
podtynkowy
Strona 231

DALI bramki

Strona 226

Wejścia binarne

Strona 223

Podtynkowe 
interfejsy przycisków 

Strona 223

Uniwersalne aktory 
ściemniające
Strona 224

Stacje pogodowe

Strona 233

Napęd 
wykonawczy
Strona 234

Zegary

Strona 236

Aktory grzewcze

Strona 234

Aktor do wentylatorów 
Fan Coil

Strona 235
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Wyjścia binarne mogą być stosowane w wielu aplikacjach, służyć nie tylko do sterowania oświetleniem. Szeroka gama produktów do 
wszystkich standardowych obciążeń (AC1, AC3, AX, C-Load) zawiera modułowo rozbudowywane aktory z detekcją prądu obciążenia.

W sektorze przemysłowym oraz w technice budowlanej do określenia różnych mocy łączeniowych i wyjść stały się powszechnie używane 
następujące terminy: AC1, AC3, AX i C-load. Są one regulowane przez odpowiednie normy krajowe i międzynarodowe. Testy mają na celu 
symulację typowych zastosowań, takich jak obciążenia pochodzące od napędów (przemysł) lub świetlówek (budynki).

W AC1 i AC3 specyfikacje dotyczą pojemności załączania, które zostały przewidziane dla sektora przemysłowego:
• AC1: odnosi się głównie do załączania obciążeń rezystancyjnych (p.f. = 0.8) 
• AC3: odnosi się do obciążeń (indukcyjnych) napędów (p.f. = 0.45)

Te zdolności załączania są określone w normie EN 60947-4-1. „Styczniki i rozruszniki silników - Elektromechaniczne styczniki i rozruszniki 
silników”. Standard opisuje styczniki i rozruszniki, które używane są w przemyśle.
Oznaczenie AX dotyczy stosowania w budownictwie:
• AX: odnosi się do obciążeń (pojemnościowych) lamp świetlówkowych
Załączane obciążenia pojemnościowe (200 uF, 140 uF, 70 uF i 35 uF), przy obciążeniu 200µF typu „C“, nawiązują do obciążeń 
świetlówkowych. Ta zdolność załączania odnosi się do normy EN 60669 „Łączniki do zastosowań domowych i podobnych w stałych 
instalacji elektrycznych - Wymagania szczegółowe”, co z kolei przekłada się na wykorzystanie w instalacjach budynkowych. W przypadku 
urządzeń 6A, wymagany jest test 70 uF a dla urządzeń 10A - z 140 uF. Deklaracje zdolności łączeniowej prądu AC i AX są bezpośrednio 
porównywalne do siebie.

KNX Aktory

w KNX Aktory
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Wyjścia binarne mogą być stosowane w wielu aplikacjach, służyć nie tylko do sterowania oświetleniem. Szeroka gama produktów do 
wszystkich standardowych obciążeń (AC1, AC3, AX, C-Load) zawiera modułowo rozbudowywane aktory z detekcją prądu obciążenia.

W sektorze przemysłowym oraz w technice budowlanej do określenia różnych mocy łączeniowych i wyjść stały się powszechnie używane 
następujące terminy: AC1, AC3, AX i C-load. Są one regulowane przez odpowiednie normy krajowe i międzynarodowe. Testy mają na celu 
symulację typowych zastosowań, takich jak obciążenia pochodzące od napędów (przemysł) lub świetlówek (budynki).

W AC1 i AC3 specyfikacje dotyczą pojemności załączania, które zostały przewidziane dla sektora przemysłowego:
• AC1: odnosi się głównie do załączania obciążeń rezystancyjnych (p.f. = 0.8) 
• AC3: odnosi się do obciążeń (indukcyjnych) napędów (p.f. = 0.45)

Te zdolności załączania są określone w normie EN 60947-4-1. „Styczniki i rozruszniki silników - Elektromechaniczne styczniki i rozruszniki 
silników”. Standard opisuje styczniki i rozruszniki, które używane są w przemyśle.
Oznaczenie AX dotyczy stosowania w budownictwie:
• AX: odnosi się do obciążeń (pojemnościowych) lamp świetlówkowych
Załączane obciążenia pojemnościowe (200 uF, 140 uF, 70 uF i 35 uF), przy obciążeniu 200µF typu „C“, nawiązują do obciążeń 
świetlówkowych. Ta zdolność załączania odnosi się do normy EN 60669 „Łączniki do zastosowań domowych i podobnych w stałych 
instalacji elektrycznych - Wymagania szczegółowe”, co z kolei przekłada się na wykorzystanie w instalacjach budynkowych. W przypadku 
urządzeń 6A, wymagany jest test 70 uF a dla urządzeń 10A - z 140 uF. Deklaracje zdolności łączeniowej prądu AC i AX są bezpośrednio 
porównywalne do siebie.

KNX Aktory

w KNX Aktory

w Aktory załączające serii K
w Schrack Info

Główna charakterystyka
•  Do przełączania obciążeń pojemnościowych, indukcyjnych i 

rezystancyjnych.
• Bezobsługowe zaciski do łączenia przewodów jednodrutowych, 

wielodrutowych i cienkodrutowych o przekrojach przewodów od 
0,5 do 2,5 mm².

• Wyświetlanie stanu przełączania z możliwością pracy dla 
każdego wyjścia w celu przetestowania poprawności instalacji.

Funkcje z konfiguracją za pomocą ETS
• Funkcje kontrolne: 

∘ Przełączanie z komunikatem o stanie, bramka logiczna, 
przełączanie centralne, przełączanie czasowe, tryb nocny 

∘ Wejście wartości sterującej dla wartości analogowych można 
skonfigurować jako alternatywę dla wejścia przełączającego 

∘ Zintegrowana 8-bitowa kontrola scen i przypisanie każdego 
wyjścia do maksymalnie 8 scen 

• Funkcje nadrzędne: ręczne WŁ., stałe WYŁ., zamki, nadrzędne 
centralne, sterowanie wymuszone

• Funkcje diagnostyczne: zliczanie cykli łączeniowych z 
monitorowaniem progu cykli łączeniowych, liczenie godzin pracy 
z monitorowaniem progowym godzin pracy, komunikaty o stanie 

• Tylko dla typu N 535: wykrywanie obciążenia z monitorowaniem 
progu kontroli obciążenia

KX5301DB31 KX5301DB51

KX5301DB31 KX5321DB31 KXSK04RC
KX5301DB51 KX5321DB51 KXSK08RC
KX5301DB61 KX5321DB61 KXSK0CRC

Ilość kanałów 4 8 12 4 8 12 4 8 12
Prąd znamionowy styku, AC [A] 6 10 16
Napięcie znamionowe styku, AC [V] 230 230 230
Pojemność/moc załączania, typy obciążeń
Obciążenie rezystancyjne [W] 1380 2300 3680
DC/moc załączania 24/6 24/10 24/10
Maksymalna pojemność załączania [µF] 70 140 200
Lampy żarowe
Lampy żarowe [W] 1380 2300 3680
Lampy halogenowe 230V [W] 1380 2300 3680
Niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorami 
tradycyjnymi, indukcyjne[VA]

500 500 2000

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączający 4x6AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5301DB31 

KNX aktor załączający 8x6AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5301DB51 

KNX aktor załączający 12x6AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5301DB61 

KNX aktor załączający 4x10AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5321DB31 

KNX aktor załączający 8x10AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5321DB51 

KNX aktor załączający 12x10AX, 230V AC, na szynę TH35 KX5321DB61 

KNX aktor załączający 4 x 16/20AX, 230V AC KXSK04RC 

KNX aktor załączający 8 x 16/20AX, 230V AC KXSK08RC 

KNX aktor załączający 12 x 16/20AX, 230V AC KXSK0CRC 

Aktory KNX

wAktory załączające KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
Specyfikacja urządzenia 
• Do przełączania obciążeń pojemnościowych, indukcyjnych i 

rezystancyjnych. 
• Bezobsługowe zaciski do łączenia i owijania przewodów 

jednodrutowych, wielodrutowych i cienkodrutowych o 
przekrojach przewodów od 0,5 do 2,5 mm². 

• Wyświetlanie stanu przełączania z możliwością pracy dla 
każdego wyjścia w celu przetestowania poprawności instalacji. 

Funkcje z konfiguracją za pomocą ETS 
• Rozbudowane funkcje kontroli, nadpisywania i diagnostyki na 

każdy kanał 
• Funkcje sterowania: przełączanie z komunikatem o stanie, bramka 

logiczna, przełączanie centralne, sterowanie sceną, przełączanie 
czasowe, praca nocna

• Funkcje nadrzędne: ręczne włączanie, ciągłe wyłączanie, 
wyłączanie, monitorowanie wejścia

• Funkcje diagnostyczne: liczenie cykli przełączania i godzin pracy, 
komunikaty o stanie 

• Wejście sterujące dla wartości analogowych może być 
skonfigurowane jako alternatywa dla wejścia przełączającego

KX5351DB31 KX5351DB61

KX5351DB31
KX5351DB51
KX5351DB61

Liczba kanałów przełączania 4 8 12
Maks. prąd znamionowy, AC [A] 16
Maks. napięcie znamionowe, AC [V] 230
Zdolność przełączania/typy obciążeń, obciążenia
Obciążenie rezystancyjne [W] 3680
Zdolność przełączania DC [V/A] 24/10
Maks. obciążenie pojemnościowe [µF] 200
Lampy żarowe
Żarówka [W] 3680
Lampa halogenowa 230 V [W] 3680
Lampa halogenowa z konwencjonalnym transformatorem (indukcyjnym) [VA] 2000

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX Aktor przełączający 4 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB31 

KNX Aktor przełączający 8 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB51 

KNX Aktor przełączający 12 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB61 

Aktory KNX

w Aktory załączające serii K z wykrywaniem prądu obciążenia



Strona 

219

w Schrack Info
Specyfikacja urządzenia 
• Do przełączania obciążeń pojemnościowych, indukcyjnych i 

rezystancyjnych. 
• Bezobsługowe zaciski do łączenia i owijania przewodów 

jednodrutowych, wielodrutowych i cienkodrutowych o 
przekrojach przewodów od 0,5 do 2,5 mm². 

• Wyświetlanie stanu przełączania z możliwością pracy dla 
każdego wyjścia w celu przetestowania poprawności instalacji. 

Funkcje z konfiguracją za pomocą ETS 
• Rozbudowane funkcje kontroli, nadpisywania i diagnostyki na 

każdy kanał 
• Funkcje sterowania: przełączanie z komunikatem o stanie, bramka 

logiczna, przełączanie centralne, sterowanie sceną, przełączanie 
czasowe, praca nocna

• Funkcje nadrzędne: ręczne włączanie, ciągłe wyłączanie, 
wyłączanie, monitorowanie wejścia

• Funkcje diagnostyczne: liczenie cykli przełączania i godzin pracy, 
komunikaty o stanie 

• Wejście sterujące dla wartości analogowych może być 
skonfigurowane jako alternatywa dla wejścia przełączającego

KX5351DB31 KX5351DB61

KX5351DB31
KX5351DB51
KX5351DB61

Liczba kanałów przełączania 4 8 12
Maks. prąd znamionowy, AC [A] 16
Maks. napięcie znamionowe, AC [V] 230
Zdolność przełączania/typy obciążeń, obciążenia
Obciążenie rezystancyjne [W] 3680
Zdolność przełączania DC [V/A] 24/10
Maks. obciążenie pojemnościowe [µF] 200
Lampy żarowe
Żarówka [W] 3680
Lampa halogenowa 230 V [W] 3680
Lampa halogenowa z konwencjonalnym transformatorem (indukcyjnym) [VA] 2000

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX Aktor przełączający 4 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB31 

KNX Aktor przełączający 8 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB51 

KNX Aktor przełączający 12 x 16/20AX, 230V AC KX5351DB61 

Aktory KNX

w Aktory załączające serii K z wykrywaniem prądu obciążenia

w Schrack Info
Modułowa konstrukcja aktorów załączających Schrack Technik gwarantuje realizację postawionych nimi zadań. Cztery rozszerzenia aktorów 
mogą być połączone 6-pinowym interfejsem do modułu głównego aktora. W ten sposób 3-kanałowy (wyjściowy) aktor staje się aktorem z 
6/9/12 kanałami (wyjściami) do 15 kanałów (wyjść). Różnorodność funkcjonalności oprogramowania aplikacyjnego obejmuje szerokie 
spektrum możliwości - od stopniowej kontroli pracy wentylatora, roboczogodzin i załączania cykli uruchamiających sceny, sterowanie 
aktorami grzewczymi do rozpoznawania obciążenia i monitoringu prądu obciążenia na kanał (wyjście).
Rozszerzony program aplikacyjny obsługuje oba wyjścia (kanały) głównych modułów i wyjścia wszystkich podłączonych rozszerzeń. 
Obejmuje to: 
• Nagrywanie i monitorowanie prądu obciążenia na każdym kanale (wyjściu) do określenia uszkodzenia lub przeciążenia
• Jednoczesne załączanie wszystkich trzech wyjść
• Procentowe sterowanie prędkościami wentylatora (3 prędkości)
• Podawanie pozycji zaworu w wartości procentowej przy sterowaniu PWM.
• Licznik załączeń i godzin pracy z limitem monitoringu dla każdego kanału (wyjścia)
• Zintegrowana funkcja 8-bitowa obsługi scen, każdy kanał (wyjście) może brać udział w scenie

Aktory załączające, montowane na szynach DIN, mogą być wykorzystywane w instalacjach komercyjnych i indywidualnych (prywatnych). 
Umożliwiają:
• Załączanie obciążeń do 20 AX na kanał (wyjście)
• Załączanie napędów/obciążeń trójfazowych
• Sterowanie 3-stopniowe w dostarczaniu powietrza / systemach wentylacyjnych
• Detekcję prądu obciążenia
• Wykrywanie awarii podłączonych źródeł
• Stały monitoring nad wykrywaniem awarii
• Operacje zapisu godzin pracy i przełączeń
• Raport z prac naprawczych lub serwisowych
• Wykrywanie przerw w obwodach

KX5xxxxxxx + KXSxxxxxxx

w Przykład: Schemat blokowy 15-kanałowego aktora załączającego
A KNX
B AC 230V

Schemat blokowy jest przykładem schematu połączeń i połączenia poszczególnych modułów 
aktorów.
Wszystkie moduły oznaczone 10 AX, AX 16 i AX 20 są kompatybilne i dlatego mogą być stosowane 
razem.

Aktory KNX

w Modułowe aktory załączające
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Napięcie znamionowe 230 V AC
• Interfejs do podłączenia modułu rozszerzenia aktora 

załączającego i oprogramowanie do sterowania 4 modułami 
rozszerzeń

• Dostępna funkcja sterowania 3-fazowego (jednoczesne 
załączenie 3 kanałów)

• Obsługa bezpośrednia (tryb pracy lokalnej)
• Dostępna funkcja sterowania 1- do 3-prędkościami wentylatora
• Funkcja sterowania napędami termoelektrycznymi
• Zintegrowane 8-bitowe sterowanie scenami
• Funkcje każdego kanału: status pracy, licznik godzin pracy z 

ograniczeniem monitoringu, licznik cykli załączeń z 
ograniczeniem monitoringu, rejestracja prądu obciążenia, 
monitoring prądu obciążenia

• Zasilanie własnej elektroniki oraz elektroniki podłączonych 
modułów rozszerzeń aktora przez napięcie magistrali

• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Wymiar szerokości: 3 M (1 M = 18 mm)

KX5621AB11 KX5131AB11

KX5621AB11 KXSH03RC-- KX5131AB11
KX5621AB21 KXSE03RC-- KX5131AB21

Ilość kanałów 3 3 3
Prąd znamionowy styku, AC [A] 10AX 16AX 20AX
Napięcie znamionowe styku, AC [V] 230 230 230
Pojemność/moc załączania, typy obciążeń
Obciążenie rezystancyjne [W] 3680 3680 4600
DC/moc załączania [VA] 24/10 30/16 24/20
Maksymalna pojemność załączania [µF] 200 200 200
Lampy żarowe
Lampy żarowe [W] 2300 3680 3680
Lampy halogenowe 230V [W] 2300 3680 3680
Niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorami tradycyjnymi, 
indukcyjne [VA]

1200 2000 2000

Świetlówki T5/T8
Nieskompensowane [VA] 2300 3680 3680
Z kompensacją równoległą (przy możliwej max. C) [W] 1500 2500 2500
Obwód podwójny DUO  [VA] 1500 3680 3680
Świetlówki kompaktowe
Nieskompensowane [VA] 1600 3680 3680
Z kompensacją równoległą (przy możliwej max. C) [W] 1100 2500 2500

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduły główne

KNX aktor załączający, moduł bazowy, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5621AB11 

KNX aktor załączający, moduł bazowy, 3 x 230/400 V AC, 20 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciązenia KX5131AB11 

Moduły podrzędne

KNX aktor załączający, rozszerzenie, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5621AB21 

KNX aktor załączający, rozszerzenie, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5131AB21 

Aktory KNX

w Aktory załączające, moduły główne, moduły rozszerzeń
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Napięcie znamionowe 230 V AC
• Interfejs do podłączenia modułu rozszerzenia aktora 

załączającego i oprogramowanie do sterowania 4 modułami 
rozszerzeń

• Dostępna funkcja sterowania 3-fazowego (jednoczesne 
załączenie 3 kanałów)

• Obsługa bezpośrednia (tryb pracy lokalnej)
• Dostępna funkcja sterowania 1- do 3-prędkościami wentylatora
• Funkcja sterowania napędami termoelektrycznymi
• Zintegrowane 8-bitowe sterowanie scenami
• Funkcje każdego kanału: status pracy, licznik godzin pracy z 

ograniczeniem monitoringu, licznik cykli załączeń z 
ograniczeniem monitoringu, rejestracja prądu obciążenia, 
monitoring prądu obciążenia

• Zasilanie własnej elektroniki oraz elektroniki podłączonych 
modułów rozszerzeń aktora przez napięcie magistrali

• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Wymiar szerokości: 3 M (1 M = 18 mm)

KX5621AB11 KX5131AB11

KX5621AB11 KXSH03RC-- KX5131AB11
KX5621AB21 KXSE03RC-- KX5131AB21

Ilość kanałów 3 3 3
Prąd znamionowy styku, AC [A] 10AX 16AX 20AX
Napięcie znamionowe styku, AC [V] 230 230 230
Pojemność/moc załączania, typy obciążeń
Obciążenie rezystancyjne [W] 3680 3680 4600
DC/moc załączania [VA] 24/10 30/16 24/20
Maksymalna pojemność załączania [µF] 200 200 200
Lampy żarowe
Lampy żarowe [W] 2300 3680 3680
Lampy halogenowe 230V [W] 2300 3680 3680
Niskonapięciowe lampy halogenowe z transformatorami tradycyjnymi, 
indukcyjne [VA]

1200 2000 2000

Świetlówki T5/T8
Nieskompensowane [VA] 2300 3680 3680
Z kompensacją równoległą (przy możliwej max. C) [W] 1500 2500 2500
Obwód podwójny DUO  [VA] 1500 3680 3680
Świetlówki kompaktowe
Nieskompensowane [VA] 1600 3680 3680
Z kompensacją równoległą (przy możliwej max. C) [W] 1100 2500 2500

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Moduły główne

KNX aktor załączający, moduł bazowy, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5621AB11 

KNX aktor załączający, moduł bazowy, 3 x 230/400 V AC, 20 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciązenia KX5131AB11 

Moduły podrzędne

KNX aktor załączający, rozszerzenie, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5621AB21 

KNX aktor załączający, rozszerzenie, 3 x 230/400V AC‚ 10 AX, obciążenie pojemnościowe, z kontrolą 
obciążenia KX5131AB21 

Aktory KNX

w Aktory załączające, moduły główne, moduły rozszerzeń

w Schrack Info
• Jest swobodnie konfigurowalną jednostką przekaźnikową.
• Służy do włączania/wyłączania systemów oświetleniowych oraz 

do sterowania mechanizmami rolet/żaluzji (markizy, rolety i 
różne urządzenia chroniące przed słońcem i widocznością).

• W zależności od wymagań instalacji, aktor można skonfigurować 
na jeden kanał. 

• Może służyć do przełączania (maksylany prąd 16A), ponadto 
ma wysoki prąd rozruchowy do 80A.

KXKK04RA KXKK08RA

KXKK04RA KXKK08RA KXKK0CRA
Liczba kanałów przełączania 4/2 8/2 12/6
Maksymalna zdolność przełączania na kanał 16A, 250VAC 16A, 250VAC 16A, 250VAC
Obciążenie rezystancyjne [W] 4000W 4000W 4000W
Maksymalne obciążenie na kanał 4000VA 4000VA 4000VA
Typ obciążenia
Obciążenie rezystancyjne 16A, 250VAC 16A, 250VAC 16A, 250VAC

Wolfram
1200W, 12VAC/ 277VAC 60Hz, 

50°C
1200W, 12VAC/ 277VAC 60Hz, 

50°C
1200W, 12VAC/ 277VAC 60Hz, 

50°C
Wstępne obciążenie magnetyczne 5A, 347VAC 5A, 347VAC 5A, 347VAC
Statecznik elektroniczny 5A, 277VAC 5A, 277VAC 5A, 277VAC
Minimalna wartość znamionowa styku [V] 100mA, 12VDC 100mA, 12VDC 100mA, 12VDC

Ograniczenie prądu rozruchowego
maks. 20 ms (wraz z oprawami) 165 

A (wartość szczytowa)
maks. 20 ms (wraz z oprawami) 165 

A (wartość szczytowa)
maks. 20 ms (wraz z oprawami) 165 

A (wartość szczytowa)
Prąd rozruchowy maks. 200µs 800A (wartość szczytowa) maks. 200µs 800A (wartość szczytowa) maks. 200µs 800A (wartość szczytowa)
Materiał kontaktowy W +AgSnO2 W +AgSnO2 W +AgSnO2

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor kombi - załączający 4 kan. / żaluzjowy, roletowy 2 kan. 16A/230V AC KXKK04RA 

KNX aktor kombi - załączający 8 kan. / żaluzjowy, roletowy 4 kan. 16A/230V AC KXKK08RA 

KNX aktor kombi - załączający 12 kan. / żaluzjowy, roletowy 6 kan. 16A/230V AC KXKK0CRA 

w Aktor załączający 2x 230V AC, 10A
w Schrack Info

• Napięcie znamionowe 230 V AC
• 2 styki bezpotencjałowe
• Prąd znamionowy styku 10 A
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego 

pojedynczych, nie- i odizolowanych żył-drutu oraz linki, 0.5, ..., 
2.5 mm²

• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 

złącze magistralne
• Do montażu w puszkach podtynkowych 60mm x 60mm
• Funkcje czasowe: opóźnienie wyłączenia, opóźnienie 

załączenia, tryb zegara (automat schodowy), tryb nocny 
(oświetlenie dla sprzątania), ostrzeganie o kończącym się czasie 
np. załączonego oświetlenia

KX5102AB13 KX5102AB03

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączajacy, 2 x 230V AC‚ 10A‚ z ramką montażową KX5102AB13 

KNX aktor załączajacy, 2 x 230V AC‚ 10A‚ z ramką montażową i interfejsem BTI KX5102AB03 

Aktory KNX

w Wielofunkcyjny aktor załączający/żaluzjowy

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 



Strona 

222

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Napięcie znamionowe 230 V AC
• 2 wejścia binarne dla styków bezpotencjałowych
• Przewody długości 20 cm do podłączenia przewodu fazowego, przewodu odbiorczego, wejść i 

magistrali
• Konfiguracja kanału do pracy przekaźnika w trybie NO lub NC
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Montaż w puszkach podtynkowych 60mm
• Wymiary (Ø x W) 53 x 28mm

KX5112SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor załączający, 1x16A 230VAC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5112SB32 

w Aktor żaluzjowy 1/2x AC 230V, 6A, 3 x wejście binarne
w Schrack Info

• 2/1 x AC 230 V‚ 6 A‚ 3 x wejścia binarne 
• Praca w 2 kanałach 
• Do sterowania żaluzjami, zasłonami, markizami, klapami wentylacyjnymi lub podobnymi jednostkami, 

które są przystosowane do napięcia sieciowego lub do sterowania odbiornikami elektrycznymi, takimi 
jak systemy oświetleniowe lub mechanizmy otwierania drzwi

• Styki przekaźnika z funkcjami bezpieczeństwa 
• Całkowita długość kabla przedłużającego z żyłami typu skrętka, maks.10m
• Ustalenie stanu przełączenia podczas podłączania konwencjonalnych przycisków, przełączników, 

styków okiennych/drzwiowych lub odpowiednich czujników
• Z szyfrowaną transmisją danych przez KNX Data Secure
• 5 różnych funkcji bezpieczeństwa (3 alarmy wiatrowe, 1 alarm deszczowy, 1 alarm mrozowy), 

opcjonalnie z cyklicznym monitorowaniem
• Elektronika zasilana z magistrali 
• Zintegrowane moduły sprzęgające magistralę, podłączenie magistrali przez terminal magistrali 
• Do montażu w puszkach podtynkowych i obudowach o średnicy Ø 60 mm 
• Wymiary (Ø x H) 53 x 48 mm

KX5622SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor żaluzjowy, 2/1x 16A 230V AC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5622SB32 

Aktory KNX

w Aktor załączający 230V AC, 6A/16A, 2 x wejście binarne
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Napięcie znamionowe 230 V AC
• 2 wejścia binarne dla styków bezpotencjałowych
• Przewody długości 20 cm do podłączenia przewodu fazowego, przewodu odbiorczego, wejść i 

magistrali
• Konfiguracja kanału do pracy przekaźnika w trybie NO lub NC
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Montaż w puszkach podtynkowych 60mm
• Wymiary (Ø x W) 53 x 28mm

KX5112SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor załączający, 1x16A 230VAC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5112SB32 

w Aktor żaluzjowy 1/2x AC 230V, 6A, 3 x wejście binarne
w Schrack Info

• 2/1 x AC 230 V‚ 6 A‚ 3 x wejścia binarne 
• Praca w 2 kanałach 
• Do sterowania żaluzjami, zasłonami, markizami, klapami wentylacyjnymi lub podobnymi jednostkami, 

które są przystosowane do napięcia sieciowego lub do sterowania odbiornikami elektrycznymi, takimi 
jak systemy oświetleniowe lub mechanizmy otwierania drzwi

• Styki przekaźnika z funkcjami bezpieczeństwa 
• Całkowita długość kabla przedłużającego z żyłami typu skrętka, maks.10m
• Ustalenie stanu przełączenia podczas podłączania konwencjonalnych przycisków, przełączników, 

styków okiennych/drzwiowych lub odpowiednich czujników
• Z szyfrowaną transmisją danych przez KNX Data Secure
• 5 różnych funkcji bezpieczeństwa (3 alarmy wiatrowe, 1 alarm deszczowy, 1 alarm mrozowy), 

opcjonalnie z cyklicznym monitorowaniem
• Elektronika zasilana z magistrali 
• Zintegrowane moduły sprzęgające magistralę, podłączenie magistrali przez terminal magistrali 
• Do montażu w puszkach podtynkowych i obudowach o średnicy Ø 60 mm 
• Wymiary (Ø x H) 53 x 48 mm

KX5622SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor żaluzjowy, 2/1x 16A 230V AC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5622SB32 

Aktory KNX

w Aktor załączający 230V AC, 6A/16A, 2 x wejście binarne

w Wejście binarne
w Schrack Info

• Max. długość nieekranowanego kabla podłączeniowego dla jednego sygnału 100 m
• Wskaźnik LED dla każdego wejścia sygnałowego do statusu pracy
• Funkcje wejścia sygnałowego: ograniczenie ilości telegramów, ustawiany czas odbicia styków, 

blokowanie wejść sygnałowych obiektami komunikacyjnymi blokad, nastawiany czas długiego 
naciśnięcia przycisku, wybierany typ styku wejścia sygnałowego NO/NC

• Rozróżnienie krótkiego/długiego naciśnięcia przycisku
• Licznik impulsów dla wartości 8-, 16- i 32-bitowych z/bez ograniczenia monitoringu
• Elektronika zasilana z wewnętrznego zasilacza na 230V AC
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub wklejaną szynę 

danych
• Wymiar szerokości: 6M (1 M = 18 mm)

KXEKF0RP

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX wejście binarne, 8 wejść bezpotencjałowych KX2621EB01 

KNX wejście binarne, 16 wejść bezpotencjałowych KX2621EB11 

KNX wejście binarne 8-krotne, 8x12-230V AC/DC KXEK08RM 

w Inrerfejs przycisków
w Schrack Info

• Wejścia/wyjścia ze stykami bezpotencjałowymi i do załączenia LED
• Generowanie napięcia stykowego do styków bezpotencjałowych
• Do montażu w puszkach podtynkowych Ø 60mm
• Wejścia z max. 10m kablem nieekranowanym, skrętka
• Krótkie/długie naciśnięcie przycisku może zostać zastosowane
• Załączanie/wyłączanie/przełączanie, wysyłanie wartości 8-bit, 16-bit
• 1-przyciskowe ściemnianie
• 1-przyciskowe sterowanie grupowe
• 2-przyciskowe ściemnianie 4-bit z telegramem stop
• Wysyłanie wartości 8-bit, 16-bit
• 1-/2-przyciskowe sterowanie żaluzjami/roletami
• Zapamiętanie i uruchomienie scen: 8-bit, w połączeniu z modułem scen 1-bit
• Licznik impulsów dla wartości 8-, 16- i 32-bitowych z/bez ograniczenia monitoringu
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 42 x 42 x 8.5mm

KXEK44UP

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX interfejs przycisków, 2 styki bezpotencjałowe / wyjścia dla sygnalizacji LED KX2202AB21 

KNX interfejs przycisków, 4 styki bezpotencjałowe / wyjścia dla sygnalizacji LED KXEK44UP 

Aktory KNX

wWejścia binarne
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w Przegląd i dostępne narzędzia
Równoległa praca do czterech kanałów zapewniająca 
wysoką moc wyjściową
Zmostkowane kanały do 1000 VA znacznie podnoszą możliwe 
poziomy natężenia oświetlenia. Praca dwóch kanałów równolegle 
zwiększa moc z 300 VA do 500 VA. Trzy kanały podnoszą moc do 750 
VA, cztery kanały do 1000 VA. Istnieje możliwość łączenia kanałów 
równolegle, np.:
A+B|C|D, A|B+C|D, A|B|C+D, A +B|C+D, A+B+C|D, A|B+C+D 
oraz A+B+C+D

Uniwersalny ściemniacz do diod LED i tradycyjnych źródeł 
światła
Nowy uniwersalny ściemniacz KXDK04RLED w nowej konstrukcji 
modułowych urządzeń instalacyjnych rozszerza obszar sterowania 
oświetleniem. Umożliwia przyciemnianie ściemnialnych lamp LED typu 
retrofit i wszystkich innych ściemnianych odbiorników za pomocą 
czterech niezależnych kanałów bez minimalnego obciążenia. Ponadto 
linię wyjściową można zwiększyć do 1000 VA poprzez łączenie 
kanałów.

Intuicyjny przedni panel sterowania
Bezpośrednia obsługa na panelu przednim umożliwia sprawdzenie 
instalacji za pomocą diod LED stanu i przycisków. Obciążenia można 
przełączać i ściemniać za naciśnięciem przycisku, zestaw kanałów oraz 
rozpoznawać stany przełączania i błędy. Grupowanie kanałów należy 
ustawić na panelu przednim bez oprogramowania, przed konfiguracją 
za pomocą ETS.

Regulowane krzywe ściemniania
W celu zapewnienia większej wygody i elastyczności uniwersalny 
ściemniacz oferuje możliwość dostosowania zachowania 
przyciemniania diod LED, które jest nieznane dla ludzi, do zachowania 
ściemniania żarówek. Ilustracja przedstawia typowy proces ściemniania 
żarówki i diody LED, czyli stosunek natężenia oświetlenia do ustawionej 
jasności w %. W ETS można sparametryzować ustawienie krzywej 
ściemniania, tj. do sterowania jasnością w oparciu o wartość 
ściemniania. W ten sposób lampy można ściemniać jaśniej lub ciemniej 
w środkowym zakresie ściemniania.

A Lampa żarowa
B LED

Aktory KNX

wAktory ściemniające, KNX



Strona 

225

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Przegląd i dostępne narzędzia
Równoległa praca do czterech kanałów zapewniająca 
wysoką moc wyjściową
Zmostkowane kanały do 1000 VA znacznie podnoszą możliwe 
poziomy natężenia oświetlenia. Praca dwóch kanałów równolegle 
zwiększa moc z 300 VA do 500 VA. Trzy kanały podnoszą moc do 750 
VA, cztery kanały do 1000 VA. Istnieje możliwość łączenia kanałów 
równolegle, np.:
A+B|C|D, A|B+C|D, A|B|C+D, A +B|C+D, A+B+C|D, A|B+C+D 
oraz A+B+C+D

Uniwersalny ściemniacz do diod LED i tradycyjnych źródeł 
światła
Nowy uniwersalny ściemniacz KXDK04RLED w nowej konstrukcji 
modułowych urządzeń instalacyjnych rozszerza obszar sterowania 
oświetleniem. Umożliwia przyciemnianie ściemnialnych lamp LED typu 
retrofit i wszystkich innych ściemnianych odbiorników za pomocą 
czterech niezależnych kanałów bez minimalnego obciążenia. Ponadto 
linię wyjściową można zwiększyć do 1000 VA poprzez łączenie 
kanałów.

Intuicyjny przedni panel sterowania
Bezpośrednia obsługa na panelu przednim umożliwia sprawdzenie 
instalacji za pomocą diod LED stanu i przycisków. Obciążenia można 
przełączać i ściemniać za naciśnięciem przycisku, zestaw kanałów oraz 
rozpoznawać stany przełączania i błędy. Grupowanie kanałów należy 
ustawić na panelu przednim bez oprogramowania, przed konfiguracją 
za pomocą ETS.

Regulowane krzywe ściemniania
W celu zapewnienia większej wygody i elastyczności uniwersalny 
ściemniacz oferuje możliwość dostosowania zachowania 
przyciemniania diod LED, które jest nieznane dla ludzi, do zachowania 
ściemniania żarówek. Ilustracja przedstawia typowy proces ściemniania 
żarówki i diody LED, czyli stosunek natężenia oświetlenia do ustawionej 
jasności w %. W ETS można sparametryzować ustawienie krzywej 
ściemniania, tj. do sterowania jasnością w oparciu o wartość 
ściemniania. W ten sposób lampy można ściemniać jaśniej lub ciemniej 
w środkowym zakresie ściemniania.

A Lampa żarowa
B LED

Aktory KNX

wAktory ściemniające, KNX
w Schrack Info

• Obsługuje ściemniane lampy zawierające LED
• Obciążenie wyjść do 2 x 300VA indywidualnie lub 1 x 500VA
• Nie jest wymagane minimalne obciążenie
• Sterowanie zboczem narastającym lub opadającym
• Automatyczne rozpoznawanie obciążenia
• Zabezpieczenie przed przeciążeniem, zwarciem i wzrostem 

temperatury z sygnalizacją LED
• Licznik godzin pracy z ostrzeżeniem progu przekroczenia licznika
• Licznik cykli załączeń z ostrzeżeniem osiągnięcia wartości 

progowej
• Zintegrowane sterowanie scenami wartością 8-bit, 8 scen może 

zostać wykorzystanych na kanał
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KXDK02RLED KXDK04RLED

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX ściemniacz uniwersalny 2x 300VA (LED) KXDK02RLED 

Uniwersalny aktor ściemniający KNX 4x300VA (do ściemniania lamp LED) KXDK04RLED 

w Ściemniacz RGBW LED
w Schrack Info

• Jedno wyjście do załączania i ściemniania, obciążenie 
rezystancyjne, indukcyjne lub pojemnościowe

• Automatyczne dopasowanie do sterowania zboczem 
narastającym lub opadającym, w zależności od rodzaju 
obciążenia

• Napięcie znamionowe 230V AC
• Częstotliwość znamionowa 50 ... 60 Hz
• Moc znamionowa przy temperaturze otoczenia +35°C: 10 ... 

250VA
• Elektroniczne zabezpieczenie wyjścia przed przeciążeniem, 

zwarciem i wzrostem temperatury
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego 

pojedynczych, nie- i odizolowanych żył-drutu oraz linki, 0.5...2.5 
mm²

• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 

złącze magistralne
• Wymiary (Ø x W) 53 x 28mm

KX5252AB13 KX5252AB03

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX ściemniacz uniwersalny 1 x 230 V AC‚ 10 ... 250 VA‚ z ramką montażową i interfejsem BTI KX5252AB03 

KNX ściemniacz uniwersalny 1 x 230 V AC‚ 10 ... 250 VA KX5252AB13 

w Ściemniacz uniwersalny podtynkowy, 1-krotny, 3x wejścia binarne, AC 230V
OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ściemniacz uniwersalny, podtynkowy, 1-krotny, 3x wejścia binarne, 230 VAC KX5252SB32 

Aktory KNX

w Ściemniacz uniwersalny, 2 x 300VA, 230V AC (odpowiednie do ściemnialnych LED)

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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w KNX i DALI - możliwości sterowania
w Schrack Info

Digital Addressable Lighting Interface (DALI) - Adresowany Cyfrowo Interfejs Oświetlenia został wprowadzony w 2004 roku aby zastąpić 
klasyczny interfejs 1 ... 10 V. Niezależna od producenta magistrala DALI wykorzystuje elektroniczne/ cyfrowe sterowanie żródłami (balasty lub 
ECG) w technice oświetleniowej. Międzynarodowa norma IEC 62386 określa interfejs komunikacyjny DALI. Dodatkowo interfejs DALI 
współpracuje z wybranymi sensorami.
Poprzez komendy typu broadcast komunikacja w systemie DALI pozwala wszystkim urządzeniom DALI być jednocześnie sterowanymi. Przy 
komendach broadcast wszystkie urządzenia DALI reagują tak jakby były sterowane sygnałem 1 ... 10 V. Drugim sposobem sterowania DALI 
jest przypisanie urządzenia DALI do jednej z 16 grup (adresowanie grupowe) lub niezależne sterowanie każdego urządzenia DALI 
(adresowanie indywidualne).
DALI nie ogranicza się tylko do odbierania poleceń załączania i ściemniania, ale może także zbierać informacje o stanie oświetlenia lub 
stanach awaryjnych, na przykład w przypadku uszkodzenia oprawy lub statecznika ECG.

DALI może obsługiwać 16 scen. Specyficzne ustawienia dla każdej sceny są następnie przechowywane w poszczególnych urządzeniach DALI 
i mogą być uruchamiane za pomocą jednego wywołania. Koszty związane ze ściemnianiem KNX i DALI nie przekraczają kosztu sterowania 
1 ... 10 V. W rzeczywistości, jeśli porównać koszty oprzewodowania DALI oraz 1 ... 10 V a także różnicę w kosztach materiałów i robocizny, 
koszt projektu opartego na rozwiązaniu DALI może być trzy razy mniejszy od kosztu sterowania 1 ... 10 V. W najprostszej postaci urządzenie 
sterujące do sterowania oświetleniem DALI może zawierać czujnik jasności, czujnik obecności lub kombinację czujników jasności/obecności 
które mogą obsługiwać grupę opraw w zależności od obecności i światła dziennego. W lokalnych zastosowaniach, gdzie DALI z jednego 
czujnika jest używane jako interfejs do jednego lub więcej urządzeń DALI, polecenie typu broadcast jest używane do zastąpienia 
konwencjonalnego sterowania poprzez 1-10 V. Biorąc wszystko pod uwagę, tych zastosowań nie można nazwać systemem sieciowym. 

W jednej linii DALI do modułu DALI master może zostać podłączonych aż do 64 pojedynczych stateczników ECG DALI (slave). Statecznik 
ECG odbiera adres generowany automatycznie na początku uruchamiania systemu DALI a w kolejnym kroku odbiera krótki adres z zakresu 
0 ... 63 na podstawie adresu początkowego. Przypisywanie stateczników odbywa się losowo, ważne jest aby były one właściwie zasilone i 
podłączone do magistrali DALI. W systemie DALI stateczniki ECG mają adresy do pracy samodzielnej albo grupowej. Każda ilość 
stateczników ECG z jednej linii może być przypisana do maksymalnie 16 grup DALI. Adresowanie grupowe w systemie DALI zapewnia że 
załączanie i ściemnianie różnych opraw pracujących w jednym systemie jest realizowane bez opóźnienia w tym samym czasie. W systemie 
DALI poszczególne wartości świecenia mogą być parametryzowane indywidualnie dla stateczników ECG, oprócz adresowania za pomocą 
krótkich adresów i adresów grupowych z uruchomieniem poprzez adres sceny.
Wraz z wprowadzeniem DALI-2, urządzenia DALI poddawane są surowym standaryzowanym testom. W 
szczególności w przypadku urządzeń sterujących testy te prowadzą do poprawy kompatybilności z bramkami KNX/
DALI. Bramka Schrack KNX/DALI obsługuje osprzęt sterujący zgodny z międzynarodową normą IEC 62386 DALI 
Edition 1 oraz Edition 2 (DALI-2), ponieważ są one kompatybilne wstecz.
Dodatkowe informacje o DALI są dostępny na przykład w podręczniku technicznym DALI na stronie www.dali-alliance.org/ 

w Porównanie sterowania 1 ...10V oraz DALI / KNX
A Wyłącznik/ściemiacz ECG 1-10V
B ECG
C DALI ECG
D Bramka KNX/DALI
E AC 230V
F 1-10 V
G KNX
H DALI

Aktory KNX

wSterowanie KNX/DALI
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w KNX i DALI - możliwości sterowania
w Schrack Info

Digital Addressable Lighting Interface (DALI) - Adresowany Cyfrowo Interfejs Oświetlenia został wprowadzony w 2004 roku aby zastąpić 
klasyczny interfejs 1 ... 10 V. Niezależna od producenta magistrala DALI wykorzystuje elektroniczne/ cyfrowe sterowanie żródłami (balasty lub 
ECG) w technice oświetleniowej. Międzynarodowa norma IEC 62386 określa interfejs komunikacyjny DALI. Dodatkowo interfejs DALI 
współpracuje z wybranymi sensorami.
Poprzez komendy typu broadcast komunikacja w systemie DALI pozwala wszystkim urządzeniom DALI być jednocześnie sterowanymi. Przy 
komendach broadcast wszystkie urządzenia DALI reagują tak jakby były sterowane sygnałem 1 ... 10 V. Drugim sposobem sterowania DALI 
jest przypisanie urządzenia DALI do jednej z 16 grup (adresowanie grupowe) lub niezależne sterowanie każdego urządzenia DALI 
(adresowanie indywidualne).
DALI nie ogranicza się tylko do odbierania poleceń załączania i ściemniania, ale może także zbierać informacje o stanie oświetlenia lub 
stanach awaryjnych, na przykład w przypadku uszkodzenia oprawy lub statecznika ECG.

DALI może obsługiwać 16 scen. Specyficzne ustawienia dla każdej sceny są następnie przechowywane w poszczególnych urządzeniach DALI 
i mogą być uruchamiane za pomocą jednego wywołania. Koszty związane ze ściemnianiem KNX i DALI nie przekraczają kosztu sterowania 
1 ... 10 V. W rzeczywistości, jeśli porównać koszty oprzewodowania DALI oraz 1 ... 10 V a także różnicę w kosztach materiałów i robocizny, 
koszt projektu opartego na rozwiązaniu DALI może być trzy razy mniejszy od kosztu sterowania 1 ... 10 V. W najprostszej postaci urządzenie 
sterujące do sterowania oświetleniem DALI może zawierać czujnik jasności, czujnik obecności lub kombinację czujników jasności/obecności 
które mogą obsługiwać grupę opraw w zależności od obecności i światła dziennego. W lokalnych zastosowaniach, gdzie DALI z jednego 
czujnika jest używane jako interfejs do jednego lub więcej urządzeń DALI, polecenie typu broadcast jest używane do zastąpienia 
konwencjonalnego sterowania poprzez 1-10 V. Biorąc wszystko pod uwagę, tych zastosowań nie można nazwać systemem sieciowym. 

W jednej linii DALI do modułu DALI master może zostać podłączonych aż do 64 pojedynczych stateczników ECG DALI (slave). Statecznik 
ECG odbiera adres generowany automatycznie na początku uruchamiania systemu DALI a w kolejnym kroku odbiera krótki adres z zakresu 
0 ... 63 na podstawie adresu początkowego. Przypisywanie stateczników odbywa się losowo, ważne jest aby były one właściwie zasilone i 
podłączone do magistrali DALI. W systemie DALI stateczniki ECG mają adresy do pracy samodzielnej albo grupowej. Każda ilość 
stateczników ECG z jednej linii może być przypisana do maksymalnie 16 grup DALI. Adresowanie grupowe w systemie DALI zapewnia że 
załączanie i ściemnianie różnych opraw pracujących w jednym systemie jest realizowane bez opóźnienia w tym samym czasie. W systemie 
DALI poszczególne wartości świecenia mogą być parametryzowane indywidualnie dla stateczników ECG, oprócz adresowania za pomocą 
krótkich adresów i adresów grupowych z uruchomieniem poprzez adres sceny.
Wraz z wprowadzeniem DALI-2, urządzenia DALI poddawane są surowym standaryzowanym testom. W 
szczególności w przypadku urządzeń sterujących testy te prowadzą do poprawy kompatybilności z bramkami KNX/
DALI. Bramka Schrack KNX/DALI obsługuje osprzęt sterujący zgodny z międzynarodową normą IEC 62386 DALI 
Edition 1 oraz Edition 2 (DALI-2), ponieważ są one kompatybilne wstecz.
Dodatkowe informacje o DALI są dostępny na przykład w podręczniku technicznym DALI na stronie www.dali-alliance.org/ 

w Porównanie sterowania 1 ...10V oraz DALI / KNX
A Wyłącznik/ściemiacz ECG 1-10V
B ECG
C DALI ECG
D Bramka KNX/DALI
E AC 230V
F 1-10 V
G KNX
H DALI

Aktory KNX

wSterowanie KNX/DALI
Sterowanie oświetleniem dla tworzenia przyjaznych miejsc przebywania
Bramka Schrack KNX / DALI obsługuje Tunable White, zmienną i bezstopniową regulację temperatury 
barwowej od ciepłego do zimnego białego światła. Dynamiczne temperatury barwowe nie tylko sprzyjają 
dobrej atmosferze w pomieszczeniu, ale także przyczyniają się do dobrego samopoczucia człowieka. Jest to 
zgodne z koncepcją Human Centric Lighting.

Oświetlenie zorientowane na potrzeby ludzi
Zasadniczo oznacza to projektowanie oświetlenia, które odpowiada na potrzeby ludzi. Podczas gdy zimne 
białe światło ułatwia koncentrację np. podczas pracy, ciepłe białe światło działa uspokajająco. W związku z 
tym światło w pomieszczeniu można wykorzystać do dostosowania się do indywidualnych wymagań i 
sytuacji.

Dobrze zrównoważona temperatura barwowa może być wykorzystana do stworzenia idealnych warunków 
do przebywania i pracy. Jest to szczególnie ważne w placówkach edukacyjnych i urzędach. 

Bramka KNX/DALI KXDD02RV
Dzięki ustawieniom temperatury barwowej dostępnym dla scen, efektów* i harmonogramów* bramka KNX/
DALI może być używana w zastosowaniach oświetleniowych zorientowanych na użytkownika bez 
konieczności stosowania zewnętrznych urządzeń KNX.
Stała kontrola oświetlenia, która jest standardowo wbudowana w bramkę KNX/DALI Gateway plus 
dodatkowo umożliwia sterowanie główną grupą opraw oraz maksymalnie czterema dodatkowymi grupami 
opraw. Idealne rozwiązanie do realizacji oświetlenia pomieszczeń zgodnie z zapotrzebowaniem oraz 
energooszczędnego.
*wersje plus!

Wyłącznik/aktor ściemniający KX5251EB01, 2x DALI Broadcast
Dzięki funkcji Tunable White i siedmiu regulowanym krzywym ściemniania możliwe jest dostrojenie źródeł 
światła do każdej sytuacji.
Ponadto urządzenia umożliwiają zapisywanie scen świetlnych, mogą wysyłać komunikaty o stanie i błędach 
oraz posiadają licznik cykli przełączania i godzin pracy. 
W połączeniu z czujnikami obecności, które w pełni automatycznie sterują jasnością, nowe aktory 
ściemniające są idealne do tworzenia optymalnych warunków oświetleniowych w pomieszczeniu.

Aktory KNX

w KNX i DALI - możliwości sterowania
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Komunikacja przez magistralę KNX ze statecznikami elektronicznymi (ECG) z interfejsem DALI
• Dwa wyjścia DALI według IEC 60929, z których każde może obsługiwać do 64 stateczników DALI i co 

najmniej 10 sensorów
• Zintegrowany zasilacz z napięciem wejściowym 110... 240V AC, 50...60Hz lub 120...240 V DC do 

zasilania elektroniki bramki i wyjścia DALI
• Wyświetlacz LCD do wskazywania trybów pracy i komunikacji o błędach
• Przyciski do wyboru sterowania lokalnego (z urządzenia) i zdalnego (z magistrali KNX)
• Przyporządkowanie max. 128 stateczników elektronicznych DALI ECG do max. 32 grup DALI, funkcje 

sterowania: załączanie, ściemnianie, ustawienie wartości ściemniania, grupowe statusy pracy i 
uszkodzeń lamp i stateczników elektronicznych DALI ECG

• Status sygnału oraz wyświetlanie komunikatów o uszkodzeniach (indywidualnych i grupowych) 
stateczników elektronicznych DALI ECG

• Możliwość wymiany uszkodzonych stateczników elektronicznych DALI ECG bez ponownego 
programowania

• Sterowanie 32 scenami
• 16 wbudowanych sterowników 2-poziomowego sterowania jasnością
• Wymiar szerokości: 4M (1 M = 18 mm)

KXDD02RV

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX bramka DALI Twin, dla max. 2x64 DALI ECG KXDD02RV 

w Bramka KNX/DALI Plus/Twin Plus
w Schrack Info

• Komunikacja przez magistralę KNX ze statecznikami elektronicznymi (ECG) z interfejsem DALI
• Wyjścia DALI zgodne z IEC 62386, każde do komunikacji z 64 statecznikami elektronicznymi DALI 

ECG i co najmniej 10 czujnikami
• Zintegrowany zasilacz z napięciem wejściowym 110... 240V AC, 50...60Hz lub 120...240 V DC do 

zasilania elektroniki bramki i wyjścia DALI
• Wyświetlacz LCD do wskazywania trybów pracy i komunikacji o błędach
• Przyciski do wyboru sterowania lokalnego (z urządzenia) i zdalnego (z magistrali KNX)
• Przyporządkowanie max. 64 stateczników elektronicznych DALI ECG do max. 16 grup DALI, funkcje 

sterowania: załączanie, ściemnianie, ustawienie wartości ściemniania, grupowe statusy pracy i 
uszkodzeń lamp i stateczników elektronicznych DALI ECG

• Status sygnału oraz wyświetlanie komunikatów o uszkodzeniach (indywidualnych i grupowych) 
stateczników elektronicznych DALI ECG

• Sterowanie 16 scenami na jeden kanał
• 16 wbudowanych sterowników 2-poziomowego sterowania jasnością
• 16 wbudowanych sterowników kontroli stałego poziomu jasności dla grupy głównej oświetlenia i do 

czterech dodatkowych grup
• Możliwość wymiany uszkodzonych stateczników elektronicznych DALI ECG bez ponownego 

programowania
• Przyporządkowanie DALI ECG do grup i opcja testu dla ECG, tworzenie grup i scen w 

oprogramowaniu ETS
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KX1411AB03

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX bramka DALI Plus‚ 1 kanał KX1411AB03 

KNX bramka DALI Plus‚ 2 kanały KX1411AB21 

Aktory KNX

w Bramka KNX/DALI Twin

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• Komunikacja przez magistralę KNX ze statecznikami elektronicznymi (ECG) z interfejsem DALI
• Dwa wyjścia DALI według IEC 60929, z których każde może obsługiwać do 64 stateczników DALI i co 

najmniej 10 sensorów
• Zintegrowany zasilacz z napięciem wejściowym 110... 240V AC, 50...60Hz lub 120...240 V DC do 

zasilania elektroniki bramki i wyjścia DALI
• Wyświetlacz LCD do wskazywania trybów pracy i komunikacji o błędach
• Przyciski do wyboru sterowania lokalnego (z urządzenia) i zdalnego (z magistrali KNX)
• Przyporządkowanie max. 128 stateczników elektronicznych DALI ECG do max. 32 grup DALI, funkcje 

sterowania: załączanie, ściemnianie, ustawienie wartości ściemniania, grupowe statusy pracy i 
uszkodzeń lamp i stateczników elektronicznych DALI ECG

• Status sygnału oraz wyświetlanie komunikatów o uszkodzeniach (indywidualnych i grupowych) 
stateczników elektronicznych DALI ECG

• Możliwość wymiany uszkodzonych stateczników elektronicznych DALI ECG bez ponownego 
programowania

• Sterowanie 32 scenami
• 16 wbudowanych sterowników 2-poziomowego sterowania jasnością
• Wymiar szerokości: 4M (1 M = 18 mm)

KXDD02RV

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX bramka DALI Twin, dla max. 2x64 DALI ECG KXDD02RV 

w Bramka KNX/DALI Plus/Twin Plus
w Schrack Info

• Komunikacja przez magistralę KNX ze statecznikami elektronicznymi (ECG) z interfejsem DALI
• Wyjścia DALI zgodne z IEC 62386, każde do komunikacji z 64 statecznikami elektronicznymi DALI 

ECG i co najmniej 10 czujnikami
• Zintegrowany zasilacz z napięciem wejściowym 110... 240V AC, 50...60Hz lub 120...240 V DC do 

zasilania elektroniki bramki i wyjścia DALI
• Wyświetlacz LCD do wskazywania trybów pracy i komunikacji o błędach
• Przyciski do wyboru sterowania lokalnego (z urządzenia) i zdalnego (z magistrali KNX)
• Przyporządkowanie max. 64 stateczników elektronicznych DALI ECG do max. 16 grup DALI, funkcje 

sterowania: załączanie, ściemnianie, ustawienie wartości ściemniania, grupowe statusy pracy i 
uszkodzeń lamp i stateczników elektronicznych DALI ECG

• Status sygnału oraz wyświetlanie komunikatów o uszkodzeniach (indywidualnych i grupowych) 
stateczników elektronicznych DALI ECG

• Sterowanie 16 scenami na jeden kanał
• 16 wbudowanych sterowników 2-poziomowego sterowania jasnością
• 16 wbudowanych sterowników kontroli stałego poziomu jasności dla grupy głównej oświetlenia i do 

czterech dodatkowych grup
• Możliwość wymiany uszkodzonych stateczników elektronicznych DALI ECG bez ponownego 

programowania
• Przyporządkowanie DALI ECG do grup i opcja testu dla ECG, tworzenie grup i scen w 

oprogramowaniu ETS
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KX1411AB03

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX bramka DALI Plus‚ 1 kanał KX1411AB03 

KNX bramka DALI Plus‚ 2 kanały KX1411AB21 

Aktory KNX

w Bramka KNX/DALI Twin

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
• 2 wyjścia DALI 
•  Możliwość obsługi do 20 DALI ECG na każde wyjście DALI
•  Wyjścia DALI i elektronika zasilana z wewnętrznego zasilacza 230V AC
• Przycisk do wyboru i przełączania 2 wyjść DALI odpowiednio między trybem magistrali i trybu 

bezpośredniego
• Dioda LED wskazująca, dla których 2 wyjść DALI aktywowany jest tryb bezpośredni (obsługi ręcznej)
• Cztery pary przycisków do przełączania i ściemniania 2 wyjść DALI w trybie bezpośrednim‚ działają 

przy napięciu 230 V AC
• Każde wyjście DALI z możliwością czasowego załączania oświetlenia w trybie nocnym (oświetlenie do 

celów sprzątania)
• Zintegrowane sterowanie scenami wartością 8-bit, zapamiętywanie i odtwarzanie do 8 scen na każde 

wyjście DALI 
•  Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne 
• Urządzenie do montażu na szynie TH35 DIN EN 60715 
• Wymiary (1 MW = 18 mm) 4 MW

KX5251DB11

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor załączający/ściemniający 2xDALI‚ 20 EKG na wyjście DALI KX5251DB11 

w Interfejs przyciskowy DALI 4-krotny
w Schrack Info

• Wejście binarne
• 4 wejścia do podłączenia przycisków tradycyjnych
• Obsługiwane funkcje na każde wejście
• Krótkie naciśnięcie przycisku
• Długie naciśnięcie przycisku
• Zintegrowany port magistralny DALI do komunikacji z centralnym sterownikiem DALI
• Zasilanie przez magistralę DALI z 6mA obciążeniem magistrali DALI
• Do montażu w puszkach podtynkowych 60mm x 60mm
• Zaciski wtykowe do podłączenia magistrali DALI
• Komplet przewodów do podłączenia przycisków
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 43 x 43 x 11mm

KX1412AB71

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX interfejs przyciskowy DALI 4-krotny KX1412AB71 

Aktory KNX

w Aktor załączający/ściemniający, 2 x DALI, 20 ECG na każde wyjście DALI
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Kontrola śledzenia pozycji słońca

B

A

Podczas korzystania z kontroli śledzenia 
pozycji słońca lamelki żaluzji nie są 
całkowicie zamknięte, ale „śledzą“ aktualne 
położenie słońca tak, że samo słońce nie 
może świecić bezpośrednio do wnętrza 
pomieszczenia. Jednakże odstępy między 
lamelkami pozwalają na dostęp do 
pomieszczenia takiej ilości światła dziennego 
która zapewni jego maksymalny poziom przy 
minimalnym blasku, zmniejszając 
jednocześnie koszty energii. Funkcja 
śledzenia pozycji słońca stale dopasowuje 
położenie lamelek żaluzji tak że są one stale 
ustawione pionowo w stosunku do słońca. 
Optymalizuje to wykorzystanie światła 
dziennego.

Śledzenie krawędzi cienia
Przy aktywnym śledzeniu krawędzi cienia 
ochrona przeciwsłoneczna nie jest całkowicie 
wykorzystana - jest rozciągnięta na 
nastawianą odległość (na przykład 50 cm) 
co pozwala na dostęp do pomieszczenia 
określonej ilości światła słonecznego. Zalety: 
dolna część okna jest odsłonięta, rośliny 
stojące na parapecie są poddane działaniu 
promieni słonecznych a osoby przebywające 
w pomieszczeniu nie są narażone na ich 
intensywne oddziaływanie.

Połączenie śledzenia pozycji słońca i 
krawędzi cienia
Jest rzeczą oczywistą, że te dwie zasady 
mogą być łączone oferując w ten sposób 
optymalną ochronę przed światłem 
słonecznym.

A Całkowite odbicie od bezpośredniego światła słonecznego
B Udział dziennego światła rozproszonego
C Maksymalna głębokość przenikania światła słonecznego

Aktory KNX

w Aktory żaluzjowe/roletowe, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

Kontrola śledzenia pozycji słońca

B

A

Podczas korzystania z kontroli śledzenia 
pozycji słońca lamelki żaluzji nie są 
całkowicie zamknięte, ale „śledzą“ aktualne 
położenie słońca tak, że samo słońce nie 
może świecić bezpośrednio do wnętrza 
pomieszczenia. Jednakże odstępy między 
lamelkami pozwalają na dostęp do 
pomieszczenia takiej ilości światła dziennego 
która zapewni jego maksymalny poziom przy 
minimalnym blasku, zmniejszając 
jednocześnie koszty energii. Funkcja 
śledzenia pozycji słońca stale dopasowuje 
położenie lamelek żaluzji tak że są one stale 
ustawione pionowo w stosunku do słońca. 
Optymalizuje to wykorzystanie światła 
dziennego.

Śledzenie krawędzi cienia
Przy aktywnym śledzeniu krawędzi cienia 
ochrona przeciwsłoneczna nie jest całkowicie 
wykorzystana - jest rozciągnięta na 
nastawianą odległość (na przykład 50 cm) 
co pozwala na dostęp do pomieszczenia 
określonej ilości światła słonecznego. Zalety: 
dolna część okna jest odsłonięta, rośliny 
stojące na parapecie są poddane działaniu 
promieni słonecznych a osoby przebywające 
w pomieszczeniu nie są narażone na ich 
intensywne oddziaływanie.

Połączenie śledzenia pozycji słońca i 
krawędzi cienia
Jest rzeczą oczywistą, że te dwie zasady 
mogą być łączone oferując w ten sposób 
optymalną ochronę przed światłem 
słonecznym.

A Całkowite odbicie od bezpośredniego światła słonecznego
B Udział dziennego światła rozproszonego
C Maksymalna głębokość przenikania światła słonecznego

Aktory KNX

w Aktory żaluzjowe/roletowe, KNX
w Schrack Info

• Do niezależnego sterowania każdym kanałem aktora, sterującym 
urządzeniami ochrony przeciwsłonecznej, napędami 230V AC 
drzwi i okien z elektromechanicznymi wyłącznikami krańcowymi

• Zintegrowany układ elektroniczny do detekcji zadziałania 
elektromechanicznego wyłącznika krańcowego i z autokalibracją 
czasu ruchu od jednego wyłącznika krańcowego do drugiego

• Przekaźniki elektrycznie zablokowane (do jednoczesnej zmiany 
kierunku ruchu)

• Automatyczne pozycjonowanie ustawienia lamelek żaluzji po 
wykonaniu pełnego ruchu góra-dół do osiągnięcia przez żaluzję 
pozycji krańcowej

• Zintegrowane sterowanie scenami wartościami 1-bit, 8 scen może 
zostać przypisanych do kanału

• Dodatkowy obiekt „Sunshine” do załączenia/wyłączenia funkcji 
śledzenia pozycji słońca do sterowania kątem otwarcia lamelek

• Obiekt alarmowy dla całego aktora lub na każdy jego kanał do 
osiągnięcia przez urządzenia ochrony przeciwsłonecznej 
bezpiecznej pozycji w przypadku alarmu wiatrowego do czasu 
jego zakończenia

• Obiekty statusu dla każdego kanału aktora do kontroli stanu 
pracy i automatycznego przesyłania pozycji żaluzji i lamelek jako 
wartości procentowej

• Dwa przyciski dla każdego kanału aktora do sterowania w trybie 
bezpośrednim napędami zasilanymi z odpowiednich kanałów

• Elektronika zasilana z wewnętrznego zasilacza na 230V AC
• Wymiar szerokości: 6M (1 M = 18 mm)

KXJK04RE KXJK08RE

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX Aktor żaluzjowy 4x230VAC, 6A, z detekcją położenia krańcowego KXJK04RE 

KNX Aktor żaluzjowy 8x230VAC, 6A, z detekcją położenia krańcowego KXJK08RE 

w Aktor żaluzjowy, 1 x 230V AC, 6A
w Schrack Info

• Przekaźniki zablokowane elektrycznie (do zmiany jednoczesnej 
kierunku ruchu)

• Wykrywanie pozycji końcowej
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego 

pojedynczych, nie- i odizolowanych żył-drutu oraz linki, 0.5, ..., 
2.5 mm²

• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 

złącze magistralne
• Montaż w puszkach podtynkowych Ø60mmKX5202AB13 KX5202AB03

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor żaluzjowy z ramką montażową i interfejsem BTI KX5202AB03 

KNX aktor żaluzjowy 1 x AC 230 V, 6 A bez ramki montażowej KX5202AB13 

Aktory KNX

w Aktor żaluzjowy 4 x 230V AC, 8A, z detekcją pozycji granicznej i śledzeniem pozycji słońca

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• 2/1 x AC 230 V‚ 6 A‚ 3 x wejścia binarne 
• Praca w 2 kanałach
• Do sterowania żaluzjami, zasłonami, markizami, klapami wentylacyjnymi lub podobnymi jednostkami, 

które są przystosowane do napięcia sieciowego lub do sterowania odbiornikami elektrycznymi, takimi 
jak systemy oświetleniowe lub mechanizmy otwierania drzwi 

• Styki przekaźnikowe z funkcjami bezpieczeństwa
• Całkowita długość okablowania przedłużającego z żyłami skręconymi parami, maks.10m
• Określanie stanu przełączenia podczas podłączania konwencjonalnych przycisków, przełączników, 

styków okiennych/drzwiowych lub odpowiednich czujników 
• Z szyfrowaną transmisją danych przez KNX Data Secure 
• 5 różnych funkcji bezpieczeństwa (3 alarmy wiatrowe, 1 alarm deszczowy, 1 alarm mrozowy), 

opcjonalnie z cyklicznym monitorowaniem
• Elektronika zasilana z magistrali
• Zintegrowane jednostki sprzęgające magistralę, połączenie magistrali przez terminal magistrali 
• Do montażu w puszkach podtynkowych i obudowach o średnicy Ø 60 mm
• Wymiary (Ø x W) 53 x 48 mm

KX5622SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor żaluzjowy, 2/1x 16A 230V AC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5622SB32 

Aktory KNX

w Aktor roletowy, 1/2 x 230V AC, 6A, 3 x wejście binarne
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Schrack Info
• 2/1 x AC 230 V‚ 6 A‚ 3 x wejścia binarne 
• Praca w 2 kanałach
• Do sterowania żaluzjami, zasłonami, markizami, klapami wentylacyjnymi lub podobnymi jednostkami, 

które są przystosowane do napięcia sieciowego lub do sterowania odbiornikami elektrycznymi, takimi 
jak systemy oświetleniowe lub mechanizmy otwierania drzwi 

• Styki przekaźnikowe z funkcjami bezpieczeństwa
• Całkowita długość okablowania przedłużającego z żyłami skręconymi parami, maks.10m
• Określanie stanu przełączenia podczas podłączania konwencjonalnych przycisków, przełączników, 

styków okiennych/drzwiowych lub odpowiednich czujników 
• Z szyfrowaną transmisją danych przez KNX Data Secure 
• 5 różnych funkcji bezpieczeństwa (3 alarmy wiatrowe, 1 alarm deszczowy, 1 alarm mrozowy), 

opcjonalnie z cyklicznym monitorowaniem
• Elektronika zasilana z magistrali
• Zintegrowane jednostki sprzęgające magistralę, połączenie magistrali przez terminal magistrali 
• Do montażu w puszkach podtynkowych i obudowach o średnicy Ø 60 mm
• Wymiary (Ø x W) 53 x 48 mm

KX5622SB32

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor żaluzjowy, 2/1x 16A 230V AC, 3x wejście binarne bezpotencjałowe KX5622SB32 

Aktory KNX

w Aktor roletowy, 1/2 x 230V AC, 6A, 3 x wejście binarne

w Stacja pogodowa
w Schrack Info

• 3 zintegrowane czujniki jasności, każdy rozmieszczony co 90° 
• 2 obiekty dla zewnętrznych czujników jasności
• Łączniki progowe z opóźnieniem przekroczenia i niedoboru
• Moduły logiczne z 4 obiektami wejściowymi 
• Łączenie wewnętrzne konfigurowalne ze statami ocen czujników i przełączników progowych 
KX2573AB51 
• Czujnik temperatury i wiatru
KX2573AB61
• Czujnik temperatury wiatru i deszczu
• Pozycjonowanie GPS
• Regulacja pozycji lameli zgodnie z aktualną pozycją słońca
• Obszar ochrony przeciwsłonecznej można dokładnie ustawić w poziomie (azymut) i pionie (elewacja)
• Ochrona przeciwsłoneczna może zostać tymczasowo przerwana przez obiekt

KX2573AB51

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Stacja pogodowa

KNX stacja pogodowa, montaż na ścianie lub maszcie, IP44 KX2573AB51 

KNX centrum pogodowe 24V z GPS, montaż na powierzchni, montaż na ścianie lub maszcie, IP44 KX2573AB61 

Akcesoria

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Jednofazowy zasilacz, regulowany, 230/12VDC, 2A LP743201-A 

w Czujnik do pomiaru temperatury i jasności
w Schrack Info

• Pomiar natężenia oświetlenia i temperatury otoczenia, ochrona przeciwsłoneczna, sterowanie 
oświetleniem

• Praca w następujących zakresach pomiarowych:
∘ zakres pomiaru temperatury -25°C...+55 °C
∘ zakres pomiaru jasności 1 lux...100klux
∘ kąt czułości: w poziomie -60°...+60 °, w pionie -35°C... +66,5°

• Do sterowania aktorami załączającymi, ściemniaczami, aktorami żaluzjowymi w zależności od jasności 
i temperatury zewnętrznej

• Jeden kanał ochrony przeciwsłonecznej do automatycznego sterowania urządzeniami ochrony 
przeciwsłonecznej:
∘ uruchamianie i zatrzymywanie trybu pracy automatycznej za pomocą obiektu lub progu zmierzchu
∘ wykorzystanie trzech progów jasności do określenia wysokości i pozycji żaluzji/rolet
∘ możliwość rzeczywistego określenia progów jasności i zmierzchu za pomocą funkcji teach-in
∘ obiekt blokowania do czasowego wyłączenia funkcji ochrony przeciwsłonecznej

• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Montaż natynkowy
• Stopień ochrony: IP54
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 72 x 110 x 54mm

KX2543EY02

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX czujnik pomiaru natężenia oświetlenia i temperatury KX2543EY02 

Aktory KNX

wCzujniki pogodowe, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Aktor grzewczy
w Schrack Info

• Do jednego wyjścia aktora można podłączyć równolegle max. 4 
napędy termoelektryczne

• Może być obsługiwany przez sterowniki/termostaty/ regulatory 
temperatury KNX

• Obsługa bezpośrednia (tryb pracy lokalnej), wskaźniki LED 
statusu pracy

• Napięcie znamionowe 230V AC, 6 wyjść półprzewodnikowych
• Elektroniczne zabezpieczenie wyjść przed przeciążeniem i 

zwarciem
• 6 wejść sygnałowych (styki bezpotencjałowe), rozróżnienie stanu 

załączenia za pomocą napięcia generowanego w urządzeniu, 
max. długość kabla nieekranowanego 50m

• Elektronika zasilana z wewnętrznego zasilacza na napięcie 230V 
AC

• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 
złącze magistralne

• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej 
TH35 EN 60715

• Wymiar szerokości: 6M (1 M = 18 mm)

KXHK66RL KX174A178

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor grzewczy

KNX aktor grzewczy, 6 wejść, 6 wyjść KXHK66RL 

Napędy termoelektryczne

Aktor elektrotermiczny do grzejników, małych zaworów i PICV, AC 230V KX174A178 

w Aktor grzewczy z napędem, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu
w Schrack Info

Aktor grzewczy z napędem do pracy ciągłej, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu, ze zintegrowanym 
portem magistralnym do podłączenia magistrali KNX
• Do zatrzaśnięcia na adpaterze zaworu
• Dostawa z adapterami zaworów pasujących do: Siemens (VDN ../ Wen .., VPD ../ VPE .., VD ... CLC, 

V..I46 .., V..P47 ..) Danfoss RA, Heimeier, MNG, Schlösser od 3/93, Honeywell, Braukmann, Dumser, 
Reich, Oventrop, Herb‚ Onda

• Maksymalna siła pozycjonowania: 120 N

KX5627AB02

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor ogrzewania z napędem zaworu, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu, montaż bezpośrednio na 
zaworze KX5627AB02 

Aktory KNX

wSterowanie ogrzewaniem, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Aktor grzewczy
w Schrack Info

• Do jednego wyjścia aktora można podłączyć równolegle max. 4 
napędy termoelektryczne

• Może być obsługiwany przez sterowniki/termostaty/ regulatory 
temperatury KNX

• Obsługa bezpośrednia (tryb pracy lokalnej), wskaźniki LED 
statusu pracy

• Napięcie znamionowe 230V AC, 6 wyjść półprzewodnikowych
• Elektroniczne zabezpieczenie wyjść przed przeciążeniem i 

zwarciem
• 6 wejść sygnałowych (styki bezpotencjałowe), rozróżnienie stanu 

załączenia za pomocą napięcia generowanego w urządzeniu, 
max. długość kabla nieekranowanego 50m

• Elektronika zasilana z wewnętrznego zasilacza na napięcie 230V 
AC

• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez 
złącze magistralne

• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej 
TH35 EN 60715

• Wymiar szerokości: 6M (1 M = 18 mm)

KXHK66RL KX174A178

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Aktor grzewczy

KNX aktor grzewczy, 6 wejść, 6 wyjść KXHK66RL 

Napędy termoelektryczne

Aktor elektrotermiczny do grzejników, małych zaworów i PICV, AC 230V KX174A178 

w Aktor grzewczy z napędem, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu
w Schrack Info

Aktor grzewczy z napędem do pracy ciągłej, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu, ze zintegrowanym 
portem magistralnym do podłączenia magistrali KNX
• Do zatrzaśnięcia na adpaterze zaworu
• Dostawa z adapterami zaworów pasujących do: Siemens (VDN ../ Wen .., VPD ../ VPE .., VD ... CLC, 

V..I46 .., V..P47 ..) Danfoss RA, Heimeier, MNG, Schlösser od 3/93, Honeywell, Braukmann, Dumser, 
Reich, Oventrop, Herb‚ Onda

• Maksymalna siła pozycjonowania: 120 N

KX5627AB02

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor ogrzewania z napędem zaworu, ze wskaźnikiem LED pozycji zaworu, montaż bezpośrednio na 
zaworze KX5627AB02 

Aktory KNX

wSterowanie ogrzewaniem, KNX
w Sterowniki KNX do klimakonwektorów wentylatorowych (Fan Coil)

w Schrack Info
• Regulatory wykorzystywane są do regulacji temperatury w indywidualnych pomieszczeniach
• Do instalacji 2- i 4-rurowych systemów z wentylatorami fan coil
• Do grzejników i urządzeń sufitowych AC (tylko KX241CC02)
• Sterowanie napędami termoelektrycznymi 24V AC, regulacja PWM, 3-stopniowa
• Styki bezpotencjałowe do sterowania prędkościami wentylatora
• Przekaźnik do ogrzewania elektrycznego (KX211FC12)

KX211FC11

Napięcie robocze 230V AC
Częstotliwość 50/60 Hz
Pobór mocy 12 VA
Algorytm działania PI
Typ komunikacji Magistrala KNX (S-mode i LTE mode); Moduł pokojowy: PPS2
Wtyk serwisowy RXT20.1
Ilość wejść cyfrowych 2
Wyjście przekaźnika, napięcie 250V AC
Wyjście przekaźnika, prąd 5(4)A
Wyjścia półprzewodnikowe Triak PWM, 3-pozycyjne
Wyjście półprzewodnikowe Triak, napięcie 24V AC
Wyjście półprzewodnikowe Triak, prąd 0.5A
Typ interfejsu Magistrala KNX
Montaż Szyna DIN, ze śrubami
Miejsce montażu Przestrzeń podsufitowa, Fan coil, Panel
Stopień ochrony IP30
Wymiary (SZ x W x GŁ) 113 x 167 x 62mm

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX kontroler do klimakonwektorów wentylatorowych (Fan Coil) z zaworem, 3- stopniowy KX211FC10 

KNX sterownik do klimakonwetorów wentylatorowych (Fan Coil) z zaworem przepustnicy powietrza 
zewnętrznego KX211FC11 

KNX sterownik do nagrzewnicy wentylatorowej 3 stopniowy KX211FC12 

KNX regulator do grzejników i chłodzenia sufitowego KX241CC02 

Aktory KNX

wSterowanie wentylatorami Fan Coil, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Zegar cyfrowy KNX, 8-kanałowy
w Schrack Info

• Zegar cyfrowy roczny z czasowym programem astronomicznym
• Synchronizacja czasu przez podłączenie zewnętrznej anteny DCF lub GPS, dodatkowo 

pozycjonowanie dla programu astronomicznego z GPS
• 8 kanałów, 800 komórek pamięci
• Tekstowy przewodnik użytkownika na wyświetlaczu
• 8 lat rezerwy pracy (baterie litowe)
• Program impulsowy, program cykliczny, program wakacyjny, 2 programy losowe
• Funkcja załączania astronomicznego (automatyczne obliczanie czasu wschodu i zachodu słońca przez 

cały rok)
• Nastawy wstępne załączania, stałe ZAŁĄCZENIE/WYŁĄCZENIE
• Funkcja odliczania czasu
• Zintegrowany licznik godzin
• Kodowanie numerem PIN
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• Synchronizacja czasu i daty dla innych urządzeń KNX
• Napięcie znamionowe 110-240V AC
• Szerokość 3 M (1 M = 18 mm)

KX6489212

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX cyfrowy zegar, 8-kanałowy KX6489212 

wModuł ograniczania obciążeń, sterowanie IP, scen/zdarzeń, KNX
w Sterownik scen / zdarzeń

w Schrack Info
• 80 zapisów zdarzeń, 8 zdarzeń z zezwoleniem wykonania, sekwencja sterowania
• Zintegrowane sterowanie scenami wartościami 1-bit/8-bitów, 8 scen może zostać dodanych
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub wklejaną szynę 

danych
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 1M (1M = 18 mm)

KX3051AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX sterownik scen / zdarzeń KX3051AB01 

Aktory KNX

wZegar, KNX
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w Zegar cyfrowy KNX, 8-kanałowy
w Schrack Info

• Zegar cyfrowy roczny z czasowym programem astronomicznym
• Synchronizacja czasu przez podłączenie zewnętrznej anteny DCF lub GPS, dodatkowo 

pozycjonowanie dla programu astronomicznego z GPS
• 8 kanałów, 800 komórek pamięci
• Tekstowy przewodnik użytkownika na wyświetlaczu
• 8 lat rezerwy pracy (baterie litowe)
• Program impulsowy, program cykliczny, program wakacyjny, 2 programy losowe
• Funkcja załączania astronomicznego (automatyczne obliczanie czasu wschodu i zachodu słońca przez 

cały rok)
• Nastawy wstępne załączania, stałe ZAŁĄCZENIE/WYŁĄCZENIE
• Funkcja odliczania czasu
• Zintegrowany licznik godzin
• Kodowanie numerem PIN
• Automatyczne przełączanie czas letni / zimowy
• Synchronizacja czasu i daty dla innych urządzeń KNX
• Napięcie znamionowe 110-240V AC
• Szerokość 3 M (1 M = 18 mm)

KX6489212

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX cyfrowy zegar, 8-kanałowy KX6489212 

wModuł ograniczania obciążeń, sterowanie IP, scen/zdarzeń, KNX
w Sterownik scen / zdarzeń

w Schrack Info
• 80 zapisów zdarzeń, 8 zdarzeń z zezwoleniem wykonania, sekwencja sterowania
• Zintegrowane sterowanie scenami wartościami 1-bit/8-bitów, 8 scen może zostać dodanych
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub wklejaną szynę 

danych
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 1M (1M = 18 mm)

KX3051AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX sterownik scen / zdarzeń KX3051AB01 

Aktory KNX

wZegar, KNX
w KNX sieć
w Schrack Info

Sieć KNX oferuje interfejsy do wielu innych technologii, takich jak Ethernet (LAN) i sterowanie oświetleniem z DALI. Ułatwia to wymianę 
informacji i danych za pośrednictwem sieci KNX. W szczególności KNXnet/IP umożliwia połączenie z systemami zarządzania budynkiem.

Sterowanie i wyświetlanie Touch Panel Przyciski
Centralne 
sterowanie

Aktory i sensory Łączniki Czujniki ruchu
Regulacja 
temperatury 
otoczenia

Ściemniacze
Żaluzje

Obsługa zdalna IR
Przycisk z odbiornikiem 
IR

Nadajnik ręczny IR

EnOcean
Przycisk z odbiornikiem 
IR

Nadajnik ręczny IR

Sterowanie oświetleniem DALI Bramka KNX/DALI DALI sensory DALI
ECG

KNXnet / IP Interfejs IP Notebook

Serwer sieciowy Centrum sterowania IP WLAN-Router Smartfon Tablet PC Notebook

w KNX bezpieczeństwo IP
w Schrack Info

Standard KNXnet / IP może być używany do wysyłania telegramów KNX przez Ethernet (LAN). Umożliwia to aplikacjom i rozwiązaniom 
jak np. korzystanie z rożnych infrastruktur sieciowych i technologii, transmisję danych KNX przy większych odległościach. Połączenie pięter i 
budynków w KNXnet / IP staje się wygodne i korzystne.

IP Interfejs
Obsługa sieci WLAN w 
notebooku

Urządzenia KNX (z możliwością łączenia)

Urządzenie KNX

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w Interfejsy - przegląd i pomoc w doborze
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w Topologia klasyczna
L0 Linia obszaru 0
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LC1.1.0 do 
LC1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LC2.1.0 do 
LC2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.5 do L.2.5
F1 do F5 F = Piętro

W klasycznej topologii wszystkie sprzęgła liniowe i 
systemowe/szkieletowe są tradycyjnymi sprzęgłami KNX.
Sprawdzona i przetestowana, topologia ta jest szeroko 
wdrażana. Kable magistralne (ich limity długości) są 
zasadniczo stosowane w ramach jednego budynku.

w Nowoczesna topologia - router IP jako sprzęgło sieci szkieletowej
LAN Sieć Danych
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LK1.1.0 do 
LK1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LK2.1.0 do 
LK2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.1 do L2.5
F1 do F5 F = Piętro

W tej nowoczesnej i bezpiecznej topologii routery IP Secure 
zastępują sprrzęgła szkieletowe/systemowe.
Przy użyciu standardowych komponentów sieciowych 
połączenie między np. dwoma częściami budynku nie jest 
już ograniczone do długości linii magistrali.
Inne media, jak np. kable światłowodowe czy W-LAN mogą 
więc być używane do połączenia kilku oddzielnych 
budynków i służyć wymianie telegramów adresów 
grupowych pomiędzy nimi.

w Innowacyjna topologia - router IP jako sprzęgło liniowe
LAN Sieć Danych
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LK1.1.0 do 
LK1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LK2.1.0 do 
LK2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.1 do L2.5
F1 do F5 F = Piętro

W tej innowacyjnej topologii wszystkiesprzęgła liniowe są 
zastępowane przezIP rutery.
Sprzęgła systemowe/szkieletowe nie są już więcej 
wymagane. Taka konfiguracja pozwala na łączenie każdego 
piętra budynku przez Ethernet (LAN) i przy użyciu 
istniejących sieci LAN.
Co więcej, prawidłowa konfiguracja rutera IP sprawia, że 
obsługa zarówno dużych jak i mniejszych projektów 
indywidualnych staje się łatwiejsza i szybsza przy 
uruchomieniu i a następnie zarządzaniu.
Wymiana telegramów adresów grupowych jest wciąż 
możliwa nawet jeśli projekty są podzielone na mniejsze 
części.

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w KNX sprzęgło liniowe - przegląd i pomoc w doborze
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Topologia klasyczna
L0 Linia obszaru 0
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LC1.1.0 do 
LC1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LC2.1.0 do 
LC2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.5 do L.2.5
F1 do F5 F = Piętro

W klasycznej topologii wszystkie sprzęgła liniowe i 
systemowe/szkieletowe są tradycyjnymi sprzęgłami KNX.
Sprawdzona i przetestowana, topologia ta jest szeroko 
wdrażana. Kable magistralne (ich limity długości) są 
zasadniczo stosowane w ramach jednego budynku.

w Nowoczesna topologia - router IP jako sprzęgło sieci szkieletowej
LAN Sieć Danych
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LK1.1.0 do 
LK1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LK2.1.0 do 
LK2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.1 do L2.5
F1 do F5 F = Piętro

W tej nowoczesnej i bezpiecznej topologii routery IP Secure 
zastępują sprrzęgła szkieletowe/systemowe.
Przy użyciu standardowych komponentów sieciowych 
połączenie między np. dwoma częściami budynku nie jest 
już ograniczone do długości linii magistrali.
Inne media, jak np. kable światłowodowe czy W-LAN mogą 
więc być używane do połączenia kilku oddzielnych 
budynków i służyć wymianie telegramów adresów 
grupowych pomiędzy nimi.

w Innowacyjna topologia - router IP jako sprzęgło liniowe
LAN Sieć Danych
S1 S = obszar

S2 1 = skrzydło zachodnie, 2 = skrzydło 
wschodnie

SC1.0.0 SC = Sprzęgło szkieletowe
SC2.0.0
LK1.1.0 do 
LK1.5.0 LK = Sprzęgło liniowe

LK2.1.0 do 
LK2.5.0
L1.1 do L1.5 L = Linia
L2.1 do L2.5
F1 do F5 F = Piętro

W tej innowacyjnej topologii wszystkiesprzęgła liniowe są 
zastępowane przezIP rutery.
Sprzęgła systemowe/szkieletowe nie są już więcej 
wymagane. Taka konfiguracja pozwala na łączenie każdego 
piętra budynku przez Ethernet (LAN) i przy użyciu 
istniejących sieci LAN.
Co więcej, prawidłowa konfiguracja rutera IP sprawia, że 
obsługa zarówno dużych jak i mniejszych projektów 
indywidualnych staje się łatwiejsza i szybsza przy 
uruchomieniu i a następnie zarządzaniu.
Wymiana telegramów adresów grupowych jest wciąż 
możliwa nawet jeśli projekty są podzielone na mniejsze 
części.

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w KNX sprzęgło liniowe - przegląd i pomoc w doborze

w Zasilacz
w Schrack Info

• Zintegrowany dławik
• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub kontakt z wklejaną szynę danych
• Napięcie znamionowe pracy 120 ... 230V AC 50 ... 60Hz, 220V DC
• Napięcie wyjściowe 29V DC
• Dodatkowe wyjście 29V DC bez dławika, do zasilania drugiej linii magistrali wymagany zewnętrzny 

dławik
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KXVK64R

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX zasilacz, 29V DC, 160mA z dodatkowym wyjściem (bez dławika) KX1251AB02 

KNX zasilacz, 29V DC, 320mA z dodatkowym wyjściem (bez dławika) KXVK32R 

KNX zasilacz, 29V DC, 640mA z dodatkowym wyjściem (bez dławika) KXVK64R 

w Dławik, 640 mA
w Schrack Info

• Do pracy z zasilaczem KNX bez zintegrowanego dławika lub do podłączenia do wyjścia bez dławika 
zasilaczy KNX N 125 /x2

• Służy do odseparowania napięcia zasilającego od magistrali komunikacyjnej
• System dotykowy dla szyny danych
• Zacisk niskonapięciowy dla sygnału napięciowego bez dławika i magistrali
• Urządzenia do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 2M (1 M = 18 mm)

KX1201AB02

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX dławik, 640mA KX1201AB02 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

wZasilacze, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Interfejs USB
w Schrack Info

• Kompatybilny z USB 2.0 i USB 3.0
• Dla dostępu do magistrali przez wbudowane gniazdo USB (typ B)
• Do podłączenia komputera PC dla adresowania, parametryzacji, wizualizacji, logowania i diagnostyki 

urządzeń magistralnych
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub kontakt z wklejaną 

szyną danych
• Prędkość transmisji między komputerem a interfejsem USB przy USB 2.0 (max. 12 Mbit/s)
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 1M (1M = 18 mm)

KXIK00RU

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX interfejs USB KXIK00RU 

w Sprzęgło liniowe
w Schrack Info

• Do wymiany danych pomiędzy dwoma liniami magistrali KNX z telegramami aż do 64 Bajtów
• Do stosowania jako sprzęgło liniowe do połączenia linii z linią główną, jako sprzęgło linii szkieletowej 

do połączenia linii głównej z linią szkieletową lub jako wzmacniacz do połączenia dwóch segmentów 
tej samej linii, z izolacją elektryczną obu linii magistrali

• Wgrywana tabela filtrów do kontroli wymiany danych pomiędzy dwoma liniami magistalnymi
• 3 wskaźniki LED do sygnalizacji dostępności i odbierania telegramów w linii
• Zasilanie z linii głównej
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Wymiar szerokości: 2M (1 M = 18 mm)KXIK00RK

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX sprzęgło liniowe KXIK00RK 

w Interfejs IP
w Schrack Info

• Wskaźniki LED sygnalizujące gotowość urządzenia do pracy, komunikację KNX oraz komunikację IP
• Połączenie Ethernet przez gniazdo RJ45
• Obsługuje KNXnet/IP
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Elektronika zasilana z zewnętrznego zasilacza 24V AC/DC
• Złącze wtykowe do podłączenia zewnętrznego zasilacza
• 4 funkcje interfejsu (Tuneling)
• 1 funkcja interfejsu (obiekt serwera)
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Zewnętrzny zasilacz 24V AC/DC musi być oddzielnie zamówiony (np. LP746201)
• Wymiar szerokości: 2M (1 M = 18 mm)

KX1481AB22

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Bezpieczny Interfejs IP KX1481AB23 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w Interfejsy, sprzęgła i bramki, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Interfejs USB
w Schrack Info

• Kompatybilny z USB 2.0 i USB 3.0
• Dla dostępu do magistrali przez wbudowane gniazdo USB (typ B)
• Do podłączenia komputera PC dla adresowania, parametryzacji, wizualizacji, logowania i diagnostyki 

urządzeń magistralnych
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne lub kontakt z wklejaną 

szyną danych
• Prędkość transmisji między komputerem a interfejsem USB przy USB 2.0 (max. 12 Mbit/s)
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Wymiar szerokości: 1M (1M = 18 mm)

KXIK00RU

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX interfejs USB KXIK00RU 

w Sprzęgło liniowe
w Schrack Info

• Do wymiany danych pomiędzy dwoma liniami magistrali KNX z telegramami aż do 64 Bajtów
• Do stosowania jako sprzęgło liniowe do połączenia linii z linią główną, jako sprzęgło linii szkieletowej 

do połączenia linii głównej z linią szkieletową lub jako wzmacniacz do połączenia dwóch segmentów 
tej samej linii, z izolacją elektryczną obu linii magistrali

• Wgrywana tabela filtrów do kontroli wymiany danych pomiędzy dwoma liniami magistalnymi
• 3 wskaźniki LED do sygnalizacji dostępności i odbierania telegramów w linii
• Zasilanie z linii głównej
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Wymiar szerokości: 2M (1 M = 18 mm)KXIK00RK

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX sprzęgło liniowe KXIK00RK 

w Interfejs IP
w Schrack Info

• Wskaźniki LED sygnalizujące gotowość urządzenia do pracy, komunikację KNX oraz komunikację IP
• Połączenie Ethernet przez gniazdo RJ45
• Obsługuje KNXnet/IP
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Elektronika zasilana z zewnętrznego zasilacza 24V AC/DC
• Złącze wtykowe do podłączenia zewnętrznego zasilacza
• 4 funkcje interfejsu (Tuneling)
• 1 funkcja interfejsu (obiekt serwera)
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Zewnętrzny zasilacz 24V AC/DC musi być oddzielnie zamówiony (np. LP746201)
• Wymiar szerokości: 2M (1 M = 18 mm)

KX1481AB22

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Bezpieczny Interfejs IP KX1481AB23 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w Interfejsy, sprzęgła i bramki, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
• Wskaźniki LED sygnalizujące gotowość urządzenia do pracy, komunikację KNX oraz komunikację IP
• Elektronika zasilana przez „Power over Ethernet” zgodnie z IEEE 802.3af lub alternatywnie przez 

zewnętrzny zasilacz SELV 24V AC/DC, 57mA
• Złącze wtykowe do podłączenie zewnętrznego zasilacza
• Połączenie Ethernet przez gniazdo RJ45
• Obsługuje KNXnet / IP
• Funkcja sprzęgła liniowego (Ruting)
• 4 funkcje interfejsu (Tunneling)
• 1 funkcja interfejsu (obiekt serwera)
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Urządzenie do zabudowy modułowej na szynie montażowej TH35 EN 60715
• Zewnętrzny zasilacz 24V AC/DC musi być oddzielnie zamówiony (np. LP746201--)
• Wymiar szerokości: 2M (1M = 18 mm)

KXIK00RRS

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Router IP

KNX IP Router Secure, do połączenia z siecią IP KXIK00RRS 

Akcesoria

Zasilacz elektroniczny, 230/24VDC, 1,5A LP746201-A 

Jednofazowy zasilacz, regulowany, 230/12VDC, 2A LP743201-A 

w Bramka KNX IP/BACnet
w Schrack Info

• Sterownik BACnet (B-ASC) jest bramką między KNX TP a BACnet IP
• Do 250 obiektów BACnet
• Do 455 subskrypcji BACnet
• Automatyczne tłumaczenie obiektów komunikacyjnych KNX na obiekty BACnet według konfiguracji z 

ETS
• Komunikacja między urządzeniami KNX i komputerami lub innymi urządzeń również z interfejsem 

Ethernet (10BaseT) jak również, w połączeniu z modemem LAN lub ruterem DSL, do zdalnego dostępu 
do instalacji KNX

• Do jednego połączenia tunelowego KNXnet/IP dla równoległego dostępu do magistrali przez ETS i 
oddzielne oprogramowanie

• Dodatkowe zasilanie zasilaczem SELV o napięciu 24V DC , (np. LP746201)
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Połączenie Ethernet przez gniazdo RJ45
• Montaż na szynie DIN TH35-7.5 według EN 60715
• Wymiar szerokości: 4M (1M = 18 mm)

KX1431AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX bramka IP KNX/BACnet KX1431AB01 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w Ruter IP

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Złącze magistralne, 2-biegunowe, 4-wtykowe, czerwony/ciemno-szary
w Schrack Info

• Do podłączenia urządzeń magistralnych do kabla magistralnego
• Składa się z dwóch elementów zsuwanych ze sobą w kolorach czerwonym (+) i ciemno-szarym (-); 

każdy z nich posiada 4 bezśrubowe zaciski wtykowe do przewodu ze strukturą drutu o ∅ 0,6 mm, 0,8 
mm, ...

IKW24310

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kostka KNX - 4-przewodowe złącze, 2-biegunowe IKW24310 

w Zabezpieczenie przeciwprzepięciowe jako pewna ochrona dla urządzeń magistralnych
w Schrack Info

• Dla ochrony przeciwprzepięciowej urządzeń magistralnych
• Do montażu w urządzeniu magistralnym zamiast złącza magistrali lub do bezpośredniego podłączenia 

do złącza magistralnego
• Dla ochrony przeciwprzepięciowej poprzez podłączenie przewodu żółto-zielonego do najbliższego 

punktu uziemienia
• 2 gniazda stykowe (1 mm dł.) do montażu w urządzeniach magistralnych
• 2 przewody o strukturze drutu (0,8 mm²) do podłączenia złącza magistralnego
• 1 przewód o strukturze drutu (0.75 mm²) dla ochrony przeciwprzepięciowej
• Napięcie znamionowe 24V DC
• Prąd znamionowy 6A
• Znamionowy prąd udarowy 5 kA
• Poziom ochrony 350V
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 11,6 x 10,5 x 11,1mm

IS212076

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ochronnik przeciwprzepięciowy do systemów KNX IS212076 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

wAkcesoria, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Złącze magistralne, 2-biegunowe, 4-wtykowe, czerwony/ciemno-szary
w Schrack Info

• Do podłączenia urządzeń magistralnych do kabla magistralnego
• Składa się z dwóch elementów zsuwanych ze sobą w kolorach czerwonym (+) i ciemno-szarym (-); 

każdy z nich posiada 4 bezśrubowe zaciski wtykowe do przewodu ze strukturą drutu o ∅ 0,6 mm, 0,8 
mm, ...

IKW24310

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kostka KNX - 4-przewodowe złącze, 2-biegunowe IKW24310 

w Zabezpieczenie przeciwprzepięciowe jako pewna ochrona dla urządzeń magistralnych
w Schrack Info

• Dla ochrony przeciwprzepięciowej urządzeń magistralnych
• Do montażu w urządzeniu magistralnym zamiast złącza magistrali lub do bezpośredniego podłączenia 

do złącza magistralnego
• Dla ochrony przeciwprzepięciowej poprzez podłączenie przewodu żółto-zielonego do najbliższego 

punktu uziemienia
• 2 gniazda stykowe (1 mm dł.) do montażu w urządzeniach magistralnych
• 2 przewody o strukturze drutu (0,8 mm²) do podłączenia złącza magistralnego
• 1 przewód o strukturze drutu (0.75 mm²) dla ochrony przeciwprzepięciowej
• Napięcie znamionowe 24V DC
• Prąd znamionowy 6A
• Znamionowy prąd udarowy 5 kA
• Poziom ochrony 350V
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 11,6 x 10,5 x 11,1mm

IS212076

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Ochronnik przeciwprzepięciowy do systemów KNX IS212076 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

wAkcesoria, KNX

 – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau 

w Schrack Info
• Kolor izolacji: zielony
• Przekrój kabla: 2 x 2 x 0,8 mm²
• Dostępność: krążek 100m, bęben 500m, bęben 1000m

XC15400109 XC15400109

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kabel magistrali KNX J-Y(ST)Y 2x2x0,8mm², zielony, cięty XC15400109 

Kabel magistrali KNX J-Y(ST)Y 2x2x0,8mm², zielony, krążek 100m X15400109C 

Kabel magistrali KNX J-Y(ST)Y 2x2x0,8mm², zielony, bęben 500m X15400109D 

Kabel magistrali KNX J-Y(ST)Y 2x2x0,8mm², zielony, cięty X15400109M 

w Kontaktron drzwi/okno, biały
w Schrack Info

• Moc załączania styku: max. 5W
• Rezystancja styku: max. 150mΩ
• Kabel podłączeniowy o długości 5m, LiYY 4 x 0,14 mm²
• Przeznaczony do montażu podtynkowego i natynkowego
• 2 górne części obudowy do montażu natynkowego (43 x 12 x 12 mm)
• 2 dolne części obudowy do montażu natynkowego
• 4 płytki dystansowe (grubość: 2 x 4mm lub 2 x 2 mm)
• 2 podtynkowe kołnierze
• 4 antymagnetyczne śruby z łbem stożkowym, samogwintujące DIN 7982-ST2
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 43 x 12 x 12 mmKX2907AB11

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Kontaktron drzwi/okno, biały KX2907AB11 

Urządzenia systemowe KNX i akcesoria

w Kabel magistrali KNX

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie 
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w Schrack Info
Zdecentralizowana modułowa automatyka z indywidualnymi urządzeniami KNX do elastycznego wykorzystania w pomieszczeniu, 
niezależnie od miejsca i sposobu montażu.
Rożne wzory umożliwiają elastyczną instalację w miejscach takich jak: kanały instalacyjne, podłogi, sufity oraz puszki podtynkowe. System ten 
oferuje szeroki wybór sposobów i miejsc instalacji: montaż podtynkowy, natynkowy, w kanałach pod-parapetowych, sufitach podwieszanych i 
w podłogach technicznych. Z zestawem: Room Control Box KX6413AB01, modułem sterującym KX1184AB01 i urządzeniami instalowanymi 
podtynkowo możliwe jest stworzenie modułowego systemu automatyki w ramach pomieszczenia. Dwie skrzynki sterujące wyposażone są w 
moduły sensorów/aktorów RS lub RL specjalnie zaprojektowane do szybkiej instalacji. Moduły te występują jako wejścia binarne, aktory 
załączające i ściemniające oraz aktory żaluzjowe. Wszystkie działają jak pełnoprawni uczestnicy magistrali KNX. Dlatego wszystkie 
urządzenia wykorzystują wspólny program aplikacyjny, niezależnie od tego jak zostały zamontowane - obejmuje on urządzenia do montażu 
w room control box, module sterującym jak również moduły podtynkowe z- lub bez ramki montażowej.
Zalety modułowych systemów instalacyjnych: 
• Zaciski do połączeń kabli o strukturze żył w postaci drutu lub linki.
• Aktor może być umieszczony blisko miejsca, gdzie jego funkcja jest wykonywana, to znaczy interfejs obsługi użytkownika i aktor mogą być 

zainstalowane w tym samym miejscu.
• Zredukowane oprzewodowanie i mniejsza ilość zainstalowanych puszek natynkowych. W przypadku potrzeby sprawdzenia aktor dostępny 

jest pod interfejsem obsługi użytkownika.

A Moduł nadajnika-odbiornika magistrali (BTM)

B Aktor dopuszkowy z modułem nadajnika-odbiornika 
magistrali (BTM)

C Interfejs BTI
D Ramka DELTA i-system
E Ramka DELTA
F Przyciski i-system
G Regulator temperatury i-system
H Przycisk DELTA

System instalacji modułowej - Room Control Box

w Przegląd i pomoc w doborze
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w Schrack Info
Zdecentralizowana modułowa automatyka z indywidualnymi urządzeniami KNX do elastycznego wykorzystania w pomieszczeniu, 
niezależnie od miejsca i sposobu montażu.
Rożne wzory umożliwiają elastyczną instalację w miejscach takich jak: kanały instalacyjne, podłogi, sufity oraz puszki podtynkowe. System ten 
oferuje szeroki wybór sposobów i miejsc instalacji: montaż podtynkowy, natynkowy, w kanałach pod-parapetowych, sufitach podwieszanych i 
w podłogach technicznych. Z zestawem: Room Control Box KX6413AB01, modułem sterującym KX1184AB01 i urządzeniami instalowanymi 
podtynkowo możliwe jest stworzenie modułowego systemu automatyki w ramach pomieszczenia. Dwie skrzynki sterujące wyposażone są w 
moduły sensorów/aktorów RS lub RL specjalnie zaprojektowane do szybkiej instalacji. Moduły te występują jako wejścia binarne, aktory 
załączające i ściemniające oraz aktory żaluzjowe. Wszystkie działają jak pełnoprawni uczestnicy magistrali KNX. Dlatego wszystkie 
urządzenia wykorzystują wspólny program aplikacyjny, niezależnie od tego jak zostały zamontowane - obejmuje on urządzenia do montażu 
w room control box, module sterującym jak również moduły podtynkowe z- lub bez ramki montażowej.
Zalety modułowych systemów instalacyjnych: 
• Zaciski do połączeń kabli o strukturze żył w postaci drutu lub linki.
• Aktor może być umieszczony blisko miejsca, gdzie jego funkcja jest wykonywana, to znaczy interfejs obsługi użytkownika i aktor mogą być 

zainstalowane w tym samym miejscu.
• Zredukowane oprzewodowanie i mniejsza ilość zainstalowanych puszek natynkowych. W przypadku potrzeby sprawdzenia aktor dostępny 

jest pod interfejsem obsługi użytkownika.

A Moduł nadajnika-odbiornika magistrali (BTM)

B Aktor dopuszkowy z modułem nadajnika-odbiornika 
magistrali (BTM)

C Interfejs BTI
D Ramka DELTA i-system
E Ramka DELTA
F Przyciski i-system
G Regulator temperatury i-system
H Przycisk DELTA

System instalacji modułowej - Room Control Box

w Przegląd i pomoc w doborze
w Schrack Info

KNX charakteryzuje się znormalizowanymi portami magistralnymi. Port magistralny (BTM) może być używany samodzielnie lub w połączeniu z 
rożnymi wersjami aktorów dopuszkowych.
Używając interfejsu nadajnika-odbiornika magistrali BTI w porcie magistralnym (BTM) wszechstronność łączy się funkcjonalnością. Dzięki 
znormalizowanym portom magistralnym (BTM) i aktorom podtynkowym ze zintegrowanymi portami magistralnymi (BTM) wykorzystywana 
może być szeroka gama wyświetlaczy i paneli dotykowych w postaci przycisków, regulatorów temperatury i sterowników pokojowych. Na 
przykład, każdy interfejs użytkownika z linii i-system, DELTA styl i serii szklanej z BTI może być zastosowany z portem magistralnym (BTM) lub 
aktorem podtynkowym ze zintegrowanym portem magistralnym (BTM)

Wysiłek planowania jest minimalizowany i zarówno instalacja i obsługa (działanie) stają się bardziej elastyczne i łatwiejsze. Programy 
aplikacyjne aktorów dopuszkowych są funkcjonalnie identyczne z urządzeniami z zakresu modułowych systemów automatyki pomieszczeń. 
Oznacza to że urządzenia wykorzystywane są jako znormalizowany zestaw programów aplikacyjnych, niezależnie od tego, jak są one 
zainstalowane - podtynkowo, z- lub bez ramki montażowej, jako urządzenia zintegrowane w sterowniku pomieszczenia lub module 
sterującym.

w Modułowy system automatyki pomieszczeń do instalacji zorientowanej na funkcje
w Schrack Info

Schrack Technik jest kompetentnym partnerem w zakresie rozwiązań automatyki pomieszczeń z dużą elastycznością w doborze rodzaju 
instalacji i lokalizacji.

w Rozwiązanie nr 1: room control box (KX6413AB01) - kompaktowy i łatwy do instalacji
Miejsce instalacji:
1) W korytarzach powyżej sufitów podwieszanych.
2) Zasilanie i linie magistralne prowadzone są do room control box KX6413AB01.
3) Zasilania obwodów oświetleniowych i napędów elektrycznych żaluzji prowadzone są 
z room control box KX6413AB01.

Zalety:
1) Montaż w sufitach podwieszanych lub podłogach technicznych oszczędza miejsce.
2) Wielofunkcyjność; mogą występować powiązania do realizacji funkcji pomieszczenia.
3) Może być wyposażona w moduły sensorów i aktorów.
4) Niskie koszty oprzewodowania i pracy.
5) Niskie obciążenie ogniowe.

w Rozwiązanie nr 2: Moduł sterujący (KX6413AB01) - elastyczny i funkcjonalny
Miejsce instalacji:
1) W kanale podparapetowym i powyżej sufitu podwieszanego (alternatywnie: w 
oprawach oświetleniowych).
2) Zasilanie i linie magistralne prowadzone są do modułu sterującego KX1184AB01.
3) Zasilanie określonych obwodów oświetleniowych i napędów elektrycznych żaluzji 
prowadzone są z każdego room control box KX6413AB01.

Zalety:
1) Rozproszona instalacja w sufitach podwieszanych, kanałach kablowych lub w 
obudowach opraw oświetleniowych.
2) Instalacja zorientowana na funkcjonalność.
3) Swobodny wybór funkcji w konkretnym pomieszczeniu.
4) Niskie obciążenie ogniowe.

w Rozwiązanie nr 3: podtynkowe - tradycyjne i Smart
Miejsce instalacji:
1) W puszkach podtynkowych lub kanałach podparapetowych.
2) Zasilanie i linie magistralne prowadzone są do puszek podtynkowych.
3) Zasilanie określonych obwodów oświetleniowych i napędów elektrycznych żaluzji 
prowadzone są z każdego aktora podtynkowego.

Zalety:
1) Eastyczne połączenie interfejsów obsługi użytkownika i aktorów.
2) Instalacja zorientowana na funkcjonalność.
3) Łatwe dostosowanie z tradycyjnych instalacji do KNX, np. w celach modernizacji.

System instalacji modułowej - Room Control Box

w Modułowe złącza magistrali i aktory podtynkowe
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w Room contol box ze zdecentralizowaną instalacją w biurze

W biurze z czterema miejscami pracy, fasadą z dwoma oknami, trzema grupami oświetleniowymi, dwoma żaluzjami, dwoma gniazdami 
sterowanymi, dwoma grzejnikami i dwoma przyciskami, funkcje obsługi pomieszczenia mają być rozproszone i zostać zrealizowane łatwo i 
elastycznie. Jest to zrealizowane przez montaż w room control box dwóch aktorów załączających KX5134DB23 dla pary trzech grup 
oświetleniowych, aktora żaluzjowego KX5214AB23 dla dwóch żaluzji, dwóch aktorów załączających KX5124AB23 dla dwóch gniazd, aktora 
grzewczego KX5102KB23 dla dwóch grzejników i oddzielnego zasilacza KX1254AB23 dla dodatkowych, dalszych funkcji. Podsumowując, w 
room control box zajętych jest siedem z ośmiu dostępnych slotów (gniazd), obsługujących pomieszczenie wszystkimi wymaganymi funkcjami.

w Rozwiązanie zdecentralizowane do regulacji temperatury, zależnej od czasu i obecności
A Room control box KX6413AB01 z aktorami i sensorami do automatyki 

pomieszczenia.
B Czujniki obecności.
C Regulacja temperatury pomieszczenia.
D Centralna jednostka sterująca.

E Regulator ogrzewania z wejściem zapotrzebowania na ciepło 0…10 V lub 
interfejsem KNX.

Regulator temperatury steruje aktorem grzewczym umieszczonym w room control box aby zminimalizować zużycie energii w pomieszczeniu. 
Zapotrzebowanie na energię jest jednocześnie przekazywane przez KNX do centralnej jednostki sterującej, która określa dokładną ilość energii 
potrzebnej do ogrzewania lub chłodzenia każdego pomieszczenia, porównuje to zapotrzebowanie z ustawieniami czasowymi i przesyła go do 
sterowników ogrzewania lub chłodzenia. Gwarantuje to najwyższą możliwą efektywność energetyczną.

System instalacji modułowej - Room Control Box

w Modułowy system automatyki pomieszczeń do instalacji zorientowanej na funkcje
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Room contol box ze zdecentralizowaną instalacją w biurze

W biurze z czterema miejscami pracy, fasadą z dwoma oknami, trzema grupami oświetleniowymi, dwoma żaluzjami, dwoma gniazdami 
sterowanymi, dwoma grzejnikami i dwoma przyciskami, funkcje obsługi pomieszczenia mają być rozproszone i zostać zrealizowane łatwo i 
elastycznie. Jest to zrealizowane przez montaż w room control box dwóch aktorów załączających KX5134DB23 dla pary trzech grup 
oświetleniowych, aktora żaluzjowego KX5214AB23 dla dwóch żaluzji, dwóch aktorów załączających KX5124AB23 dla dwóch gniazd, aktora 
grzewczego KX5102KB23 dla dwóch grzejników i oddzielnego zasilacza KX1254AB23 dla dodatkowych, dalszych funkcji. Podsumowując, w 
room control box zajętych jest siedem z ośmiu dostępnych slotów (gniazd), obsługujących pomieszczenie wszystkimi wymaganymi funkcjami.

w Rozwiązanie zdecentralizowane do regulacji temperatury, zależnej od czasu i obecności
A Room control box KX6413AB01 z aktorami i sensorami do automatyki 

pomieszczenia.
B Czujniki obecności.
C Regulacja temperatury pomieszczenia.
D Centralna jednostka sterująca.

E Regulator ogrzewania z wejściem zapotrzebowania na ciepło 0…10 V lub 
interfejsem KNX.

Regulator temperatury steruje aktorem grzewczym umieszczonym w room control box aby zminimalizować zużycie energii w pomieszczeniu. 
Zapotrzebowanie na energię jest jednocześnie przekazywane przez KNX do centralnej jednostki sterującej, która określa dokładną ilość energii 
potrzebnej do ogrzewania lub chłodzenia każdego pomieszczenia, porównuje to zapotrzebowanie z ustawieniami czasowymi i przesyła go do 
sterowników ogrzewania lub chłodzenia. Gwarantuje to najwyższą możliwą efektywność energetyczną.

System instalacji modułowej - Room Control Box

w Modułowy system automatyki pomieszczeń do instalacji zorientowanej na funkcje

w Gniazdo do modułu automatyki KNX
w Schrack Info

• 1 gniazdo dla modułu sensora/aktora
• Oddzielna przestrzeń dla kabla magistralnego i kabli zasilających
• Urządzenie do instalacji modułowej z mocowaniem śrubowym do montażu w kanałach w podłogach 

technicznych lub na- lub podsufitowo.
• Obudowa: plastik
• Stopień ochrony: IP20
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 180 x 50 x 41,1 mm

KX1184AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX moduł sterujący, 1 gniazdo dla modułu sensora/aktora KX1184AB01 

w Room Control Box
w Schrack Info

• 8 gniazd dla modułów sensorów/aktorów
• Wewnętrzny kabel magistralny do podłączenia modułów sensorów/aktorów
• Oddzielna przestrzeń dla kabli zasilających
• Dwie szyny PE/N do podłączenia kabli PE i N
• Podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Urządzenie do instalacji modułowej z mocowaniem śrubowym do montażu w kanałach w podłogach 

technicznych lub na- lub podsufitowo oraz w pomieszczeniach o zwiększonej wilgotności
• Obudowa: plastik
• Stopień ochrony: IP54
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 300 x 300 x 50 mmKX6413AB01

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX Room Control Box, 8 gniazd dla modułów sensorów/aktorów KX6413AB01 

wZasilacz
w Zdecentralizowany moduł zasilacza

w Schrack Info
• Zintegrowany dławik
• Napięcie wyjściowe 29V DC
• Prąd wyjściowy 80mA
• Podłączenie wyjścia napięciowego zabezpieczonego dla dławika przez wtyk złącza 

niskonapięciowego lub złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe120 ... 230V AC, 50 ... 60Hz, 220V DC
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX1254AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX zasilacz, 80mA KX1254AB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wModuły sterujące, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Wyjście binarne, 2 x 230V AC, 10A (obciążenie rezystancyjne)
w Schrack Info

• 2 styki bezpotencjałowe
• Częstotliwość znamionowa: 50/60Hz
• Prąd styku według DIN EN 60669-1: 10 A (obciążenie rezystancyjne)
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Rodzaj ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe 230V AC
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0.5 ... 2,5 mm²
• Z modułem podłączenia magistrali
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5102AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX wyjście binarne, 2x 230V AC‚ 10A (obciążenie rezystancyjne) KX5102AB23 

w Wyjście binarne, 1 x 230 AC, 16AX/20A (obciążenie pojemnościowe)
w Schrack Info

• Jeden styk przekaźnika jako element załączający
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe, 230V AC
• Częstotliwość znamionowa: 50/60Hz
• Prąd znamionowy styku 16 AX / 20A
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5124AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączający, 1x 230V AC‚ 16AX/20A (obciążenie pojemnościowe) KX5124AB23 

w Wyjście binarne, 3 x 6A, 230V AC
w Schrack Info

• 3 styki bezpotencjałowe przekaźnika
• Jeden styk przekaźnika na każde wyjście jako element załączający
• Prąd styku według DIN EN 60669-1: 6A (obciążenie rezystancyjne)
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe styku 230 V AC
• Częstotliwość znamionowa: 50/60 Hz
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5134DB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączający, 3x 6A, 230V AC KX5134DB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wAktory załączające, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Wyjście binarne, 2 x 230V AC, 10A (obciążenie rezystancyjne)
w Schrack Info

• 2 styki bezpotencjałowe
• Częstotliwość znamionowa: 50/60Hz
• Prąd styku według DIN EN 60669-1: 10 A (obciążenie rezystancyjne)
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Rodzaj ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe 230V AC
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0.5 ... 2,5 mm²
• Z modułem podłączenia magistrali
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5102AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX wyjście binarne, 2x 230V AC‚ 10A (obciążenie rezystancyjne) KX5102AB23 

w Wyjście binarne, 1 x 230 AC, 16AX/20A (obciążenie pojemnościowe)
w Schrack Info

• Jeden styk przekaźnika jako element załączający
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe, 230V AC
• Częstotliwość znamionowa: 50/60Hz
• Prąd znamionowy styku 16 AX / 20A
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5124AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączający, 1x 230V AC‚ 16AX/20A (obciążenie pojemnościowe) KX5124AB23 

w Wyjście binarne, 3 x 6A, 230V AC
w Schrack Info

• 3 styki bezpotencjałowe przekaźnika
• Jeden styk przekaźnika na każde wyjście jako element załączający
• Prąd styku według DIN EN 60669-1: 6A (obciążenie rezystancyjne)
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe styku 230 V AC
• Częstotliwość znamionowa: 50/60 Hz
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5134DB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor załączający, 3x 6A, 230V AC KX5134DB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wAktory załączające, KNX
w Wejście binarne, 4 wejścia dla 12 ... 230V AC/DC

w Schrack Info
• 4 wejścia 12 ... 230V AC/DC
• Maks. długość kabla, nieekranowanego, 100 m
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 42 x 42 x 8.5 mm

KX2604AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX wejście binarne, 4 wejścia dla 12...230V AC/DC KX2604AB23 

wAktor ściemniający, KNX
w Ściemniacz uniwersalny, 1 x 230V AC, 250VA (obciążenie R, L, C)

w Schrack Info
• Jedno wyjście do załączania i ściemniania, obciążenie rezystancyjne, indukcyjne lub pojemnościowe
• Automatyczne dopasowanie do sterowania zboczem narastającym lub opadającym, w zależności od 

rodzaju obciążenia
• Częstotliwość znamionowa 50 ... 60Hz
• Elektroniczne zabezpieczenie wyjścia przed przeciążeniem, zwarciem i wzrostem temperatury
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Napięcie znamionowe 230V AC
• Moc znamionowa przy temperaturze otoczenia +35°C: 10 ... 250VA
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Z modułem podłączenia magistrali
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5252AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX ściemniacz uniwersalny, 1x 230V AC‚ 250VA‚ (obciążenie R‚L‚C) KX5252AB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wWejście binarne, KNX
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OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Aktor żaluzjowy, 2 x 230V AC, 6A
w Schrack Info

• Przekaźniki zablokowane elektrycznie (przed jednoczesną zmianą kierunku ruchu)
• Zintegrowany układ elektroniczny do detekcji zadziałania elektromechanicznego wyłącznika 

krańcowego i z autokalibracją czasu ruchu od jednego wyłącznika krańcowego do drugiego
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Do niezależnego sterowania każdym kanałem aktora, sterującym urządzeniami ochrony 

przeciwsłonecznej, napędami 230V AC drzwi i okien z elektromechanicznymi wyłącznikami 
krańcowymi

• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 
żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²

• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5214AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor żaluzjowy 2x 230V, 6A KX5214AB23 

w Aktor żaluzjowy, 1 x 230V AC, 6A
w Schrack Info

• 1 wyjście do sterowania napędem silnika prądu zmiennego dla ochrony przeciwsłonecznej, drzwi lub 
okna z elektromechanicznymi wyłącznikami krańcowymi

• Przekaźniki zablokowane elektrycznie (przed jednoczesną zmianą kierunku ruchu)
• Zintegrowany układ elektroniczny do detekcji zadziałania elektromechanicznego wyłącznika 

krańcowego i z autokalibracją czasu ruchu od jednego wyłącznika krańcowego do drugiego
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Napięcie znamionowe styków przekaźnika 230 V AC, 6 A (obciążenie rezystancyjne)
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5202AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor żaluzjowy 1x 230V, 6A KX5202AB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wAktory żaluzjowe, KNX



Strona 

251

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

Podstawka do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50004 

Podstawka wtykowa do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski sprężynowe, 8A YRS51004 

Podstawka logiczna do przekaźników RS/PT5, 14-polowa, zaciski śrubowe, 10A YRS50104 

Obejma mocująca do podstawek YRS YRS40000 

Obejma mocująca do podstawek YRS, metalowa YRS50000 

Tabliczka opisowa do podstawek YRS YRS20000 

Moduł z diodą ochronną 6-230VDC do podstaw RS YRS13250 

Moduł z diodą ochronną zieloną 6-24VDC A1+ do podstawy RS5 YRS12024 

Moduł LED zielony 110-240VAC do podstaw RS YRS11730 

Moduł RC 6-24VAC do podstaw YRS YRS14524 

Moduł RC 110-240VAC do podstaw YRS YRS14730 

Moduł LED zielony 24VAC/DC do podstaw S-Relay YRS11524 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS, metalowa YRS500PT 

Obejma mocująca do przekaźników PT, do podstawek YRS YRS400PT 

Zwora do podstaw YRS5 i YRXT YRS60000 

Podstawki do przekaźników i zestawy z przekaźnikami

w Podstawki i akcesoria do przekaźników RS5

 – produkt dostępny z Centrum Logistycznego w Warszawie  – produkt dostępny z Centrum Dystrybucyjnego w Achau  – produkt dostępny w SCHRACK STORE 

w Aktor żaluzjowy, 2 x 230V AC, 6A
w Schrack Info

• Przekaźniki zablokowane elektrycznie (przed jednoczesną zmianą kierunku ruchu)
• Zintegrowany układ elektroniczny do detekcji zadziałania elektromechanicznego wyłącznika 

krańcowego i z autokalibracją czasu ruchu od jednego wyłącznika krańcowego do drugiego
• Elektronika zasilana magistralnie
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Stopień ochrony: IP 20
• Do niezależnego sterowania każdym kanałem aktora, sterującym urządzeniami ochrony 

przeciwsłonecznej, napędami 230V AC drzwi i okien z elektromechanicznymi wyłącznikami 
krańcowymi

• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 
żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²

• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 86,5 x 47,8 x 36,2 mm

KX5214AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor żaluzjowy 2x 230V, 6A KX5214AB23 

w Aktor żaluzjowy, 1 x 230V AC, 6A
w Schrack Info

• 1 wyjście do sterowania napędem silnika prądu zmiennego dla ochrony przeciwsłonecznej, drzwi lub 
okna z elektromechanicznymi wyłącznikami krańcowymi

• Przekaźniki zablokowane elektrycznie (przed jednoczesną zmianą kierunku ruchu)
• Zintegrowany układ elektroniczny do detekcji zadziałania elektromechanicznego wyłącznika 

krańcowego i z autokalibracją czasu ruchu od jednego wyłącznika krańcowego do drugiego
• Zintegrowany port magistralny, podłączenie magistrali przez złącze magistralne
• Napięcie znamionowe styków przekaźnika 230 V AC, 6 A (obciążenie rezystancyjne)
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0,5 ... 2,5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5202AB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor żaluzjowy 1x 230V, 6A KX5202AB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wAktory żaluzjowe, KNX
w Aktor grzewczy, 2 x 24…230V AC, 24V DC, 1,5A

w Schrack Info
• 2 załączane wyjścia do sterowania napędami termoelektrycznymi grzejników radiacyjnych i zaworami 

chłodzenia sufitowego
• Na jedno wyjście możliwość podłączenia 4 napędów termoelektrycznych z całkowitym obciążeniem 

1,5A i poborem mocy 58W
• Jeden styk przekaźnika na każde wyjście jako element załączający
• Napięcie znamionowe styku 24...230V AC
• Częstotliwość znamionowa: 50/60Hz
• Prąd styku według DIN EN 60669-1: 1,5 A (obciążenie rezystancyjne)
• Samozaciski do podłączenia i oprzewodowania przelotowego pojedynczych, nie- i odizolowanych 

żył-drutu oraz linki, 0.5...2.5 mm²
• Do montażu w module automatyki KX1184AB01 lub room control box KX6413AB01
• Wymiary (SZ x W x GŁ) 50,2 x 48,8 x 35,5 mm

KX5102KB23

OPIS DOSTĘPNOŚĆ STORE NR KAT.

KNX aktor grzewczy, 2x 1,5A KX5102KB23 

System instalacji modułowej - Room Control Box

wAktory grzewcze, KNX
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w Wytyczne
1. 2014/30 / UE - Dyrektywa EMC 
Dyrektywa Kompatybilności Elektromagnetycznej. Niniejsza 
dyrektywa ma zastosowanie do urządzeń (każde urządzenie lub 
stała instalacja) które mogą generować zakłócenia 
elektromagnetyczne lub których wydajność może od nich 
zależeć. Sprzęt zawiera elementy lub części składowe 
przeznaczone do dalszego zastosowania przez użytkownika 
końcowego i instalacje mobilne. Urządzenia muszą być 
przeznaczone dla użytkownika końcowego.
2. 2014/35 / WE - Dyrektywa Niskonapięciowa 
Dyrektywy odnoszące się do udostępniania na rynku sprzętu 
elektrycznego przewidzianego do stosowania w określonych 
zakresach napięcia. Niniejszą dyrektywę stosuje się do sprzętu 
elektrycznego w następujących zakresach napięcia 
(nominalnego napięcia wejściowego lub wyjściowego): 50 V do 
1000 V AC, 75 V do 1500 V DC. Według tej Dyrektywy 
gniazda elektryczne (wtyczki i gniazda do użytku domowego) 
nie są objęte zakresem niniejszej dyrektywy.
3. 2011/65 / UE - Dyrektywa RoHS (obejmuje 
również 2018/739)
Dyrektywa ta służy do ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym. Dyrektywa ma zastosowanie do sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego do użytku przy napięciu 
znamionowym nieprzekraczającym 1000 V dla prądu 
zmiennego oraz 1500 V dla prądu stałego, takiego jak:
• Duże urządzenia gospodarstwa domowego
• Małe urządzenia gospodarstwa domowego
• IT i sprzęt telekomunikacyjny
• Zabawki, sprzęt rekreacyjny i sportowy
• Sprzęt oświetleniowy
Od 2011 roku zgodność z dyrektywą RoHS jest obowiązkowa 
aby moc umieszczać oznakowanie CE na urządzeniach.

w Oznakowanie CE
Oznakowanie CE zostało wprowadzone w 1985 roku. Wstępnie 
dotyczyło podstawowych wymagań bezpieczeństwa celem 
uniknięcia rożnych wymagań wśród państw członkowskich, które 
mogłyby utrudniać swobodny przepływ towarów. 
Rozporządzenia CE stosuje się do sygnatariuszy Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego (EEA), Islandii, Liechtensteinu i 
Norwegii.
Oznakowaniem CE producent deklaruje publiczne, na jego 
wyłączną odpowiedzialność, zgodność swojego produktu z 
wszystkimi odpowiednimi wymogami prawnymi i specyfikacjami 
technicznymi. Jako znak nie może być uznany za świadectwo 
pochodzenia, jakości, zatwierdzenia lub standardu.

w Znaki testowe i symbole

VDE  Czechy Symbol żarówki halogenowej 230V

Belgia Francja
Symbol świetlówek (z ECG, bez uwzględnienia 
trybu załączania)

Finlandia Francja Symbol transformatora elektronicznego

Holandia
Urządzenia przeznaczone są do montażu 
natynkowego

Symbol transformatora elektronicznego, ELSO 
Uniwersalny

Norwegia
Urządzenia przeznaczone są do ścian 
działowych

Symbol transformatora konwencjonalnego

Austria
Urządzenia przeznaczone są do montażu 
podtynkowego

Obciążenia rezystancyjne, np. żarówki zwykłe

Polska
Symbol uziemienia ochronnego, uziemienie 
ochronne

L …. obciążenia indukcyjne np. transformatory 
konwencjonalne

Rosja Symbol podwójnej izloacji
C … obciążenia pojemnościowe np. 
transformatory elektroniczne

Szwecja Symbol ochrony przed bryzgającą wodą M … silniki, napędy

Szwajcaria Symbol żarówki wolframowej 230V
Obciążenia rezystancyjne, indukcyjne i 
pojemnościowe

Dodatek Techniczny

w Informacje ogólne
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w Wytyczne
1. 2014/30 / UE - Dyrektywa EMC 
Dyrektywa Kompatybilności Elektromagnetycznej. Niniejsza 
dyrektywa ma zastosowanie do urządzeń (każde urządzenie lub 
stała instalacja) które mogą generować zakłócenia 
elektromagnetyczne lub których wydajność może od nich 
zależeć. Sprzęt zawiera elementy lub części składowe 
przeznaczone do dalszego zastosowania przez użytkownika 
końcowego i instalacje mobilne. Urządzenia muszą być 
przeznaczone dla użytkownika końcowego.
2. 2014/35 / WE - Dyrektywa Niskonapięciowa 
Dyrektywy odnoszące się do udostępniania na rynku sprzętu 
elektrycznego przewidzianego do stosowania w określonych 
zakresach napięcia. Niniejszą dyrektywę stosuje się do sprzętu 
elektrycznego w następujących zakresach napięcia 
(nominalnego napięcia wejściowego lub wyjściowego): 50 V do 
1000 V AC, 75 V do 1500 V DC. Według tej Dyrektywy 
gniazda elektryczne (wtyczki i gniazda do użytku domowego) 
nie są objęte zakresem niniejszej dyrektywy.
3. 2011/65 / UE - Dyrektywa RoHS (obejmuje 
również 2018/739)
Dyrektywa ta służy do ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym. Dyrektywa ma zastosowanie do sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego do użytku przy napięciu 
znamionowym nieprzekraczającym 1000 V dla prądu 
zmiennego oraz 1500 V dla prądu stałego, takiego jak:
• Duże urządzenia gospodarstwa domowego
• Małe urządzenia gospodarstwa domowego
• IT i sprzęt telekomunikacyjny
• Zabawki, sprzęt rekreacyjny i sportowy
• Sprzęt oświetleniowy
Od 2011 roku zgodność z dyrektywą RoHS jest obowiązkowa 
aby moc umieszczać oznakowanie CE na urządzeniach.

w Oznakowanie CE
Oznakowanie CE zostało wprowadzone w 1985 roku. Wstępnie 
dotyczyło podstawowych wymagań bezpieczeństwa celem 
uniknięcia rożnych wymagań wśród państw członkowskich, które 
mogłyby utrudniać swobodny przepływ towarów. 
Rozporządzenia CE stosuje się do sygnatariuszy Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego (EEA), Islandii, Liechtensteinu i 
Norwegii.
Oznakowaniem CE producent deklaruje publiczne, na jego 
wyłączną odpowiedzialność, zgodność swojego produktu z 
wszystkimi odpowiednimi wymogami prawnymi i specyfikacjami 
technicznymi. Jako znak nie może być uznany za świadectwo 
pochodzenia, jakości, zatwierdzenia lub standardu.

w Znaki testowe i symbole

VDE  Czechy Symbol żarówki halogenowej 230V

Belgia Francja
Symbol świetlówek (z ECG, bez uwzględnienia 
trybu załączania)

Finlandia Francja Symbol transformatora elektronicznego

Holandia
Urządzenia przeznaczone są do montażu 
natynkowego

Symbol transformatora elektronicznego, ELSO 
Uniwersalny

Norwegia
Urządzenia przeznaczone są do ścian 
działowych

Symbol transformatora konwencjonalnego

Austria
Urządzenia przeznaczone są do montażu 
podtynkowego

Obciążenia rezystancyjne, np. żarówki zwykłe

Polska
Symbol uziemienia ochronnego, uziemienie 
ochronne

L …. obciążenia indukcyjne np. transformatory 
konwencjonalne

Rosja Symbol podwójnej izloacji
C … obciążenia pojemnościowe np. 
transformatory elektroniczne

Szwecja Symbol ochrony przed bryzgającą wodą M … silniki, napędy

Szwajcaria Symbol żarówki wolframowej 230V
Obciążenia rezystancyjne, indukcyjne i 
pojemnościowe

Dodatek Techniczny

w Informacje ogólne

w Dla pomieszczeń bez obszarów pracy wzdłuż ściany.

Zalecane wymiary prowadzenia przewodów 
elektrycznych

Obszary instalacji

Zalecana wysokość dla łączników

Zalecana wysokość dla gniazd

w Dla pomieszczeń z przestrzenią do pracy wzdłuż ścian.

Zalecane wymiary prowadzenia przewodów elektrycznych

Obszary instalacji

Zalecana wysokość dla łączników

Zalecana wysokość dla gniazd

Dodatek Techniczny

w Instalacja stref i preferowane wymiary
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Rodzaj obciążenia i pomieszczenie jeśli 
odpowiednie do lokalizacji.  

Min. ilość gniazd - inne 
na stałe zainstalowane 

urządzenia  

Ilość wypustów 
oświetlenia lub 
indywidualnych 
obwodów (jeśli 
odpowiednie)

Połączenia do 
specjalnych obciążeń 

Salon (a) lub sypialnia (b) Gniazda/Oświetlenie do 20m² 4 (a,b) 1 (a) 
Gniazda/Oświetlenie powyżej 20m² 5 (a,b) 2 (a) 

Aneks kuchenny, kuchnia (b) 
-Aneks kuchenny: Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 2 

Lodówka/Zamrażarka 1 
-Kuchnia: Gniazda/Oświetlenie 5 (b) 2 

Lodówka   1 
Zamrażarka   1
Wentylator/Wyrzutnia powietrza 1 (c) 
Piekarnik 1 (d) 
Kuchenka mikrofalowa 1 
Zmywarka 1 
Zbiornik gorącej wody  1 (e) 

Łazienka Gniazda/Oświetlenie 1 (f) 2 (g) 
Wentylator   1 (c,h) 
Grzejnik   1 (i) 
Pralka (j) 1 (i) 
Suszarka (j) 1 (i) 
Zbiornik gorącej wody   1 (e) 

WC Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 1 
Wentylator 1 (c,i) 

Pomieszczenie gospodarcze (b) Gniazda/Oświetlenie 1 1 
Wentylator    1 (c,h) 1 (c,i) 
Pralka (j) 1 (i) 
Suszarka (j) 1 (i) 
Prasowalnica (j) 1 (i) 

Hole/korytarze  Gniazda /oświetlenie do 3m długości pomieszczenia 1 1
Gniazda /oświetlenie od 3m do 6m długości 
pomieszczenia

1 2 (k)

Gniazda /oświetlenie na każde dodatkowe 3m długości 
pomieszczenia

1 (k)

Loggia, balkon, teras Gniazda/Oświetlenie 1 1
Pomieszczenie magazynowe Gniazda/Oświetlenie 1 1
Pokój relaksu (b) Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 1
Piwnice i poddasza bezpośrednio należące do mieszkania do wykorzystania przez 
najemców

Gniazda/Oświetlenie 1 1
Zasilanie do uzyskiwania informacji w ramach mieszkania 1 

Gniazdo potrójne 1 
Gniazdo podwójne dla każdego podłączenia złącza IT 1 

Zagospodarowanie piwnicy/powierzchnia poddasza
Gniazda/oświetlenie do 20m² powierzchni użytkowej 1 1
Gniazda/oświetlenie ponad 20m² powierzchni użytkowej 1 2

Piwnica, strych
Gniazda/oświetlenie na każde 5 m długości korytarza 1 1

Zasilanie elementów domowej sieci informatycznej
Gniazdo potrójne do głównej dystrybucji IT i 
podrozdzielni IT

1 (l) 

Gniazdo potrójne do systemu antenowego 1 (l) 
a … W pomieszczeniach z jadalnią ilość gniazd zasilających i punktów oświetleniowych musi być zwiększona o 1.

b … 
Gniazda dedykowane sypialniom, kuchniom, pomieszczeniom relaksu i gospodarczym powinny być instalowane w ilości  minimum dwóch. Te wielokrotne gniazda wymienione 
są w tabeli jako „1 gniazdo“

c … Jeśli oddzielna jednostka wentylacji ma zostać zainstalowana
d … Preferowane gniazdo trójfazowe AC
e … Jeśli gorąca woda nie jest dostarczana w inny sposób
f … Także możliwe w kombinacji ze światłem sanitariatu
g … Do łazienek aż do 4 m³ wykorzystanej powierzchni wystarczy jedno gniazdo powyżej umywalki
h … Do łazienek lub toalet bezokiennych załączanie musi być realizowane razem z podstawowm oświetleniem z pracującą czasowo wentylacją
i … Alternatywnie wersja wtykowa
j … Tylko jeden wymagany na mieszkaniu
k ... Musi być załączane przynajmniej z dwóch miejsc
l … Na dzielonym obwodzie w instalacji domu

Dodatek Techniczny

w Liczba gniazd wg ÖVE / ÖNORM E 8015-2
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Rodzaj obciążenia i pomieszczenie jeśli 
odpowiednie do lokalizacji.  

Min. ilość gniazd - inne 
na stałe zainstalowane 

urządzenia  

Ilość wypustów 
oświetlenia lub 
indywidualnych 
obwodów (jeśli 
odpowiednie)

Połączenia do 
specjalnych obciążeń 

Salon (a) lub sypialnia (b) Gniazda/Oświetlenie do 20m² 4 (a,b) 1 (a) 
Gniazda/Oświetlenie powyżej 20m² 5 (a,b) 2 (a) 

Aneks kuchenny, kuchnia (b) 
-Aneks kuchenny: Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 2 

Lodówka/Zamrażarka 1 
-Kuchnia: Gniazda/Oświetlenie 5 (b) 2 

Lodówka   1 
Zamrażarka   1
Wentylator/Wyrzutnia powietrza 1 (c) 
Piekarnik 1 (d) 
Kuchenka mikrofalowa 1 
Zmywarka 1 
Zbiornik gorącej wody  1 (e) 

Łazienka Gniazda/Oświetlenie 1 (f) 2 (g) 
Wentylator   1 (c,h) 
Grzejnik   1 (i) 
Pralka (j) 1 (i) 
Suszarka (j) 1 (i) 
Zbiornik gorącej wody   1 (e) 

WC Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 1 
Wentylator 1 (c,i) 

Pomieszczenie gospodarcze (b) Gniazda/Oświetlenie 1 1 
Wentylator    1 (c,h) 1 (c,i) 
Pralka (j) 1 (i) 
Suszarka (j) 1 (i) 
Prasowalnica (j) 1 (i) 

Hole/korytarze  Gniazda /oświetlenie do 3m długości pomieszczenia 1 1
Gniazda /oświetlenie od 3m do 6m długości 
pomieszczenia

1 2 (k)

Gniazda /oświetlenie na każde dodatkowe 3m długości 
pomieszczenia

1 (k)

Loggia, balkon, teras Gniazda/Oświetlenie 1 1
Pomieszczenie magazynowe Gniazda/Oświetlenie 1 1
Pokój relaksu (b) Gniazda/Oświetlenie 3 (b) 1
Piwnice i poddasza bezpośrednio należące do mieszkania do wykorzystania przez 
najemców

Gniazda/Oświetlenie 1 1
Zasilanie do uzyskiwania informacji w ramach mieszkania 1 

Gniazdo potrójne 1 
Gniazdo podwójne dla każdego podłączenia złącza IT 1 

Zagospodarowanie piwnicy/powierzchnia poddasza
Gniazda/oświetlenie do 20m² powierzchni użytkowej 1 1
Gniazda/oświetlenie ponad 20m² powierzchni użytkowej 1 2

Piwnica, strych
Gniazda/oświetlenie na każde 5 m długości korytarza 1 1

Zasilanie elementów domowej sieci informatycznej
Gniazdo potrójne do głównej dystrybucji IT i 
podrozdzielni IT

1 (l) 

Gniazdo potrójne do systemu antenowego 1 (l) 
a … W pomieszczeniach z jadalnią ilość gniazd zasilających i punktów oświetleniowych musi być zwiększona o 1.

b … 
Gniazda dedykowane sypialniom, kuchniom, pomieszczeniom relaksu i gospodarczym powinny być instalowane w ilości  minimum dwóch. Te wielokrotne gniazda wymienione 
są w tabeli jako „1 gniazdo“

c … Jeśli oddzielna jednostka wentylacji ma zostać zainstalowana
d … Preferowane gniazdo trójfazowe AC
e … Jeśli gorąca woda nie jest dostarczana w inny sposób
f … Także możliwe w kombinacji ze światłem sanitariatu
g … Do łazienek aż do 4 m³ wykorzystanej powierzchni wystarczy jedno gniazdo powyżej umywalki
h … Do łazienek lub toalet bezokiennych załączanie musi być realizowane razem z podstawowm oświetleniem z pracującą czasowo wentylacją
i … Alternatywnie wersja wtykowa
j … Tylko jeden wymagany na mieszkaniu
k ... Musi być załączane przynajmniej z dwóch miejsc
l … Na dzielonym obwodzie w instalacji domu

Dodatek Techniczny

w Liczba gniazd wg ÖVE / ÖNORM E 8015-2
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 Warianty kolorów:                

PR
O

G
R

A
M

Y

VISIO 50 biały
VISIO 50 antracytowy
VISIO 50 srebrny
VISIO 45 biały
VISIO 45 czarny
VISIO IP20 biały

VISIO IP54 szary

M
EC

H
A

N
IZ

M
Y

Łącznik pojedynczy
Łącznik świecznikowy
Łącznik krzyżowy
Łącznik 1-biegunowy 
Łącznik 2-biegunowy 
Łącznik podwójny
Łącznik potrójny
Przycisk 1-biegunowy
Przycisk podświetlany
Przycisk podwójny
Przycisk roletowy/żaluzjowy
Przycisk z kluczem
Ściemniacz
Czujnik ruchu
Zegar
Regulator temperatury
Gniazdo TV/SAT
Gniazdo RJ45

Multimedia

K
LA

W
IS

Z
E,

 P
ŁT

Y
K

I +
 Z

A
ŚL

EP
K

I

Klawisz
Klawisz podwójny
Klawisz do łącznika potrójnego
Klawisz z symbolem ______________________
Klawisz z symbolem ______________________
Klawisz z symbolem ______________________
Klawisz z symbolem dzwonka
Klawisz z symbolami strzałek do łącznika/przycisku roletowgo/żaluzjowego
Klawisz z okienkiem podświetlenia
Płytka ściemniacza
Zaślepka czujnika ruchu
Zaślepka zegara
Zaślepka regulatora temperatury
Płytka RTV/SAT
Płytka RJ45

Płytka multimediów

G
N

IA
Z

D
A

Gniazda SCHUKO
Gniazda SCHUKO ze zwiększonym zabezpieczeniem przed dotykiem
Gniazda SCHUKO ze zwiększonym zabezpieczeniem przed dotykiem i klapką
Gniazda SCHUKO z polem opisowym
Gniazda SCHUKO z modułem podświetlenia LED
Gniazda z bolcem
Gniazda z bolcem i zwiększoną ochroną przed dotykiem
Gniazda z bolcem ze zwiększonym zabezpieczeniem przed dotykiem i klapką
Gniazda z bolcem i modułem podświetlenia LED

Gniazda dla obwodów dedykowanych czerwone, pomarańczowe, zielone

R
A

M
K

I Ramka pojedyncza
Ramka podwójna
Ramka potrójna

Ramka poczwórna

Dodatek Techniczny

w Pomoc w planowaniu przełączników ściennych Schrack
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w 1-biegunowy z podświetleniem roboczym

w 2-biegunowy z podświetleniem roboczym

w Krzyżowy

w Krzyżowy z podświetleniem orientacyjnym

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 50
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w 1-biegunowy z podświetleniem roboczym

w 2-biegunowy z podświetleniem roboczym

w Krzyżowy

w Krzyżowy z podświetleniem orientacyjnym

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 50

w Przełączanie świecznikowe

w Przełączanie krzyżowe

w Przełączanie dwubiegunowe, krzyżowe

w Przycisk 1-biegunowy (1 NO)

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 50
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w Przycisk 1-biegunowy z podświetleniem orientacyjnym (1 NO)

w Przełączanie przyciskami

A
NO (Normal Open) 
- styk normalnie 
otwarty (zwierny)

B

NC (Normal Close) 
- styk normalnie 
zamknięty 
(rozwierny)

w Przycisk podwójny (2 NO)

w Sterowanie roletami/żaluzjami łącznikami i przyciskami

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 50
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w Przycisk 1-biegunowy z podświetleniem orientacyjnym (1 NO)

w Przełączanie przyciskami

A
NO (Normal Open) 
- styk normalnie 
otwarty (zwierny)

B

NC (Normal Close) 
- styk normalnie 
zamknięty 
(rozwierny)

w Przycisk podwójny (2 NO)

w Sterowanie roletami/żaluzjami łącznikami i przyciskami

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 50

w 1-biegunowy

w 2-biegunowy

w 1-biegunowy z podświetleniem roboczym

w 2-biegunowy z podświetleniem roboczym

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 45
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w Krzyżowy z podświetleniem orientacyjnym

w Krzyżowy z podświetleniem roboczym

w Przełączanie krzyżowe z podświetleniem orientacyjnym

w Przełączanie krzyżowe z podświetleniem roboczym

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 45
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w Krzyżowy z podświetleniem orientacyjnym

w Krzyżowy z podświetleniem roboczym

w Przełączanie krzyżowe z podświetleniem orientacyjnym

w Przełączanie krzyżowe z podświetleniem roboczym

Dodatek Techniczny

w Schematy obwodów VISIO 45

Model 
ściemniacz

a
Rodzaj Numer 

artykułu Źródła żarowe Źródła
halogenowe

Transformator 
konwencjonalny

Transofrmator 
elektroniczny

Źródło 
ściemniane
 230V LED 

 (L)*

Źródło 
ściemniane 
230V LED 

 (C)**

Paski LED 
ściemniane

Uniwersalny

Ściemniacz 
obrotowy

6W 6W 11W 6W 6W
ET103023 - - - --- - - ---

100W 100W 500W 100W 100W
0W 0W 0W 0W 0W

ET103024 - - - - --- - ---
60W 60W 60W 60W 60W

Ściemniacz 
przyciskowy

0W 0W 0W 0W 0W 0W
ET103020-S - - - - - - ---

300W 300W 120W 120W 120W 120W
10W 10W 20W 4W 4W

EHUDR300 - - --- - - - ---
300W 300W 300W 80W 300W

Ściemniacz 
do montażu w 

puszce 
podtynkowej

4W 4W 4W 4W 4W 4W
EHLED350D - - - - - - ---

350W 350W 100W 350W 100W 350W
4W 4W 4W 4W 4W 4W

EHLED350K - - - - - - ---
350W 350W 100W 350W 100W 350W

Ściemniacz 
na szynę TH35

15W 15W 20W 15W 4W 4W
EHUTD350 - - - - - - ---

400W 400W 400W 400W 100W 300W
10W 10W 20W 4W 4W

EHUTD300 - - --- - - - ---
300W 300W 300W 80W 300W

Kąt fazowy

Ściemniacz 
obrotowy

6W 6W 6W 6W
EV103020 - - - --- - --- ---

100W 100W 100W 100W
60W 60W 60W

EV103003 - - - --- --- --- ---
400W 400W 400W

Ściemniacz 
na szynę TH35

7W
EHANTD1200 --- --- --- --- - --- ---

1200W

Sekcja fazy

Ściemniacz 
obrotowy

3W 3W 3W 3W
EV103025 - - --- - --- - ---

400W 400W 320W 320W

Ściemniacz 
na szynę TH35

5W
EHABTD1000 --- --- --- --- --- - ---

320W

Do pasków 
LED

Ściemniacz 
do montażu w 

puszce 
podtynkowej

EHLEDSTRIP --- --- --- --- --- ---

96W/12V
192W/ 24V
288W/ 36V
384W/ 48V

* Kontrola kąta fazowego (L)
** Kontrola krawędzi spływu (C)

Dodatek Techniczny

w Tabela mocy - ściemniacze VISIO 50 / VISIO 45
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Cyfrowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Analogowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Cyfrowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Analogowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Regulacja 
temperatury 

podłogi
Higrostat

Analogowa 
regulacja 

temperatury

Ogrzewanie Ogrzewanie Ogrzewanie/
chłodzenie

Ogrzewanie/
chłodzenie    

Zakres temperatur 0-30° 0-30° 0-30° 0-30° 10-50° 5-30° 10°-30° 
Wilgotność względna --- --- --- --- --- 35-85% --- 

Rodzaje styków NO: 10(4)A 230VAC NO: 10(4)A 230VAC NO: 6(2)A 230VAC NO: 6(2)A 230VAC
NC: 16(2)A 

przy cos φ =1 
CO: 5 (0,2) A, 

Osuszanie 
NO: 6(2)A 230VAC  

NC: 5(2)A 230VAC NC: 5(2)A 230VAC NC: 4(1)A 230VAC NC: 4(1)A 230VAC 250VAC 
2(0,2) A, 

Nawilżanie 
Nocna redukcja --- --- --- --- ok. 5K --- --- 
Stopień ochrony IP20 IP20 IP20 IP20 IP30 IP30 IP20 
Program łączników VISO 50 VISIO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 45 
Mechanizm EV103009 EV103009 EV103061 EV103061 EL176131 EL176301 kompletny
Zaślepka 
Biały EV103010 EV103011 EV103062 EV103019 EL367204 EL367164 ET103040 
Antracytowy EV113010 EV113011 EV113062 EV113019 --- --- --- 
Srebrny EV123010 EV123011 EV123062 EV123019 --- --- --- 
Czarny --- --- --- --- --- --- ET113040 

w Schematy Połączeń EV103009

w Schematy Połączeń EV103061

w Schematy Połączeń EL176131

w Schematy Połączeń ET103040-- / ET113040--

Pompa cyrkulacyjna, palnik (podłączenie 
bezpośrednie), napęd termoelektryczny

Zbiornik (bojler), pompa cyrkulacyjna, palnik (wejście 
sterujące T1/T2)

Napęd  (wykorzystanie do ogrzewania podłogowego)

Dodatek Techniczny

w Regulatory temperatury VISIO 50 / VISIO 45
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Cyfrowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Analogowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Cyfrowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Analogowa 
regulacja 

temperatury 
pomieszczenia

Regulacja 
temperatury 

podłogi
Higrostat

Analogowa 
regulacja 

temperatury

Ogrzewanie Ogrzewanie Ogrzewanie/
chłodzenie

Ogrzewanie/
chłodzenie    

Zakres temperatur 0-30° 0-30° 0-30° 0-30° 10-50° 5-30° 10°-30° 
Wilgotność względna --- --- --- --- --- 35-85% --- 

Rodzaje styków NO: 10(4)A 230VAC NO: 10(4)A 230VAC NO: 6(2)A 230VAC NO: 6(2)A 230VAC
NC: 16(2)A 

przy cos φ =1 
CO: 5 (0,2) A, 

Osuszanie 
NO: 6(2)A 230VAC  

NC: 5(2)A 230VAC NC: 5(2)A 230VAC NC: 4(1)A 230VAC NC: 4(1)A 230VAC 250VAC 
2(0,2) A, 

Nawilżanie 
Nocna redukcja --- --- --- --- ok. 5K --- --- 
Stopień ochrony IP20 IP20 IP20 IP20 IP30 IP30 IP20 
Program łączników VISO 50 VISIO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 50 VISO 45 
Mechanizm EV103009 EV103009 EV103061 EV103061 EL176131 EL176301 kompletny
Zaślepka 
Biały EV103010 EV103011 EV103062 EV103019 EL367204 EL367164 ET103040 
Antracytowy EV113010 EV113011 EV113062 EV113019 --- --- --- 
Srebrny EV123010 EV123011 EV123062 EV123019 --- --- --- 
Czarny --- --- --- --- --- --- ET113040 

w Schematy Połączeń EV103009

w Schematy Połączeń EV103061

w Schematy Połączeń EL176131

w Schematy Połączeń ET103040-- / ET113040--

Pompa cyrkulacyjna, palnik (podłączenie 
bezpośrednie), napęd termoelektryczny

Zbiornik (bojler), pompa cyrkulacyjna, palnik (wejście 
sterujące T1/T2)

Napęd  (wykorzystanie do ogrzewania podłogowego)

Dodatek Techniczny

w Regulatory temperatury VISIO 50 / VISIO 45
Skrzynka podtynkowa 

ograniczników Adaptery wtykowe

IS010003 IS211450
Typ testu Klasa testów III (D) IEC61643-1/EN 61643-11
Połączenie przelotowe nie
Max. napięcie ciągłe Uc 255VAC 275VAC
Całkowity impuls Uoc/Isc 6kV / 3kA 6kV / 3kA
Maks. moc wejściowa - 3.500VA
Poziom zabezpieczenia Up (at In /L-N ) ≤ 0,8kV ≤ 1,25 kV
Maks. dobezpieczenie 16 AgL/gG
Zakres temperatur -0°C - +40°C
Przekrój zacisku 1,5² -
Sygnalizacja Brzęczyk Wskaźnik LED
Zabezpieczenie przed dotykiem - tak

w Montaż / Wymiary / Schemat puszki podtynkowej

A TVin

B TVout

C TELin

D TELout

Dodatek Techniczny

w Ograniczniki przepięć do gniazd
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w Gniazda anten szerokopasmowych „Klasa A”

Zakres częstotliwości: Pasmo Ścieżka 
zwrotna UKW VHF UHF

4-1000MHz MHz 4 - 68 87,5 - 139 125 - 470 470 - 862
Nr. katalogowy 

Wyjście Tłumienie w dB
Typ
HSBKD2M

Tłumienie połączenia TV/RF 1 1,2 1,5 2
Gniazdo końcowe / przelotowe
HSBKDDM08

Połączenie /straty sygnału TV/RF
7 7 7,5 7,5

Gniazdo przelotowe 3 3 3,3 3,5
HSBKDDM10

Połączenie /straty sygnału TV/RF
10 10 10 10

Gniazdo przelotowe 2 2 2 2
HSBKDDM14

Połączenie /straty sygnału TV/RF
14 14 14 14,5

Gniazdo przelotowe 2 2 1,2 1,2

w Gniazda antenowe SAT "Klasa A"
     TV   

 Zakres częstotliwości: Pasmo Ścieżka 
zwrotna UKW naziemna SAT-ZF SAT-ZF

 4-1000MHz MHz 4 - 68 87,5 - 108 5 - 862 950 - 2050 2050 - 2400
Nr. katalogowy 

Wyjście Tłumienie w dB
Typ
HSATD3M

Tłumienie przelotowe, 3-portowe TV/RF 1 4 1 4,5 2
Gniazdo końcowe / przelotowe
HSATD4M

Tłumienie przelotowe, 4-portowe TV/RF 2 2 1,5 2 3
Gniazdo przelotowe
HSATDDM

Tłumienie łączeniowe/ przelotowe TV/RF
10,5 10,5 10,5 10,5 11

Gniazdo przelotowe 1,5 1,5 2 2,5 3

Dodatek Techniczny

w Technologia antenowa VISIO 50
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w Gniazda anten szerokopasmowych „Klasa A”

Zakres częstotliwości: Pasmo Ścieżka 
zwrotna UKW VHF UHF

4-1000MHz MHz 4 - 68 87,5 - 139 125 - 470 470 - 862
Nr. katalogowy 

Wyjście Tłumienie w dB
Typ
HSBKD2M

Tłumienie połączenia TV/RF 1 1,2 1,5 2
Gniazdo końcowe / przelotowe
HSBKDDM08

Połączenie /straty sygnału TV/RF
7 7 7,5 7,5

Gniazdo przelotowe 3 3 3,3 3,5
HSBKDDM10

Połączenie /straty sygnału TV/RF
10 10 10 10

Gniazdo przelotowe 2 2 2 2
HSBKDDM14

Połączenie /straty sygnału TV/RF
14 14 14 14,5

Gniazdo przelotowe 2 2 1,2 1,2

w Gniazda antenowe SAT "Klasa A"
     TV   

 Zakres częstotliwości: Pasmo Ścieżka 
zwrotna UKW naziemna SAT-ZF SAT-ZF

 4-1000MHz MHz 4 - 68 87,5 - 108 5 - 862 950 - 2050 2050 - 2400
Nr. katalogowy 

Wyjście Tłumienie w dB
Typ
HSATD3M

Tłumienie przelotowe, 3-portowe TV/RF 1 4 1 4,5 2
Gniazdo końcowe / przelotowe
HSATD4M

Tłumienie przelotowe, 4-portowe TV/RF 2 2 1,5 2 3
Gniazdo przelotowe
HSATDDM

Tłumienie łączeniowe/ przelotowe TV/RF
10,5 10,5 10,5 10,5 11

Gniazdo przelotowe 1,5 1,5 2 2,5 3

Dodatek Techniczny

w Technologia antenowa VISIO 50
VISIO 50 1 moduł SFA i SFB 2 moduły SFA i SFB 2 moduły SFA i SFB 2 moduły SFA i SFB
Pierścień montażowy EV104005 1) EV104005 2) EV104005 2) HSED02UWBS

Płytka centralna 50x50 mm, biała EV104003 1) EV104004 2) EV104004 2) EV104012 3)

Płytka centralna 50x50 mm, antracytowa EV114003 1) EV114004 2) EV114004 2) EV114012 3)

Płytka centralna 50x50 mm, srebrna EV124003 1) EV124004 2) EV124004 2) EV124012 3)

Ramka, pojedyncza, 80x80 mm, biała EV105001 - -
Ramka, pojedyncza, 80x80 mm, antracytowa EV115001 - -
Ramka, pojedyncza, 80x80 mm, srebrna EV125001 - -
Gniazdo pojedyncze natynkowe, białe EV105006 - -
Gniazdo pojedyncze natynkowe, antracytowe EV115006 - -
Gniazdo pojedyncze natynkowe, srebrne EV125006 - -
1) Nie odpowiednie dla podłączenia coax F-F i FO. W tym celu pierścień montażowy i płytka centralna HSED01UW2S powinna zostać zastosowana z adapterem dystansowym 
EV105011--.
2) Nie odpowiednie dla podłączenia coax F-F i FO. W tym celu pierścień montażowy i płytka centralna HSED02UW2S powinna zostać zastosowana z adapterem dystansowym 
EV105011--.
3) Nie odpowiednie dla podłączenia coax F-F i FO (adaptera świałtowodowego)

VISIO 45 1 moduł SFA i SFB  2 moduły SFA i SFB  
Ramka montażowa ET105002 - ET105004 -

Płytka centralna, biała ET102017 1) - ET102017 1) (2x) -

Płytka centralna, czarna ET112017 1) - ET112017 1) (2x) -

Ramka 80x80 mm, biała ET105010 - ET105014 -
Ramka 80x80 mm, czarna ET115010 - ET115014 -
Ramka 80x80 mm, kremowa ET125010 - ET125014 -
Ramka 80x80 mm, srebrna ET135010 - ET135014 -
Gniazdo natynkowe 2M, białe ET105036 - -
Gniazdo natynkowe 4M, białe ET105037 - -
Gniazdo natynkowe 6M, białe ET105038 - -
1) Nie odpowiednie dla podłączenia coax F-F i FO

Dodatek Techniczny

w Technologia sieciowa VISIO 50 / VISIO 45
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Jeśli ten schemat podłączeniowy będzie wykorzystany, maksymalny prąd obu napędów nie może przekroczyć 8A. Wyjścia sterujące M2 mogą 
być tylko obsługiwane przez łącznik główny (centralny).

Kilka przekaźników rolet/żaluzji może być szeregowo połączonych. Wejście przycisku (S1) bezpośrednio steruje napędem (M1), a sterowanie to 
jest możliwe z łącznika głównego. Ilość podłączonych przekaźników rolet jest ograniczona 8A maksymalnym prądem wszystkich napędów.

Jeśli kilka rolet/żaluzji ma być sterowanych możliwe jest zastosowanie oddzielnego zasilania 230 V (zawsze ta sama faza!) do przekaźnika rolet. 
Ogranicza to całkowity prąd innych napędów i jest możliwe podłączenie kolejnych przekaźników rolet.

Łącznik główny ma najwyższy priorytet i pełni rolę centralnego sterowania.

Dodatek Techniczny

w Przekaźnik sterujący żaluzjami do montażu ściennego - schematy obwodów
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Jeśli ten schemat podłączeniowy będzie wykorzystany, maksymalny prąd obu napędów nie może przekroczyć 8A. Wyjścia sterujące M2 mogą 
być tylko obsługiwane przez łącznik główny (centralny).

Kilka przekaźników rolet/żaluzji może być szeregowo połączonych. Wejście przycisku (S1) bezpośrednio steruje napędem (M1), a sterowanie to 
jest możliwe z łącznika głównego. Ilość podłączonych przekaźników rolet jest ograniczona 8A maksymalnym prądem wszystkich napędów.

Jeśli kilka rolet/żaluzji ma być sterowanych możliwe jest zastosowanie oddzielnego zasilania 230 V (zawsze ta sama faza!) do przekaźnika rolet. 
Ogranicza to całkowity prąd innych napędów i jest możliwe podłączenie kolejnych przekaźników rolet.

Łącznik główny ma najwyższy priorytet i pełni rolę centralnego sterowania.

Dodatek Techniczny

w Przekaźnik sterujący żaluzjami do montażu ściennego - schematy obwodów
Radio dotykowe (TOUCH)
Napięcie robocze 230V~, 50/60Hz 
Prąd znamionowy 0,2A 
Pobór mocy przy znamionowej mocy wyjściowej 7W 
Tryb standby 1,3W
Znamionowa moc wyjściowa dźwięku (sinus) na kanał 1,5W
Impedancja głośnika  4 ... 8Ω/Kanał
Impednacja wejścia AUX IN  10kΩ 
Zakres częstotliwości  FM 87,5MHz ...108MHz 
Temperatura pracy  5 ... 40 °C 
Klasa ochrony  II 
Stopień ochrony  IP20 
Zaciski przyłączeniowe  Zaciski śrubowe
Podłączenie zasilania  2,5mm² 
Głośnik / AUX  1mm² 
Długość linii:
Głośnik  max. 20m
AUX IN  max. 3m
Rozszerzenia  max. 50m
Głębokość montażu  33mm
Głośnik 
Impedancja głośnika  8Ω
Moc sinusoidalna/moc muzyczna  4 / 8W 
Zakres częstotliwości 170Hz ... 20kHz 
Wstępnie przygotowana długość linii  30cm 

Dodatek Techniczny

w Dane techniczne - podtynkowe radio TOUCH z głośnikiem VISIO 50
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Dodatek Techniczny

w Dane techniczne – czujniki ruchu i obecności

MD 360i/8 BASIC
VISO 50 MD 360i/8 BASIC SMB PD-C 360i/8 mini
Czujnik ruchu VISIO 50 MD 180i/R MD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC MD-C 360i/8 mini-3m

Atrybuty 3-żyły Czujnik ruchu IR PD 180i/R PD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC SMB MS-D 360 MD-C 360i/8 mini MD 180 Basic MD 200 MS-W 180
Obszar detekcji 8m 8m Półokrągły 16m 8m Okrągły 8m Okrągły 9m Okrągły 8m Półokrągły 20m Półokrągły 20m Półokrągły 12m
Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy wpuszczany Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż naścienny Montaż naścienny Montaż naścienny
Wysokość montażu 1m - 2m 1,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 2,8m 3m - 5m 2,5m - 3m 2,5m 2,2m
Kąt detekcji 180° 110° 180° 360° 360° 360° 360° 180° 200° 180°
Napięcie robocze 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V
Zakres ustawień jasności 5-250lx 5-2000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 3-2000lx 2-2000lx
Przełączanie przy przejściu przez zero / styk wolframowy nie / nie tak / nie nie / tak nie / tak tak / nie - nie / tak tak / nie tak / nie tak / nie
Kanały oświetleniowe 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Czas wydłużanego świecenia 10s - 20min. 12s-12min. 12s-60min. 1min. - 30min. 15s - 30min. 1min. - 15min. 1min. - 30min. 10s - 15min. 45min. - 10min. 5s - 5min.
Kanały obecności/ HVAC - - 1 1 - - - - - -
Czas kontroli obecności - - 5Min.-120min. 5Min. - 120min. - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy ≤10 W podczas pracy - 0,9W 0,9W 0,3W - 0,5W 0,5W 0,5W -
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) - - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło -
Dozwolona temperatura otoczenia 0°C … +35°C 0°C … +40°C 0°C … +50°C -25°C … +50°C 0°C … +50°C -20°C … +40°C -25°C … +50°C -25°C … +40°C -25°C … +55°C -20°C … +55°C

Stopień ochrony

IP20 IP20 IP20 IP20 IP40 IP20 IP55 IP44 IP44 IP44
IP44 z pokrywą IP20 jako wersja sufitowa*

IP20/ IP54 jako wersja 
naścienna*

Zdalne sterowanie - - opcja opcja opcja - wymagany - - -
Obwód równoległy Aż do 5 czujników Aż do 5 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 8 czujników Aż do 10 czujników
Master/ Slave - - - - - - - - - -
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały

- ET103030 - ESP425875 (MD) ESB430428 (MD) ESS10360D ESP426001 (MD) ESM055089 ESS000003 ESS10180D
ESP055393 (MD) ESB430404 (MD) ESP427008 (MD) ESM055508
ESP425042 (PD) ESB430466 (MD) ESP426025 (PD)
ESM0425059 (PD) ESB430411 (PD) ESP426063 (PD)
ESP425882 (PD) ESB430497 (PD)
ESP055379 (PD Slave) ESB430435 (PD)

ESB430473 (PD)
ESB430480 (PD)

Nr art. kompletny, brązowy - - - - - - - - ESM025327 -
Nr art. kompletny, czarny - ET113030 - - - - - ESM055096 ESS000004 -

ESM055515 - -

Nr artykułu mechanizm
EV103031 - ESM055010 (MD) - - - - - - -

ESM410017 (PD)
ESM410024 (Slave)

Akcesoria
Pokrywa, biała EV103033 - ESM055270 - - - - - - -
Pokrywa, antracytowa EV113033 - - - - - - - - -
Pokrywa, czarna EV123033 - - - - - - - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza - - EV105021 - - - - - - -
Puszka natynkowa IP20 - - - ESM425370 - - - - - -
Puszka natynkowa IP54 - - - ESM425905 - - - - - -
Pilot zdalnego sterowania - - ESM425509 ESM425509 ESM425509 - ESM425509 ESM425509 - -
* opcja
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Dodatek Techniczny

w Dane techniczne – czujniki ruchu i obecności

MD 360i/8 BASIC
VISO 50 MD 360i/8 BASIC SMB PD-C 360i/8 mini
Czujnik ruchu VISIO 50 MD 180i/R MD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC MD-C 360i/8 mini-3m

Atrybuty 3-żyły Czujnik ruchu IR PD 180i/R PD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC SMB MS-D 360 MD-C 360i/8 mini MD 180 Basic MD 200 MS-W 180
Obszar detekcji 8m 8m Półokrągły 16m 8m Okrągły 8m Okrągły 9m Okrągły 8m Półokrągły 20m Półokrągły 20m Półokrągły 12m
Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy wpuszczany Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż naścienny Montaż naścienny Montaż naścienny
Wysokość montażu 1m - 2m 1,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 2,8m 3m - 5m 2,5m - 3m 2,5m 2,2m
Kąt detekcji 180° 110° 180° 360° 360° 360° 360° 180° 200° 180°
Napięcie robocze 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V
Zakres ustawień jasności 5-250lx 5-2000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 3-2000lx 2-2000lx
Przełączanie przy przejściu przez zero / styk wolframowy nie / nie tak / nie nie / tak nie / tak tak / nie - nie / tak tak / nie tak / nie tak / nie
Kanały oświetleniowe 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Czas wydłużanego świecenia 10s - 20min. 12s-12min. 12s-60min. 1min. - 30min. 15s - 30min. 1min. - 15min. 1min. - 30min. 10s - 15min. 45min. - 10min. 5s - 5min.
Kanały obecności/ HVAC - - 1 1 - - - - - -
Czas kontroli obecności - - 5Min.-120min. 5Min. - 120min. - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy ≤10 W podczas pracy - 0,9W 0,9W 0,3W - 0,5W 0,5W 0,5W -
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) - - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło -
Dozwolona temperatura otoczenia 0°C … +35°C 0°C … +40°C 0°C … +50°C -25°C … +50°C 0°C … +50°C -20°C … +40°C -25°C … +50°C -25°C … +40°C -25°C … +55°C -20°C … +55°C

Stopień ochrony

IP20 IP20 IP20 IP20 IP40 IP20 IP55 IP44 IP44 IP44
IP44 z pokrywą IP20 jako wersja sufitowa*

IP20/ IP54 jako wersja 
naścienna*

Zdalne sterowanie - - opcja opcja opcja - wymagany - - -
Obwód równoległy Aż do 5 czujników Aż do 5 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 8 czujników Aż do 10 czujników
Master/ Slave - - - - - - - - - -
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały

- ET103030 - ESP425875 (MD) ESB430428 (MD) ESS10360D ESP426001 (MD) ESM055089 ESS000003 ESS10180D
ESP055393 (MD) ESB430404 (MD) ESP427008 (MD) ESM055508
ESP425042 (PD) ESB430466 (MD) ESP426025 (PD)
ESM0425059 (PD) ESB430411 (PD) ESP426063 (PD)
ESP425882 (PD) ESB430497 (PD)
ESP055379 (PD Slave) ESB430435 (PD)

ESB430473 (PD)
ESB430480 (PD)

Nr art. kompletny, brązowy - - - - - - - - ESM025327 -
Nr art. kompletny, czarny - ET113030 - - - - - ESM055096 ESS000004 -

ESM055515 - -

Nr artykułu mechanizm
EV103031 - ESM055010 (MD) - - - - - - -

ESM410017 (PD)
ESM410024 (Slave)

Akcesoria
Pokrywa, biała EV103033 - ESM055270 - - - - - - -
Pokrywa, antracytowa EV113033 - - - - - - - - -
Pokrywa, czarna EV123033 - - - - - - - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza - - EV105021 - - - - - - -
Puszka natynkowa IP20 - - - ESM425370 - - - - - -
Puszka natynkowa IP54 - - - ESM425905 - - - - - -
Pilot zdalnego sterowania - - ESM425509 ESM425509 ESM425509 - ESM425509 ESM425509 - -
* opcja

Dodatek Techniczny

w Dane techniczne – czujniki ruchu i obecności

MD 360i/8 BASIC
VISO 50 MD 360i/8 BASIC SMB PD-C 360i/8 mini
Czujnik ruchu VISIO 50 MD 180i/R MD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC MD-C 360i/8 mini-3m

Atrybuty 3-żyły Czujnik ruchu IR PD 180i/R PD-C 360i/8 PD 360i/8 BASIC SMB MS-D 360 MD-C 360i/8 mini MD 180 Basic MD 200 MS-W 180
Obszar detekcji 8m 8m Półokrągły 16m 8m Okrągły 8m Okrągły 9m Okrągły 8m Półokrągły 20m Półokrągły 20m Półokrągły 12m
Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy wpuszczany Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż naścienny Montaż naścienny Montaż naścienny
Wysokość montażu 1m - 2m 1,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 2,8m 3m - 5m 2,5m - 3m 2,5m 2,2m
Kąt detekcji 180° 110° 180° 360° 360° 360° 360° 180° 200° 180°
Napięcie robocze 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V 230V
Zakres ustawień jasności 5-250lx 5-2000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 5-2000lx 5-2000lx 5-1000lx 3-2000lx 2-2000lx
Przełączanie przy przejściu przez zero / styk wolframowy nie / nie tak / nie nie / tak nie / tak tak / nie - nie / tak tak / nie tak / nie tak / nie
Kanały oświetleniowe 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Czas wydłużanego świecenia 10s - 20min. 12s-12min. 12s-60min. 1min. - 30min. 15s - 30min. 1min. - 15min. 1min. - 30min. 10s - 15min. 45min. - 10min. 5s - 5min.
Kanały obecności/ HVAC - - 1 1 - - - - - -
Czas kontroli obecności - - 5Min.-120min. 5Min. - 120min. - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy ≤10 W podczas pracy - 0,9W 0,9W 0,3W - 0,5W 0,5W 0,5W -
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) - - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło - 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło -
Dozwolona temperatura otoczenia 0°C … +35°C 0°C … +40°C 0°C … +50°C -25°C … +50°C 0°C … +50°C -20°C … +40°C -25°C … +50°C -25°C … +40°C -25°C … +55°C -20°C … +55°C

Stopień ochrony

IP20 IP20 IP20 IP20 IP40 IP20 IP55 IP44 IP44 IP44
IP44 z pokrywą IP20 jako wersja sufitowa*

IP20/ IP54 jako wersja 
naścienna*

Zdalne sterowanie - - opcja opcja opcja - wymagany - - -
Obwód równoległy Aż do 5 czujników Aż do 5 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 6 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 10 czujników Aż do 8 czujników Aż do 10 czujników
Master/ Slave - - - - - - - - - -
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały

- ET103030 - ESP425875 (MD) ESB430428 (MD) ESS10360D ESP426001 (MD) ESM055089 ESS000003 ESS10180D
ESP055393 (MD) ESB430404 (MD) ESP427008 (MD) ESM055508
ESP425042 (PD) ESB430466 (MD) ESP426025 (PD)
ESM0425059 (PD) ESB430411 (PD) ESP426063 (PD)
ESP425882 (PD) ESB430497 (PD)
ESP055379 (PD Slave) ESB430435 (PD)

ESB430473 (PD)
ESB430480 (PD)

Nr art. kompletny, brązowy - - - - - - - - ESM025327 -
Nr art. kompletny, czarny - ET113030 - - - - - ESM055096 ESS000004 -

ESM055515 - -

Nr artykułu mechanizm
EV103031 - ESM055010 (MD) - - - - - - -

ESM410017 (PD)
ESM410024 (Slave)

Akcesoria
Pokrywa, biała EV103033 - ESM055270 - - - - - - -
Pokrywa, antracytowa EV113033 - - - - - - - - -
Pokrywa, czarna EV123033 - - - - - - - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza - - EV105021 - - - - - - -
Puszka natynkowa IP20 - - - ESM425370 - - - - - -
Puszka natynkowa IP54 - - - ESM425905 - - - - - -
Pilot zdalnego sterowania - - ESM425509 ESM425509 ESM425509 - ESM425509 ESM425509 - -
* opcja
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Dodatek Techniczny

w Dane techniczne - czujniki obecności KNX

PD-C 180i KNX ECO 1) PD-C 360i/24 KNX ECO 1) PD-FLAT 360i/8 ROUND PD-FLAT 360i/8 SQUARE
Atrybuty PD-C 180i KNX 2) PD-C 180i/16 KNX Touch PD-ATMO 360i/8 O KNX PD 360/8 KNX Basic PD-C 360i/24 KNX 2) KNX KNX PD-C360i/12 mini KNX PD-C360i/12 mini KNX RC 230i KNX
Obszar detekcji 16m 16m 8m Okrągły  8m Okrągły 24m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 12m Okrągły 40m

Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy
Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy  / 
naścienny

Wysokość montażu 1,1m-2,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 3m - 10m 1)  / 5m 2) 2,5m - 5m 2,5m - 5m 3m - 5m 3m - 5m 2,5m - 4m

Kąt detekcji 180° 180° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360°
Napięcie robocze przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX
Zakres ustawień jasności 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 3 - 1000lx 3 - 1000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 2 - 1000lx
Kanały oświetleniowe 2 2 2 1 2 2 2 2 2 2
Kanał 1- światło
Czas wydłużonego świecenia - kanał 1 60s - 60min.** 30s - 30min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 30min.**
Kanał 2- światło

Czas wydłużonego świecenia - kanał 2
10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** - 60s - 720min.1) ** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 30min.**

10s - 60min. 2) **

Kanały obecności / HVAC 0 1) / 1 2) 1 1 1 0 1) / 1 2) 1 1 1 1 1

Kanał 3 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 3 - obecność / HVAC 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 720min.** 10s - 60min.** 10s - 60min. ** 10s - 720min.** 10s - 720min.** 10s - 60min.**
Kanał 4 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 4 - obecność / HVAC - - - - - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło
Dozwolona temperatura otoczenia +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C - 25°C … +55°C

Stopień ochrony
IP20 IP40 IP20 IP40 IP20 IP20 IP20 IP55 IP55 IP54

IP44 z osłoną * IP44 z osłoną *
ETS-oprogramowanie wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane
Zdalne sterowanie opcja opcja opcja - opcja opcja opcja opcja opcja opcja
KNX Funkcje
Symulacja obecności - tak tak -  nie 1) / tak 2) tak tak tak tak tak

Stała kontrola światła - - tak -  -  -  - - - -
Master / Slave Funkcje tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Sterowanie ręczne tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Funkcja światła nocnego tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Regulowana czułość tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Cykliczna transmisja telegramów tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały
- - ESP427220 ESB430442 ESP427435  1) ESP451706 ESP451713 ESP426155 ESP426162 ESM015472

ESP427428  2) 

Nr art. kompletny, czarny - - - - - ESP451768 ESP451775 - - -

Nr artykułu mechanizm
ESP426452 ESP460104 - - - - - - - -

ESP426445
Akcesoria
Pokrywa 55x55 mm, pojedyncza ESM055270 ESM055270 - - - ESP428579 ESP007231 - - -
Pokrywa, okrągła, biała - - ESP428579 - ESP428098 - - - -
Pokrywa, okrągła, czarna - - ESP428098 - ESP007255 - - - -
Pokrywa kwadratowa biała - - ESP007248 - - - - - -
Pokrywa kwadratowa czarna - - - - - - - - -
Klosz szklany, biały - - ESP007255 - - ESP007248 ESP007255 - - -
Klosz szklany, kwadratowy, biały - - ESP007262 - - ESP007262 ESP007262 - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza EV105021 EV105021 - - - - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, biała - - - - ESM425370 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, srebrna - - - - ESP425387 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, biała - - - - ESM425905 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, srebrna - - - - ESP425912 - - - - -
Komplet osłon, srebrny - - - - ESP425431 - - - - -
Zestaw do montażu sufitowego, biały - - - ESM425929 ESM425929 - - - - -
Zestaw do montażu w suficie FLAT, biały - - ESP426889 - - ESP426889 ES426889 - - -
Wspornik narożny, biały - - - - - - - - - ESM016110
Koszyk ochronny 165/70 - - ESM425615 ESM425608 ESM425615 ESM425615 ESM425615 - - -
Koszyk ochronny 180/90 - - - ESM425615 - - - - - -
Spot - adapter 51/25 - - - - - - - ESP426391 ESP426391 -
Pilot zdalnego sterowania, użytkownika, srebrny ESM425547 ESM425547 ESM425547 - ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 -
Pilot zdalnego sterowania, serwisowy, srebrny - - - - ESM425509 - - ESM425509 ESM425509 -
ESY - Pen ESP425356 ESP425356 ESP425356 - ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 -
* opcja
** konfiguracja w krokach
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Dodatek Techniczny

w Dane techniczne - czujniki obecności KNX

PD-C 180i KNX ECO 1) PD-C 360i/24 KNX ECO 1) PD-FLAT 360i/8 ROUND PD-FLAT 360i/8 SQUARE
Atrybuty PD-C 180i KNX 2) PD-C 180i/16 KNX Touch PD-ATMO 360i/8 O KNX PD 360/8 KNX Basic PD-C 360i/24 KNX 2) KNX KNX PD-C360i/12 mini KNX PD-C360i/12 mini KNX RC 230i KNX
Obszar detekcji 16m 16m 8m Okrągły  8m Okrągły 24m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 12m Okrągły 40m

Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy
Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy  / 
naścienny

Wysokość montażu 1,1m-2,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 3m - 10m 1)  / 5m 2) 2,5m - 5m 2,5m - 5m 3m - 5m 3m - 5m 2,5m - 4m

Kąt detekcji 180° 180° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360°
Napięcie robocze przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX
Zakres ustawień jasności 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 3 - 1000lx 3 - 1000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 2 - 1000lx
Kanały oświetleniowe 2 2 2 1 2 2 2 2 2 2
Kanał 1- światło
Czas wydłużonego świecenia - kanał 1 60s - 60min.** 30s - 30min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 30min.**
Kanał 2- światło

Czas wydłużonego świecenia - kanał 2
10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** - 60s - 720min.1) ** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 30min.**

10s - 60min. 2) **

Kanały obecności / HVAC 0 1) / 1 2) 1 1 1 0 1) / 1 2) 1 1 1 1 1

Kanał 3 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 3 - obecność / HVAC 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 720min.** 10s - 60min.** 10s - 60min. ** 10s - 720min.** 10s - 720min.** 10s - 60min.**
Kanał 4 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 4 - obecność / HVAC - - - - - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło
Dozwolona temperatura otoczenia +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C - 25°C … +55°C

Stopień ochrony
IP20 IP40 IP20 IP40 IP20 IP20 IP20 IP55 IP55 IP54

IP44 z osłoną * IP44 z osłoną *
ETS-oprogramowanie wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane
Zdalne sterowanie opcja opcja opcja - opcja opcja opcja opcja opcja opcja
KNX Funkcje
Symulacja obecności - tak tak -  nie 1) / tak 2) tak tak tak tak tak

Stała kontrola światła - - tak -  -  -  - - - -
Master / Slave Funkcje tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Sterowanie ręczne tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Funkcja światła nocnego tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Regulowana czułość tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Cykliczna transmisja telegramów tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały
- - ESP427220 ESB430442 ESP427435  1) ESP451706 ESP451713 ESP426155 ESP426162 ESM015472

ESP427428  2) 

Nr art. kompletny, czarny - - - - - ESP451768 ESP451775 - - -

Nr artykułu mechanizm
ESP426452 ESP460104 - - - - - - - -

ESP426445
Akcesoria
Pokrywa 55x55 mm, pojedyncza ESM055270 ESM055270 - - - ESP428579 ESP007231 - - -
Pokrywa, okrągła, biała - - ESP428579 - ESP428098 - - - -
Pokrywa, okrągła, czarna - - ESP428098 - ESP007255 - - - -
Pokrywa kwadratowa biała - - ESP007248 - - - - - -
Pokrywa kwadratowa czarna - - - - - - - - -
Klosz szklany, biały - - ESP007255 - - ESP007248 ESP007255 - - -
Klosz szklany, kwadratowy, biały - - ESP007262 - - ESP007262 ESP007262 - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza EV105021 EV105021 - - - - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, biała - - - - ESM425370 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, srebrna - - - - ESP425387 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, biała - - - - ESM425905 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, srebrna - - - - ESP425912 - - - - -
Komplet osłon, srebrny - - - - ESP425431 - - - - -
Zestaw do montażu sufitowego, biały - - - ESM425929 ESM425929 - - - - -
Zestaw do montażu w suficie FLAT, biały - - ESP426889 - - ESP426889 ES426889 - - -
Wspornik narożny, biały - - - - - - - - - ESM016110
Koszyk ochronny 165/70 - - ESM425615 ESM425608 ESM425615 ESM425615 ESM425615 - - -
Koszyk ochronny 180/90 - - - ESM425615 - - - - - -
Spot - adapter 51/25 - - - - - - - ESP426391 ESP426391 -
Pilot zdalnego sterowania, użytkownika, srebrny ESM425547 ESM425547 ESM425547 - ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 -
Pilot zdalnego sterowania, serwisowy, srebrny - - - - ESM425509 - - ESM425509 ESM425509 -
ESY - Pen ESP425356 ESP425356 ESP425356 - ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 -
* opcja
** konfiguracja w krokach

Dodatek Techniczny

w Dane techniczne - czujniki obecności KNX

PD-C 180i KNX ECO 1) PD-C 360i/24 KNX ECO 1) PD-FLAT 360i/8 ROUND PD-FLAT 360i/8 SQUARE
Atrybuty PD-C 180i KNX 2) PD-C 180i/16 KNX Touch PD-ATMO 360i/8 O KNX PD 360/8 KNX Basic PD-C 360i/24 KNX 2) KNX KNX PD-C360i/12 mini KNX PD-C360i/12 mini KNX RC 230i KNX
Obszar detekcji 16m 16m 8m Okrągły  8m Okrągły 24m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 8m Okrągły 12m Okrągły 40m

Instalacja Montaż natynkowy Montaż natynkowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy Montaż sufitowy
Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy 
wpuszczany

Montaż sufitowy  / 
naścienny

Wysokość montażu 1,1m-2,2m 1,1m - 2,2m 3m - 5m 3m - 5m 3m - 10m 1)  / 5m 2) 2,5m - 5m 2,5m - 5m 3m - 5m 3m - 5m 2,5m - 4m

Kąt detekcji 180° 180° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360° 360°
Napięcie robocze przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX przez magistralę KNX
Zakres ustawień jasności 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 3 - 1000lx 3 - 1000lx 5 - 2000lx 5 - 2000lx 2 - 1000lx
Kanały oświetleniowe 2 2 2 1 2 2 2 2 2 2
Kanał 1- światło
Czas wydłużonego świecenia - kanał 1 60s - 60min.** 30s - 30min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 720min.** 30s - 30min.**
Kanał 2- światło

Czas wydłużonego świecenia - kanał 2
10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** - 60s - 720min.1) ** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 30min.**

10s - 60min. 2) **

Kanały obecności / HVAC 0 1) / 1 2) 1 1 1 0 1) / 1 2) 1 1 1 1 1

Kanał 3 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 3 - obecność / HVAC 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 10s - 60min.** 30s - 720min.** 10s - 60min.** 10s - 60min. ** 10s - 720min.** 10s - 720min.** 10s - 60min.**
Kanał 4 - Obecność / HVAC
Czas monitorowania kanał 4 - obecność / HVAC - - - - - - - - - -
Wewnętrzny pobór mocy 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W 0,2W
Pomiar oświetlenia (oświetlenie mieszane) 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło 1 x mieszane światło
Dozwolona temperatura otoczenia +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +35°C +5°C … +35°C +5°C … +50°C +5°C … +50°C - 25°C … +55°C

Stopień ochrony
IP20 IP40 IP20 IP40 IP20 IP20 IP20 IP55 IP55 IP54

IP44 z osłoną * IP44 z osłoną *
ETS-oprogramowanie wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane wymagane
Zdalne sterowanie opcja opcja opcja - opcja opcja opcja opcja opcja opcja
KNX Funkcje
Symulacja obecności - tak tak -  nie 1) / tak 2) tak tak tak tak tak

Stała kontrola światła - - tak -  -  -  - - - -
Master / Slave Funkcje tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Sterowanie ręczne tak tak tak tak tak tak tak tak tak tak
Funkcja światła nocnego tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Regulowana czułość tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Cykliczna transmisja telegramów tak tak tak  - tak tak tak tak tak tak
Nr. katalogowy

Nr art. kompletny, biały
- - ESP427220 ESB430442 ESP427435  1) ESP451706 ESP451713 ESP426155 ESP426162 ESM015472

ESP427428  2) 

Nr art. kompletny, czarny - - - - - ESP451768 ESP451775 - - -

Nr artykułu mechanizm
ESP426452 ESP460104 - - - - - - - -

ESP426445
Akcesoria
Pokrywa 55x55 mm, pojedyncza ESM055270 ESM055270 - - - ESP428579 ESP007231 - - -
Pokrywa, okrągła, biała - - ESP428579 - ESP428098 - - - -
Pokrywa, okrągła, czarna - - ESP428098 - ESP007255 - - - -
Pokrywa kwadratowa biała - - ESP007248 - - - - - -
Pokrywa kwadratowa czarna - - - - - - - - -
Klosz szklany, biały - - ESP007255 - - ESP007248 ESP007255 - - -
Klosz szklany, kwadratowy, biały - - ESP007262 - - ESP007262 ESP007262 - - -
Ramka 55x55 mm, pojedyncza EV105021 EV105021 - - - - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, biała - - - - ESM425370 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP20, srebrna - - - - ESP425387 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, biała - - - - ESM425905 - - - - -
Puszka naścienna - C dla IP54, srebrna - - - - ESP425912 - - - - -
Komplet osłon, srebrny - - - - ESP425431 - - - - -
Zestaw do montażu sufitowego, biały - - - ESM425929 ESM425929 - - - - -
Zestaw do montażu w suficie FLAT, biały - - ESP426889 - - ESP426889 ES426889 - - -
Wspornik narożny, biały - - - - - - - - - ESM016110
Koszyk ochronny 165/70 - - ESM425615 ESM425608 ESM425615 ESM425615 ESM425615 - - -
Koszyk ochronny 180/90 - - - ESM425615 - - - - - -
Spot - adapter 51/25 - - - - - - - ESP426391 ESP426391 -
Pilot zdalnego sterowania, użytkownika, srebrny ESM425547 ESM425547 ESM425547 - ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 ESM425547 -
Pilot zdalnego sterowania, serwisowy, srebrny - - - - ESM425509 - - ESM425509 ESM425509 -
ESY - Pen ESP425356 ESP425356 ESP425356 - ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 ESP425356 -
* opcja
** konfiguracja w krokach
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w Ramka pięciokrotna EV1x5005--

w Ramka pojedyncza EV1x5001-- w Ramka podwójna EV1x5002-- 

w Ramka potrójna EV1x5003-- w Ramka poczwórna EV1x5004-- 

w Puszki naścienne VISIO 50 - rysunki wymiarowe
w Puszka natynkowa pojedyncza EV105006-- w Puszka ścienna podwójna EV105007-- 

Dodatek Techniczny

w Ramki VISIO 50 - rysunki wymiarowe
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w Ramka pięciokrotna EV1x5005--

w Ramka pojedyncza EV1x5001-- w Ramka podwójna EV1x5002-- 

w Ramka potrójna EV1x5003-- w Ramka poczwórna EV1x5004-- 

w Puszki naścienne VISIO 50 - rysunki wymiarowe
w Puszka natynkowa pojedyncza EV105006-- w Puszka ścienna podwójna EV105007-- 

Dodatek Techniczny

w Ramki VISIO 50 - rysunki wymiarowe

w Gniazdo pojedyncze w Gniazdo podwójne w Kombinacja podwójna pionowa 

w Kombinacja podwójna pozioma w Kombinacja potrójna pozioma 

w VISIO IP20 system naścienny - rysunki wymiarowe
w Łącznik pojedynczy w Gniazdo pojedyncze w Kombinacja podwójna pionowa 

Dodatek Techniczny

w VISIO IP54 system naścienny - rysunki wymiarowe



Strona 

276

prosty zakrzywiony
Puszki instalacyjne okrągłe

2M 80 x 80mm 84 x 84mm

2x2M 151 x 80mm 155 x 84mm

3x2M 222 x 80mm 226 x 84mm

4x2M 293 x 80mm 297 x 84mm

Puszki instalacyjne prostokątne

3M 122x80mm 122x84mm

4M 149x80mm 144x84mm

7M 207x80mm 212x84mm

2x7M 212x158mm

Puszki instalacyjne okrągłe / prostokątne

1/2M 80 x 80mm 84 x 84mm

1/3M 122 x 80mm 12 x 84mm

2/3M 122 x 80mm 122 x 84mm

Dodatek Techniczny

w Ramki VISIO 45 - rysunki wymiarowe
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prosty zakrzywiony
Puszki instalacyjne okrągłe

2M 80 x 80mm 84 x 84mm

2x2M 151 x 80mm 155 x 84mm

3x2M 222 x 80mm 226 x 84mm

4x2M 293 x 80mm 297 x 84mm

Puszki instalacyjne prostokątne

3M 122x80mm 122x84mm

4M 149x80mm 144x84mm

7M 207x80mm 212x84mm

2x7M 212x158mm

Puszki instalacyjne okrągłe / prostokątne

1/2M 80 x 80mm 84 x 84mm

1/3M 122 x 80mm 12 x 84mm

2/3M 122 x 80mm 122 x 84mm

Dodatek Techniczny

w Ramki VISIO 45 - rysunki wymiarowe

w Do muru

w Do Ścian Działowych

w Do Betonu

Dodatek Techniczny

w Puszki instalacyjne VISIO 45 - rysunki wymiarowe
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w Okrągłe

Dodatek Techniczny

w Puszki instalacyjne VISIO 45 - zestawienie
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w Okrągłe

Dodatek Techniczny

w Puszki instalacyjne VISIO 45 - zestawienie

w Prostokątne

w Dystans Do Puszek Prostokątnych

Dodatek Techniczny

w Puszki instalacyjne VISIO 45 - zestawienie
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w Konstrukcja z puszką podłogową, kasetą instalacyjną i pokrywą

w Konstrukcja z puszką podłogową i podwójną pokrywą

Wymiar modułu (mm) RB4 RB7 RB2x7 RB4x7
Puszka podłogowa

Nr artykułu ET10801--- ET10802--- ET10803--- ET10803--- 
(2x)

długość 160 162 250 250
szerokość 191 255 255 255
wysokość 84 84 84 84

Kaseta instalacyjna
Nr artykułu ET108011-- ET108021-- ET108031-- ET108041--

A 208,5 273 273 273
B 182 182,5 269,5 521
C 83 83 83 83

Pokrywa
Nr artykułu ET1080111- ET1080211- ET1080311- ET1080411-

X 177 178 265 516,5
Y 200,5 265 265 265
Z 17,5 17,5 17,5 17,5

Podwójna pokrywa podłogowa
Nr artykułu ET10801111 ET10802111 ET10803111 ET10804111

A 200,5 265 265 265
B 177 178 265 516,5
C 100 100 100 100

C2 (C1+-0-45mm) 100-145 100-145 100-145 100-145

Dodatek Techniczny

w Puszki podłogowe VISIO 45 - dane techniczne
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w Konstrukcja z puszką podłogową, kasetą instalacyjną i pokrywą

w Konstrukcja z puszką podłogową i podwójną pokrywą

Wymiar modułu (mm) RB4 RB7 RB2x7 RB4x7
Puszka podłogowa

Nr artykułu ET10801--- ET10802--- ET10803--- ET10803--- 
(2x)

długość 160 162 250 250
szerokość 191 255 255 255
wysokość 84 84 84 84

Kaseta instalacyjna
Nr artykułu ET108011-- ET108021-- ET108031-- ET108041--

A 208,5 273 273 273
B 182 182,5 269,5 521
C 83 83 83 83

Pokrywa
Nr artykułu ET1080111- ET1080211- ET1080311- ET1080411-

X 177 178 265 516,5
Y 200,5 265 265 265
Z 17,5 17,5 17,5 17,5

Podwójna pokrywa podłogowa
Nr artykułu ET10801111 ET10802111 ET10803111 ET10804111

A 200,5 265 265 265
B 177 178 265 516,5
C 100 100 100 100

C2 (C1+-0-45mm) 100-145 100-145 100-145 100-145

Dodatek Techniczny

w Puszki podłogowe VISIO 45 - dane techniczne

w PROTECTOR K 230 V AC
Zasilanie 230 V AC i połączenie 
sieciowe.
Uwagi:
Połączenie maksymalnie z 30 
czujnikami.
Maksymalna długość linii: 300 m.

A Korelacja

Bateria 9 V
Uwagi:
Połączenie maksymalnie z 30 
czujnikami.
Maksymalna długość linii: 300 m.

w PROTECTOR K 230 V AC z PRZEKAŹNIKIEM
Zasilanie 230 V AC, połączenie 
sieciowe i opcjonalnie zewnętrzny 
przekaźnik do załączania 
zewnętrznych urządzeń takich jak 
sygnalizatory świetlne / dźwiękowe 
oraz komunikatory telefoniczne.

A Korelacja

Bateria 9 V (Litowa)
Uwagi:
Połączenie maksymalnie z 30 
czujnikami.
Maksymalna długość linii: 300 m.

Dodatek Techniczny

w Alarm dymu
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w Przykładowe połączenie przycisku przywołania i wyłączenia
Linia przycisku wywołania musi być zakończona 
mostkiem przewodowym nad połączeniami 4 i 5 
ostatniego przycisku wywołania!.

w Przykładowe połączenie gniazda do ręcznego przycisku przywołania [Western socket 4 (4)]

Gniazda Western i przyciski przywołania mogą być powiązane w linii przywołania. Jeśli 
ostatni przycisk wywołania jest gniazdem Western, linia przywołania jest zakończona 
rezystorem diodowym.

Jeśli gniazdo Western ma być zainstalowane jeszcze bez podłączonego ręcznego 
przycisku przywołania, monitoring zużycia energii musi być wyłączony poprzez mostek 
na zaciskach 3 i 5!

w Toaleta dla niepełnosprawnych z wywołaniem połączenia dźwiękowego w pokoju nadzoru

A Lampa sygnalizacyjna korytarza. Gniazdo jest 
“ZAŁĄCZONE”!

E Przycisk wyłączenia 1) Pomieszczenie dyżurne z funkcją odbioru przywołań

B Gniazdo jest "WYŁĄCZONE"! F Lampka sygnalizacyjna w pomieszczeniu 2) Toaleta niepełnosprawnych 
C Głośność G Grupowa lampka sygnalizacyjna  
D Przycisk wywołania

w Lampka sygnalizacyjna 
pomieszczenia (RSL) jako lampka 
sygnalizacyjna grupowa z 
monitorowaniem linii 

w Lampka sygnalizacyjna grupy 
(GSL) bez monitorowania linii 

w Przykładowe połączenie zestawu 
WC dla niepełnosprawnych 

Dodatek Techniczny

w System wzywania osób niepełnosprawnych SIGMA
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w Przykładowe połączenie przycisku przywołania i wyłączenia
Linia przycisku wywołania musi być zakończona 
mostkiem przewodowym nad połączeniami 4 i 5 
ostatniego przycisku wywołania!.

w Przykładowe połączenie gniazda do ręcznego przycisku przywołania [Western socket 4 (4)]

Gniazda Western i przyciski przywołania mogą być powiązane w linii przywołania. Jeśli 
ostatni przycisk wywołania jest gniazdem Western, linia przywołania jest zakończona 
rezystorem diodowym.

Jeśli gniazdo Western ma być zainstalowane jeszcze bez podłączonego ręcznego 
przycisku przywołania, monitoring zużycia energii musi być wyłączony poprzez mostek 
na zaciskach 3 i 5!

w Toaleta dla niepełnosprawnych z wywołaniem połączenia dźwiękowego w pokoju nadzoru

A Lampa sygnalizacyjna korytarza. Gniazdo jest 
“ZAŁĄCZONE”!

E Przycisk wyłączenia 1) Pomieszczenie dyżurne z funkcją odbioru przywołań

B Gniazdo jest "WYŁĄCZONE"! F Lampka sygnalizacyjna w pomieszczeniu 2) Toaleta niepełnosprawnych 
C Głośność G Grupowa lampka sygnalizacyjna  
D Przycisk wywołania

w Lampka sygnalizacyjna 
pomieszczenia (RSL) jako lampka 
sygnalizacyjna grupowa z 
monitorowaniem linii 

w Lampka sygnalizacyjna grupy 
(GSL) bez monitorowania linii 

w Przykładowe połączenie zestawu 
WC dla niepełnosprawnych 

Dodatek Techniczny

w System wzywania osób niepełnosprawnych SIGMA

w Przykładowe połączenie jednostki centralnej
Albo jeden z grupy przycisk przywołania, lampa wskazująca korytarz 
czy rezystor diodowy musi być podłączony do wejścia jednostki 
centralnej (S1 do S10).

Za pomocą przycisku EL122110 i modułu sygnalizacji świetlnej EL123230 lub EL 123140 
styki 10 i 11 lub 7 i 8 mogą być wykorzystane do włączenia „światła bezpieczeństwa” 
na sygnalizatorze pokojowym.

Aby to zrobić, należy wykorzystać oddzielne styki dla sygnału oświetleniowego.

A Transformator 230V/24V; 1,04A. Zainstaluj rezystor diodowy w przycisku dla monitoringu poboru mocy! E Głośność
B Lampa korytarza Jumper na “ON”! F Przycisk odwołania
C NO lub NC jak połączenie do jednostki alarmowej. Styki są dedykowane dla prądu 1A przy napięciu 24 V AC. G Przycisk przywołania

D Transformator 230V/24V; 1,04A. Połączenie przycisku dzwonka musi być zakończone na 4 i 5 zacisku ostatniego przycisku 
dzwonka.

H Przycisk przywołania jako kombinacja 
przycisku / łącznika pociąganego

I
Przywołanie/anulowanie jako 
kombinacja przycisku / łącznika 
pociąganego

w Rozszerzenie obwodu przywołania ze stykiem 
bezpotencjałowym (NO) 

w Aktywacja przez styk bezpotencjałowy (NO) 

w Przykład podłączenia przycisku wywołania/
odwołania 

w Przykład podłączenia przycisku wywołania/
odwołania z dodatkowym przyciskiem połączenia 

Dodatek Techniczny

w System wzywania osób niepełnosprawnych SIGMA
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B
BZ326350-A  76
BZ327210-A  75
BZ327350--  76
BZ327360--  76
BZ651230--  77
BZ926338-A  75
BZ926339-A  75
BZ926351-A  75
BZT18D011W  69
BZT18D012W  69
BZT26440--  69

E
EH94024EMR  67
EH940JRM--  67
EH940RS---  123
EH940WS---  123
EH940WSAE-  123
EH941LUX--  67
EH941LUXR-  67
EH94WSRS--  123
EH952JRM--  67
EHABTD1000  52
EHANTD1200  51
EHLED350D-  47
EHLED350K-  48
EHLEDSTRIP  49
EHUDR300--  50
EL121900--  15
EL121920--  15
EL121930--  15
EL123000--  15
EL123010--  15
EL1232001-  74
EL1232071-  74
EL123209--  74
EL176131--  64
EL176301--  65
EL177030--  68
EL177040--  68
EL223084--  68
EL223094--  68
EL265014--  21
EL265304--  22
EL365064--  23
EL365074--  23
EL365344--  23
EL365354--  23
EL367054--  74
EL367164--  65
EL367204--  64
EL367504--  66
EL376014--  73
EL662003--  70
EL720960--  183
EL740010--  180
EL740020--  180
EL740030--  179
EL740034--  179
EL740040--  180
EL740044--  180
EL740050--  181
EL740064--  182
EL740070--  176
EL740074--  176
EL740080--  183
EL740110--  183
EL740120--  177
EL7401211-  177
EL740124--  177
EL740154--  179
EL740164--  179
EL740174--  176
EL740184--  176
EL740210--  178
EL740214--  178
EL740224--  177
EL800001--  75
EL999991--  74
EL999992--  74
EL999993--  74
ELG740140-  181
ELG740194-  181
ELG740200-  181
ELG740204-  181
ESB423093-  57
ESB423130-  57

ESB430404-  57
ESB430411-  58
ESB430428-  57
ESB430435-  58
ESB430442-  198
ESB430466-  57
ESB430473-  58
ESB430480-  58
ESB430497-  57
ESM015472-  202
ESM055010-  54
ESM055089-  61
ESM055096-  61
ESM055270-  54
ESM055508-  61
ESM055515-  61
ESM410017-  55
ESM410024-  54
ESM425370-  56
ESM425509-  54
ESM425608-  79
ESM425615-  79
ESM425905-  56
ESP055393-  56
ESP425875-  56
ESP426001-  60
ESP426162-  200
ESP426940-  56
ESP427008-  60
ESP427206-  197
ESP427213-  197
ESP427220-  197
ESP427428-  201
ESP451706-  199
ESP451713-  199
ESP460104-  200
ESR018916-  79
ESR018923-  79
ESR018985-  79
ESR135782-  78
ESR151925-  78
ESR151929-  78
ESR154422-  79
ESS10180D-  62
ESS10360D-  59
ET100001--  90
ET100002--  91
ET100003--  90
ET100004--  90
ET100005--  91
ET100006--  91
ET100007--  90
ET100008--  91
ET100009--  91
ET100010--  90
ET100011--  90
ET101001--  97
ET101002--  97
ET101003--  98
ET101004--  98
ET101005--  98
ET101006--  97
ET101007--  98
ET101008--  99
ET101009--  99
ET101010--  99
ET101012--  100
ET101013--  100
ET101016--  100
ET101017--  100
ET101018--  101
ET101019--  97
ET101020--  98
ET102001--  93
ET102002--  93
ET102003--  94
ET102004--  94
ET102005--  94
ET102006--  93
ET102007--  93
ET102008--  93
ET102009--  94
ET102010--  94
ET102011--  95
ET102012--  95
ET102013--  95
ET102014--  127

ET102015--  127
ET102016--  127
ET102017--  105
ET102018--  105
ET102019--  95
ET102020--  126
ET102021--  95
ET102022--  96
ET102023--  96
ET102024--  96
ET102025--  96
ET102026--  96
ET103007--  91
ET103008--  127
ET103009--  128
ET103010--  127
ET103011--  127
ET103012--  127
ET103013--  128
ET103020--  107
ET103020-S  107
ET103021--  107
ET103023--  106
ET103024--  106
ET103030--  113
ET103040--  121
ET103041--  121
ET103042--  121
ET104001--  102
ET104002--  102
ET104003--  102
ET104004--  102
ET104005--  103
ET104006--  103
ET104007--  126
ET104008--  103
ET104009--  124
ET104010--  126
ET105001--  129
ET105002--  129
ET105003--  129
ET1050031-  129
ET105004--  129
ET1050041-  129
ET105005--  129
ET105006--  129
ET105007--  129
ET105008--  130
ET105009--  130
ET1050091-  130
ET105010--  135
ET105012--  135
ET105014--  131
ET105016--  136
ET105018--  131
ET105020--  132
ET105022--  132
ET105024--  133
ET105026--  134
ET105028--  136
ET105030--  134
ET105035--  139
ET105036--  139
ET105037--  139
ET105038--  139
ET105040--  134
ET105041--  137
ET105042--  137
ET105043--  139
ET105044--  139
ET105045--  139
ET105046--  139
ET105047--  139
ET105050--  135
ET105051--  135
ET105052--  131
ET105053--  136
ET105054--  131
ET105055--  132
ET105056--  132
ET105057--  133
ET105058--  134
ET105059--  134
ET105060--  133
ET105081--  139
ET105082--  139
ET105083--  105

ET106001--  138
ET106002--  138
ET106003--  138
ET106004--  138
ET106005--  138
ET106006--  138
ET106007--  138
ET106008--  138
ET106009--  138
ET106010--  138
ET106011--  138
ET106012--  138
ET106013--  138
ET106014--  138
ET106015--  138
ET106016--  138
ET106018--  138
ET106020--  138
ET106021--  138
ET106022--  138
ET107001--  92
ET107002--  92
ET107004--  107
ET107005--  138
ET107006--  92
ET10801---  140
ET108011--  140
ET1080111-  140
ET10801111  143
ET10802---  141
ET108021--  141
ET1080211-  141
ET10802111  143
ET10803---  141
ET108031--  141
ET1080311-  141
ET10803111  144
ET108041--  142
ET1080411-  142
ET10804111  144
ET110009--  91
ET111001--  97
ET111002--  97
ET111006--  97
ET111007--  98
ET111012--  100
ET111013--  100
ET111017--  100
ET111018--  101
ET111019--  97
ET111020--  98
ET112001--  93
ET112002--  93
ET112003--  94
ET112004--  94
ET112005--  94
ET112006--  93
ET112007--  93
ET112008--  93
ET112009--  94
ET112010--  94
ET112011--  95
ET112012--  95
ET112013--  95
ET112014--  127
ET112015--  127
ET112016--  127
ET112017--  105
ET112018--  105
ET112019--  95
ET112020--  126
ET112021--  95
ET112022--  96
ET112023--  96
ET112024--  96
ET112025--  96
ET112026--  96
ET113007--  91
ET113020--  107
ET113021--  107
ET113023--  106
ET113024--  106
ET113030--  113
ET113040--  121
ET113041--  121
ET113042--  121
ET114001--  102

ET114002--  102
ET114003--  102
ET114004--  102
ET114005--  103
ET114006--  103
ET114007--  126
ET114008--  103
ET114009--  124
ET114010--  126
ET115010--  135
ET115012--  135
ET115014--  131
ET115016--  136
ET115018--  131
ET115020--  132
ET115022--  132
ET115024--  133
ET115026--  134
ET115028--  136
ET115030--  134
ET125010--  135
ET125012--  135
ET125014--  131
ET125016--  136
ET125018--  131
ET125020--  132
ET125022--  132
ET125024--  133
ET125026--  134
ET125028--  136
ET125030--  134
ET125040--  134
ET125060--  133
ET135010--  135
ET135012--  135
ET135014--  131
ET135016--  136
ET135018--  131
ET135020--  132
ET135022--  132
ET135024--  133
ET135026--  134
ET135028--  136
ET135030--  134
ET135040--  134
ET135060--  133
ET145010AT  135
ET145010IB  135
ET145010SG  135
ET145010SM  135
ET145010SW  135
ET145010TI  135
ET145012AT  135
ET145012IB  135
ET145012SG  135
ET145012SM  135
ET145012SW  135
ET145012TI  135
ET145014AT  131
ET145014IB  131
ET145014SG  131
ET145014SM  131
ET145014SW  131
ET145014TI  131
ET145016AT  136
ET145016IB  136
ET145016SG  136
ET145016SM  136
ET145016SW  136
ET145016TI  136
ET145018AT  131
ET145018IB  131
ET145018SG  131
ET145018SM  131
ET145018SW  131
ET145018TI  131
ET145020AT  132
ET145020IB  132
ET145020SG  132
ET145020SM  132
ET145020SW  132
ET145020TI  132
ET145022AT  132
ET145022IB  132
ET145022SG  132
ET145022SM  132
ET145022SW  132

ET145022TI  132
ET145024AT  133
ET145024IB  133
ET145024SG  133
ET145024SM  133
ET145024SW  133
ET145024TI  133
ET145026AT  134
ET145026IB  134
ET145026SG  134
ET145026SM  134
ET145026SW  134
ET145026TI  134
ET145028IB  136
ET145028SG  136
ET145030AT  134
ET145030IB  134
ET145030SG  134
ET145030SM  134
ET145030SW  134
ET145030TI  134
ET145040AT  134
ET145040SM  134
ET145040TI  134
ET145060AT  133
ET145060SM  133
ET145060TI  133
EV100001--  10
EV100002--  10
EV100003--  10
EV100005--  11
EV100006--  11
EV100007--  11
EV100008--  11
EV100009--  10
EV100010--  10
EV100011--  10
EV100012--  10
EV100013--  10
EV100014--  11
EV100015--  10
EV100016--  11
EV100017--  10
EV100018--  10
EV100019--  11
EV100020--  11
EV100021--  11
EV100022--  11
EV100023--  12
EV100024--  12
EV100025--  12
EV100027--  12
EV100029--  11
EV100030--  11
EV100031--  11
EV101001--  20
EV101002--  20
EV101003--  20
EV101004--  20
EV101005--  21
EV101006--  21
EV101007--  29
EV101008--  29
EV101009--  29
EV101010--  29
EV101011--  29
EV101012--  29
EV101013--  23
EV101014--  29
EV101015--  29
EV101020--  22
EV101049--  25
EV101050--  25
EV101051--  25
EV101052--  25
EV101053--  26
EV101054--  26
EV101055--  29
EV101056--  29
EV101057--  30
EV101058--  30
EV101059--  30
EV101060--  30
EV101061--  27
EV101062--  28
EV101063--  27
EV101070--  26

Indeks numerów katalogowych

NR KAT. STR. NR KAT. STR. NR KAT. STR. NR KAT. STR. NR KAT. STR. NR KAT. STR.
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EV102001--  17
EV102002--  17
EV102003--  17
EV102004--  17
EV102005--  17
EV102006--  18
EV102007--  18
EV102008--  18
EV102009--  18
EV102010--  19
EV102011--  19
EV102012--  18
EV102013--  44
EV102014--  73
EV102015--  73
EV102016--  19
EV102017--  18
EV102018--  15
EV102019--  19
EV103003--  46
EV103007--  65
EV103008--  65
EV103009--  63
EV103010--  63
EV103011--  63
EV103019--  64
EV103020--  44
EV103021--  52
EV103023--  16
EV103024--  16
EV103025--  45
EV103031--  53
EV103033--  53
EV103041--  66
EV103051--  24
EV103052--  24
EV103061--  64
EV103062--  64
EV104003--  42
EV104004--  42
EV104005--  42
EV104007--  70
EV104008--  71
EV104009--  40
EV104010--  40
EV104011--  40
EV104012--  41
EV104013--  71
EV104050--  72
EV104051--  72
EV104052--  72
EV104053--  72
EV104054--  72
EV104055--  72
EV104056--  72
EV105001--  31
EV105001-S  27
EV105002--  31
EV105002-S  27
EV105003--  31
EV105003-S  27
EV105004--  32
EV105005--  32
EV105006--  37
EV105007--  37
EV105011--  33
EV105012--  37
EV105021--  36
EV105022--  36
EV105023--  36
EV106001--  13
EV106002--  13
EV106009--  13
EV106010--  13
EV106011--  13
EV106012--  13
EV106019--  13
EV106020--  13
EV106101--  20
EV106102--  20
EV106103--  20
EV106104--  20
EV106149--  25
EV106150--  25
EV106151--  25
EV106152--  25
EV106201--  14

EV107001--  33
EV107002--  33
EV107003--  12
EV107004--  12
EV107005--  33
EV111001--  20
EV111002--  20
EV111003--  20
EV111004--  20
EV111005--  21
EV111006--  21
EV111013--  23
EV111020--  22
EV111049--  25
EV111050--  25
EV111051--  25
EV111052--  25
EV111053--  26
EV111054--  26
EV111061--  27
EV111062--  28
EV111070--  26
EV112001--  17
EV112002--  17
EV112003--  17
EV112004--  17
EV112005--  17
EV112006--  18
EV112007--  18
EV112008--  18
EV112009--  18
EV112010--  19
EV112011--  19
EV112012--  18
EV112013--  44
EV112014--  73
EV112015--  73
EV112016--  19
EV112017--  18
EV112018--  15
EV112019--  19
EV113010--  63
EV113011--  63
EV113019--  64
EV113024--  16
EV113033--  53
EV113052--  24
EV113062--  64
EV114003--  42
EV114004--  42
EV114007--  70
EV114008--  71
EV114009--  40
EV114010--  40
EV114011--  40
EV114012--  41
EV114051--  72
EV114054--  72
EV114056--  72
EV115001--  31
EV115002--  31
EV115003--  31
EV115004--  32
EV115005--  32
EV115006--  37
EV115007--  37
EV115012--  37
EV115021--  36
EV115022--  36
EV115023--  36
EV121001--  20
EV121002--  20
EV121003--  20
EV121004--  20
EV121005--  21
EV121006--  21
EV121013--  23
EV121020--  22
EV121049--  25
EV121050--  25
EV121051--  25
EV121052--  25
EV121053--  26
EV121054--  26
EV121061--  27
EV121062--  28
EV121070--  26

EV122001--  17
EV122002--  17
EV122003--  17
EV122004--  17
EV122005--  17
EV122006--  18
EV122007--  18
EV122008--  18
EV122009--  18
EV122010--  19
EV122011--  19
EV122012--  18
EV122013--  44
EV122014--  73
EV122015--  73
EV122016--  19
EV122017--  18
EV122018--  15
EV122019--  19
EV123010--  63
EV123011--  63
EV123019--  64
EV123024--  16
EV123033--  53
EV123052--  24
EV123062--  64
EV124003--  42
EV124004--  42
EV124007--  70
EV124008--  71
EV124009--  40
EV124010--  40
EV124011--  40
EV124012--  41
EV124051--  72
EV124054--  72
EV124056--  72
EV125001--  31
EV125002--  31
EV125003--  31
EV125004--  32
EV125005--  32
EV125006--  37
EV125007--  37
EV125012--  37
EV125021--  36
EV125022--  36
EV125023--  36
EV145001W-  34
EV145002W-  34
EV145003W-  34
EV145004W-  35
EV210001--  164
EV210008--  164
EV210009--  164
EV210011--  164
EV210013--  164
EV210015--  164
EV210017--  164
EV210019--  165
EV210020--  165
EV210021--  165
EV210022--  165
EV210023--  165
EV210025--  165
EV210026--  165
EV211001--  166
EV211002--  166
EV211003--  168
EV211004--  168
EV211005--  167
EV211006--  166
EV211011--  167
EV211012--  167
EV211013--  166
EV211014--  166
EV211015--  168
EV211016--  167
EV211017--  168
EV211018--  166
EV211020--  167
EV211021--  167
EV217001--  169
EV217002--  169
EV25040319  27
EV310001--  154
EV310002--  154

EV310003--  155
EV310004--  154
EV310005--  155
EV310006--  154
EV310007--  154
EV310008--  155
EV310009--  154
EV310011--  155
EV311002--  156
EV311004--  156
EV311006--  156
EV314001--  157
EV314002--  157
EV314003--  157
EV314004--  157
EV314005--  157
EV393819--  73
EV50301201  70
EV51130300  66
EV51510000  68
EV51610000  68
EV51650000  66
EV57550319  68
EVABDECK--  14

H
HKRONELSA-  43
HSATD3M---  39
HSATD4M---  39
HSATDDM---  39
HSBKD2M---  38
HSBKDDM08-  38
HSBKDDM10-  38
HSBKDDM14-  38
HSED02UWBS  41
HSEDG2UW6V  43
HSEKF423HB  43
HSEKF823HB  43
HSEKP422HB  43
HSEKP4233K  43
HSEKP423BB  43
HSEKP423HP  43
HSEKS424PP  43
HSEKU423H1  43
HSEKU423P1  43
HSEMD02W2F  105
HSEMRHDMWS  126
HSEMRJ5GWS  42
HSEMRJ5UWS  42
HSEMRJ6GBA  41
HSEMRJ6GBS  41
HSEMRJ6GWA  42
HSEMRJ6GWS  42
HSEMRJ6GWT  42
HSEMRJ6UWS  42
HSKF823HB5  43
HSKF823HB9  43
HSZUDDR75-  40

I
IKW24310--  242
IS010003--  24
IS211450--  24
IS212076--  242

K
KX1172AB12  190
KX1184AB01  247
KX1201AB02  239
KX1251AB02  239
KX1254AB23  247
KX1321----  196
KX13211---  196
KX1322----  196
KX13221---  196
KX1323----  196
KX13231---  196
KX1324----  196
KX13241---  196
KX1325----  196
KX13251---  196
KX1411AB03  228
KX1411AB21  228
KX1412AB71  229
KX1431AB01  241
KX1481AB23  240
KX1521AB01  208
KX174A178-  234
KX2052AB21  209

KX211FC10-  235
KX211FC11-  235
KX211FC12-  235
KX2202AB21  223
KX2212DB12  190
KX2212DB13  190
KX2212DB32  190
KX2212DB33  190
KX2222DB12  190
KX2222DB13  190
KX2222DB32  190
KX2222DB33  190
KX2232AB14  190
KX2232AB34  190
KX2232DB12  190
KX2232DB13  190
KX2232DB32  190
KX2232DB33  190
KX2272AB11  192
KX2372KB11  191
KX241CC02-  235
KX2543EY02  233
KX2573AB51  233
KX2573AB61  233
KX2604AB23  249
KX2621EB01  223
KX2621EB11  223
KX2852DB12  195
KX2852DB13  195
KX2852DB42  195
KX2852DB43  195
KX2862DB12  195
KX2862DB13  195
KX2862DB42  195
KX2862DB43  195
KX2872AB14  195
KX2872AB44  195
KX2872DB12  195
KX2872DB13  195
KX2872DB42  195
KX2872DB43  195
KX2907AB11  243
KX3051AB01  236
KX5102AB03  221
KX5102AB13  221
KX5102AB23  248
KX5102KB23  251
KX5112SB32  222
KX5124AB23  248
KX5131AB11  220
KX5131AB21  220
KX5134DB23  248
KX5202AB03  231
KX5202AB13  231
KX5202AB23  250
KX5214AB23  250
KX5251DB11  229
KX5252AB03  225
KX5252AB13  225
KX5252AB23  249
KX5252SB32  225
KX5301DB31  217
KX5301DB51  217
KX5301DB61  217
KX5321DB31  217
KX5321DB51  217
KX5321DB61  217
KX5351DB31  218
KX5351DB51  218
KX5351DB61  218
KX5621AB11  220
KX5621AB21  220
KX5622SB32  232
KX5627AB02  234
KX5882AB13  210
KX5882AB23  210
KX5888AB12  211
KX5888AB13  211
KX5888AB14  211
KX5888AB15  211
KX5888EB01  211
KX624H105-  203
KX624H106-  204
KX624H107-  203
KX624H108-  204
KX624H110-  203
KX624H126-  203

KX624H127-  204
KX624H128-  203
KX624H129-  204
KX6413AB01  247
KX6489212-  236
KX720S161-  192
KX770T293-  205
KX770T348-  206
KX770T350-  205
KX770T400-  205
KX770T429-  205
KX770T430-  205
KXDD02RV--  228
KXDK02RLED  225
KXDK04RLED  225
KXEK08RM--  223
KXEK44UP--  223
KXHK66RL--  234
KXIK00RK--  240
KXIK00RRS-  241
KXIK00RU--  240
KXJK04RE--  231
KXJK08RE--  231
KXKK04RA--  221
KXKK08RA--  221
KXKK0CRA--  221
KXSK04RC--  217
KXSK08RC--  217
KXSK0CRC--  217
KXTS00U---  188
KXTS10UA--  188
KXTS10US--  188
KXTS10UW--  188
KXTS20UA--  188
KXTS20US--  188
KXTS20UW--  188
KXTS30UA--  188
KXTS30US--  188
KXTS30UW--  188
KXTT00U---  189
KXTT00UA--  189
KXTT00US--  189
KXTT00UW--  189
KXVK32R---  239
KXVK64R---  239

L
LP743201-A  233
LP746201-A  208
LQ203230-A  77
LQ207024-A  77
LQ207230-A  77
LQ540000--  77
LQ610230--  77
LQ611230--  77
LQ612230--  77
LQ617230--  77
LQ618230--  77
LQ690001--  77

P
PPEH032502  28

X
X15400109C  243
X15400109D  243
X15400109M  243
XC15400109  243
XC16004983  40
XC1600710-  40
XC1600720-  40
XC1608901-  40
XC1608903-  40
XC1609901-  40
XC1609903-  40

Indeks numerów katalogowych
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Allgemeine Lieferbedingungen

8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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Allgemeine Informationen

W ALLGEMEINE HINWEISE

- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
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w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF

Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog

Achten Sie auf das Symbol für Storeabholung
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF

Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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Allgemeine Informationen

W ALLGEMEINE HINWEISE

- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF

Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog

Achten Sie auf das Symbol für Storeabholung

W TOP WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM ACHAU
 Ende 2018 ist das neue Schrack Technik Logistikzentrum in Betrieb gegangenen. Im niederösterreichischen Achau, in der  
 Schrack-Straße 1, sorgen rund 100 Beschäftigte für eine professionelle Warenbewirtschaftung um Kunden prompt und  
 zuverlässig mit Schrack Produkten zu beliefern. In der 19.000 Quadratmeter großen Halle werden mehr als 20.000 Produkte  
 gelagert, kommissioniert und transportsicher verpackt.
 Wir betrachten Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und Ihren Erfolg.

Informacje ogólne

-  Wszystkie zwymiarowane rysunki przedstawione na stronach kalaogu mają jedynie charakter poglądowy.
-  Wszystkie schematy obwodów i połączeń służą jedynie lepszemu zrozumieniu funkcji aparatów i bedą wymagałay edycji/dodania  
 w czasie procesu projektowania.
-  Wszystkie zdjęcia przedstawiają przykładowe produkty i służą tylko celom informacyjnym.

O ile nie postanowiono inaczej, zastosowanie ma aktualna wersja Ogólnych Warunków Sprzedaży opublikowanych na stronie  
www.schrack.pl. Możesz znaleźć ich kopię na końcu tego katalogu.

Nie ponosimy odpowiedzialności za błędy w tekście lub zdjęciach; zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w specyfikacjach 
technicznych asortymentu.

Informacje dla użytkowników zawarte w tym katalogu odzwierciedlają opinię firmy w momencie jego tworzenia. Informacje w nim 
zawarte zostały zebrane na podstawie opublikowanych norm, specjalistycznych prezentacji branżowych, specjalistycznej literatury i 
specjalistycznej wiedzy fachowej. Treść służy wyłącznie celom informacyjnym i nie ma mocy prawnej.

w INFORMACJE OGÓLNE

Allgemeine Lieferbedingungen

8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 
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- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  
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Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
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w Begehbarer Katalog
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.
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Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  
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Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF

Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog

Achten Sie auf das Symbol für Storeabholung

Allgemeine Lieferbedingungen

8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.
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- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF
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Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog
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8.5 Der Gewährleistungsanspruch setzt voraus, dass der Käufer die aufgetretenen
Mängel in angemessener Frist schriftlich angezeigt hat und die Anzeige dem
Verkäufer zugeht. Der Käufer hat das Vorliegen des Mangels in angemessener
Frist nachzuweisen, insbesondere die bei ihm vorhandenen Unterlagen bzw.
Daten dem Verkäufer zur Verfügung zu stellen. Bei Vorliegen eines gewähr-
leistungspflichtigen Mangels gemäß Punkt 8.1 hat der Verkäufer nach seiner Wahl
am Erfüllungsort die mangelhafte Ware bzw. den mangelhaften Teil nachzubessern
oder sich zwecks Nachbesserung zusenden zu lassen oder eine angemessene Preis-
minderung vorzunehmen.

8.6 Alle im Zusammenhang mit der Mängelbehebung entstehenden Nebenkosten
(wie z. B. für Ein- und Ausbau, Transport, Entsorgung, Fahrt und Wegzeit) gehen
zu Lasten des Käufers. Für Gewährleistungsarbeiten im Betrieb des Käufers sind
die erforderlichen Hilfskräfte, Hebevorrichtungen, Gerüst und Kleinmaterialien
usw. unentgeltlich beizustellen. Ersetzte Teile werden Eigentum des Verkäufers.

8.7 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben,
Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, so
erstreckt sich die Haftung des Verkäufers nur auf bedingungsgemäße Ausführung.

8.8 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind solche Mängel, die aus nicht vom 
Verkäufer bewirkter Anordnung und Montage, ungenügender Einrichtung, 
Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Benutzungsbedingungen,
Überbeanspruchung der Teile über die vom Verkäufer angegebene Leistung,
nachlässiger oder unrichtiger Behandlung und Verwendung ungeeigneter
Betriebsmaterialien entstehen; dies gilt ebenso bei Mängeln, die auf vom Käufer
beigestelltes Material zurückzuführen sind. Der Verkäufer haftet auch nicht für
Beschädigungen, die auf Handlungen Dritter, auf atmosphärische Entladungen,
Überspannungen und chemische Einflüsse zurückzuführen sind. Die Gewähr-
leistung bezieht sich nicht auf den Ersatz von Teilen, die einem natürlichen Ver-
schleiß unterliegen. Bei Verkauf gebrauchter Waren übernimmt der Verkäufer
keine Gewähr.

8.9 Die Gewährleistung erlischt sofort, wenn ohne schriftliche Einwilligung des Ver-
käufers der Käufer selbst oder ein nicht vom Verkäufer ausdrücklich ermächtigter
Dritter an den gelieferten Gegenständen Änderungen oder Instandsetzungen
vornimmt.

8.10 Ansprüche nach § 933b ABGB verjähren jedenfalls mit Ablauf der in Punkt 8.2
genannten Frist.

8.11 Die Bestimmungen 8.1 bis 8.10 gelten sinngemäß auch für jedes Einstehen für
Mängel aus anderen Rechtsgründen.

9. Rücktritt vom Vertrag
9.1 Voraussetzung für den Rücktritt des Käufers vom Vertrag ist, sofern keine 

speziellere Regelung getroffen wurde, ein Lieferverzug, der auf grobes Ver-
schulden des Verkäufers zurückzuführen ist sowie der erfolglose Ablauf einer
gesetzten, angemessenen Nachfrist. Der Rücktritt ist mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen.

9.2 Unabhängig von seinen sonstigen Rechten ist der Verkäufer berechtigt, vom Ver-
trag zurückzutreten,
a) wenn die Ausführung der Lieferung bzw. der Beginn oder die Weiterführung
der Leistung aus Gründen, die der Käufer zu vertreten hat, unmöglich oder trotz
Setzung einer angemessenen Nachfrist weiter verzögert wird,
b) wenn Bedenken hinsichtlich der Zahlungsfähigkeit des Käufers entstanden
sind und dieser auf Begehren des Verkäufers weder Vorauszahlung leistet, noch
vor Lieferung eine taugliche Sicherheit beibringt,
c) wenn die Verlängerung der Lieferzeit wegen der im Punkt 5.4 angeführten
Umstände insgesamt mehr als die Hälfte der ursprünglich vereinbarten Lieferfrist,
mindestens jedoch 6 Monate beträgt, oder
d) wenn der Käufer den ihm durch Punkt 13 auferlegten Verpflichtungen nicht
oder nicht gehörig nachkommt.

9.3 Der Rücktritt kann auch hinsichtlich eines noch offenen Teiles der Lieferung
oder Leistung aus obigen Gründen erklärt werden.

9.4 Falls über das Vermögen des Käufers ein Insolvenzverfahren eröffnet wird oder
ein Antrag auf Einleitung eines Insolvenzverfahrens mangels hinreichenden
Vermögens abgewiesen wird, ist der Verkäufer berechtigt, ohne Setzung einer
Nachfrist vom Vertrag zurückzutreten. Wird dieser Rücktritt ausgeübt, so wird
er sofort mit der Entscheidung wirksam, dass das Unternehmen nicht fortgeführt
wird. Wird das Unternehmen fortgeführt, so wird ein Rücktritt erst 6 Monate
nach Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder nach Abweisung des Antrages auf
Eröffnung mangels Vermögens wirksam. Jedenfalls erfolgt die Vertragsauflösung
mit sofortiger Wirkung, sofern das Insolvenzrecht, dem der Käufer unterliegt, dem
nicht entgegensteht oder wenn die Vertragsauflösung zur Abwendung schwerer 
wirtschaftlicher Nachteile des Verkäufers unerlässlich ist.

9.5 Unbeschadet der Schadenersatzansprüche des Verkäufers einschließlich vor-
prozessualer Kosten sind im Falle des Rücktritts bereits erbrachte Leistungen oder
Teilleistungen vertragsgemäß abzurechnen und zu bezahlen. Dies gilt auch, soweit
die Lieferung oder Leistung vom Käufer noch nicht übernommen wurde sowie für
vom Verkäufer erbrachte Vorbereitungshandlungen. Dem Verkäufer steht an
Stelle dessen auch das Recht zu, die Rückstellung bereits gelieferter Gegenstände
zu verlangen.

9.6 Sonstige Folgen des Rücktritts sind ausgeschlossen.
9.7 Die Geltendmachung von Ansprüchen wegen laesio enormis, Irrtum und Wegfall

der Geschäftsgrundlage durch den Käufer wird ausgeschlossen.

10. Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
10.1 Der Käufer von Elektro-Elektronikgeräten für gewerbliche Zwecke, welcher

seinen Sitz in Österreich hat, übernimmt die Verpflichtung zur Finanzierung der
Sammlung und Behandlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten im Sinn der
Elektroaltgeräteverordnung für den Fall, dass er selbst Nutzer des Elektro-
Elektronikgeräts ist. Ist der Käufer nicht Letztnutzer, hat er die Finanzierungs-
Verpflichtung vollinhaltlich durch Vereinbarung auf seinen Abnehmer zu über-
binden und dies gegenüber dem Verkäufer zu dokumentieren.

10.2 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, hat dafür Sorge zu tragen,
dass dem Verkäufer alle Informationen zur Verfügung gestellt werden, um die
Verpflichtungen des Verkäufers als Hersteller/Importeur insbesondere nach §§ 11 
und 24 der Elektroaltgeräteverordnung und dem Abfallwirtschaftsgesetz erfüllen
zu können.

10.3 Der Käufer, welcher seinen Sitz in Österreich hat, haftet gegenüber dem Ver-
käufer für alle Schäden und sonstigen finanziellen Nachteile, die dem Verkäufer
durch den Käufer wegen fehlender oder mangelhafter Erfüllung der
Finanzierungsverpflichtung sowie sonstiger Verpflichtungen nach Punkt 10. ent-
stehen. Die Beweislast für die Erfüllung dieser Verpflichtung trifft den Käufer.

11. Haftung des Verkäufers
11.1 Der Verkäufer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches des

Produkthaftungsgesetzes nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit nach-
gewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Gesamthaftung
des Verkäufers in Fällen der groben Fahrlässigkeit ist auf den Nettoauftragswert
oder auf EUR 500.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.
Pro Schadensfall ist die Haftung des Verkäufers auf 25 % des Nettoauftragswertes
oder auf EUR 125.000,- begrenzt, je nachdem, welcher Wert niedriger ist.

11.2 Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit sowie der Ersatz von Folgeschäden, reinen
Vermögensschäden, indirekten Schäden, Produktionsausfall, Finanzierungskosten,
Kosten für Ersatzenergie, Verlust von Energie, Daten oder Informationen, des ent-
gangenen Gewinns, nicht erzielter Ersparnisse, von Zinsverlusten und von Schäden
aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer sind ausgeschlossen.

11.3 Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und
Benutzung (wie z. B. in Bedienungsanleitungen enthalten) oder der behördlichen
Zulassungsbedingungen ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen.

11.4 Sind Vertragsstrafen vereinbart, sind darüber hinausgehende Ansprüche aus dem 
jeweiligen Titel ausgeschlossen.

11.5 Die Regelungen des Punktes 11 gelten abschließend für sämtliche Ansprüche
des Käufers gegen den Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund und -titel und 
sind auch für alle Mitarbeiter, Subunternehmer und Sublieferanten des Verkäufers 
wirksam.

12. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrecht
12.1 Wird eine Ware vom Verkäufer auf Grund von Konstruktionsangaben, 

Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifikationen des Käufers angefertigt, 
hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und 
klaglos zu halten.

12.2 Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unter-
lagen bleiben ebenso wie Muster, Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets
geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen gesetzlichen
Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Punkt
2.2 gilt auch für Ausführungsunterlagen.

13. Einhaltung von Exportbestimmungen
13.1 Der Käufer hat bei Weitergabe der vom Verkäufer gelieferten Waren (sowie dazu-

gehöriger Dokumentation unabhängig von der Art und Weise der Zur-
verfügungstellung oder der vom Verkäufer erbrachten Leistungen [einschließlich
technischer Unterstützung jeder Art]) an Dritte die jeweils anwendbaren
Vorschriften der nationalen und internationalen (Re-)Exportbestimmungen ein-
zuhalten. In jedem Fall hat er bei Weitergabe der Waren bzw. Leistungen an Dritte 
die (Re-)Exportbestimmungen des Sitzstaates des Verkäufers, der Europäischen
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika zu beachten.

13.2 Sofern für Exportkontrollprüfungen erforderlich, hat der Käufer dem Verkäufer
nach Aufforderung unverzüglich alle erforderlichen Informationen, u.a. über
Endempfänger, Endverbleib und Verwendungszweck der Waren bzw. Leistungen
zu übermitteln.

14. Allgemeines
Falls einzelne Bestimmungen des Vertrages oder dieser Bestimmungen unwirksam
sein sollten, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die
unwirksame Bestimmung ist durch eine gültige, die dem angestrebten Ziel 
möglichst nahe kommt, zu ersetzen.

15. Gerichtsstand und Recht
Zur Entscheidung aller aus dem Vertrag entstehenden Streitigkeiten – einschließ-
lich solcher über sein Bestehen oder Nichtbestehen – ist das sachlich zuständige
Gericht am Hauptsitz des Verkäufers, in Wien jenes im Sprengel des Bezirks-
gerichtes Innere Stadt, ausschließlich zuständig. Der Vertrag unterliegt öster-
reichischem Recht unter Ausschluss der Weiterverweisungsnormen. Die An-
wendung des UNCITRAL-Übereinkommens der Vereinten Nationen über
Verträge über den internationalen Warenkauf wird ausgeschlossen.

16. Vorbehaltsklausel
Die Vertragserfüllung seitens des Verkäufers steht unter dem Vorbehalt, dass der
Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder internationalen (Re-)
Exportbestimmungen, insbesondere keine Embargos und/oder sonstige
Sanktionen, entgegenstehen.

Ausgabe September 2011

Allgemeine Informationen

W ALLGEMEINE HINWEISE

- Alle Maßskizzen sind nach Möglichkeit des vorhandenen Platzes dargestellt und dienen als unverbindliche Richtlinie.
- Alle Schaltbilder sind Prinzipschaltbilder, die zum besseren Verständnis der Funktion dienen sollen und müssen im Zuge einer 

Projektierung ergänzt bzw. bearbeitet werden.
- Alle Abbildungen stellen beispielhafte Typen des jeweiligen Abschnittes dar und sind unverbindlich.

Es gelten, sofern nicht anders vereinbart, grundsätzlich die allgemeinen Lieferbedingungen des Fachverbandes der Elektro- und
Elektronikindustrie Österreichs (FEEI) in der jeweils gültigen Fassung, die Sie am Ende dieses Kataloges finden.

Irrtümer und Satzfehler im Text, Abbildungen bzw. Änderungen der Produktpalette in technischer Ausführung vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Anwenderinformationen entsprechen der Meinung des Unternehmens zum Zeitpunkt der
Erstellung. Sie wurden erstellt auf Basis von Normenpublikationen, Branchenfachvorträgen, Fachliteratur und dem unternehmens-
eigenen Know-how. Der Inhalt hat Informationscharakter und daher keine Rechtsverbindlichkeit.  

W TOP-WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM GUNTRAMSDORF

Achten Sie auf das Symbol für prompte Bereitschaft zur Versandzustellung

Direkt an der B17, befindet sich das neue Schrack-Logistikzentrum. Die unübersehbare Außengestaltung des Gebäudes im
Schrack-Design, verweist bereits auf alle Produktsäulen, die im Inneren logistisch bewirtschaftet werden. Wir betrachten
Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und für Ihren Erfolg!

w Mehr als 12.000m² Lagerfläche im Innenlager, und ein Kabelfreilager von 2.500m²
w Über 15.000 Artikel für den Versand lagernd
w Professionelles Warenmanagement durch top-geschultes Personal 

W SCHRACK STORE – IHRE TOP-VERFÜGBARKEIT VOR ORT

Wir haben für Sie in allen unseren Geschäftsstellen einen SCHRACK STORE eingerichtet. Außerdem haben wir unser duales
System – lokale und zentrale Verfügbarkeit – weiter perfektioniert und bieten Ihnen: Versandzustellung oder Storeabholung.
Damit können Sie deutlich ihre Lagerhaltungskosten reduzieren.

w Regionale Verfügbarkeit von mehr als 3.000 Artikeln für Sofortabholung
w Top-kompetente Beratung
w Begehbarer Katalog

Achten Sie auf das Symbol für Storeabholung

W TOP WARENMANAGEMENT IM LOGISTIKZENTRUM ACHAU
 Ende 2018 ist das neue Schrack Technik Logistikzentrum in Betrieb gegangenen. Im niederösterreichischen Achau, in der  
 Schrack-Straße 1, sorgen rund 100 Beschäftigte für eine professionelle Warenbewirtschaftung um Kunden prompt und  
 zuverlässig mit Schrack Produkten zu beliefern. In der 19.000 Quadratmeter großen Halle werden mehr als 20.000 Produkte  
 gelagert, kommissioniert und transportsicher verpackt.
 Wir betrachten Verfügbarkeit als Faktor Nummer 1 für Ihre Wirtschaftlichkeit und Ihren Erfolg.

Zwróć uwagę na ikonę sygnalizującą szybką dostępność produktu

Nowe centrum dystrybucyjne Schrack zlokalizowane jest tuż pod Wiedniem. Charakterystyczny wygląd budynku w barwach Schrack 
nawiązuje do wszystkich produktów, które znajdują się w środku. 

Naszym zdaniem wysoka dostępność produktów jest najważniejszym czynnikiem Państwa sukcesu w biznesie.

w  Ponad 12,000m² powierzchni magazynowej wewnątrz oraz 2,500m² powierzchni na zewnątrz do magazynowania kabli
w  Ponad 15,000 produktów magazynowanych i gotowych do wysyłki
w  Profesjonalne zarządzanie magazynem przez naszych najlepiej wyszkolonych pracowników



www.schrack.pl Get Ready. Get Schrack

Sklep internetowy Schrack Technik
Schrack Technik oferuje produkty i rozwiązania z zakresu techniki energetycznej,  
energetyki przemysłowej, automatyki i techniki budynków, oświetlenia awaryjnego,  
techniki sieciowej, oświetlenia i energii alternatywnej. Łatwe i bezpieczne zakupy online.

ZAMÓW ONLINE I CZERP KORZYŚCI

Szybka dostawa Indywidualne doradztwo  
i najlepsze ceny

Zamów online  
i zaoszczędź czas

Kontakt bezpośredni
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SSCCHHRRAACCKK  TTEECCHHNNIIKK  GGMMBBHH
Seybelgasse 13, 1230 Wien
TEL +43(0)1/866 85-5900
FAX +43(0)1/866 85-98800
E-MAIL info@schrack.at

SSCCHHRRAACCKK  TTEECCHHNNIIKK  EENNEERRGGIIEE  GGMMBBHH
Seybelgasse 13, 1230 Wien
TEL +43(0)1/866 85-5058
E-MAIL energie@schrack.com

KKÄÄRRNNTTEENN
Ledererstraße 3
9020 Klagenfurt
TEL +43(0)463/333 40-0
FAX +43(0)463/333 40-15
E-MAIL klagenfurt@schrack.com

OOBBEERRÖÖSSTTEERRRREEIICCHH
Franzosenhausweg 51b
4030 Linz
TEL +43(0)732/376 699-0
FAX +43(0)732/376 699-5151
E-MAIL linz@schrack.com

SSAALLZZBBUURRGG
Bachstraße 59-61
5023 Salzburg
TEL +43(0)662/650 640-0
FAX +43(0)662/650 640-26
E-MAIL salzburg@schrack.com

SSTTEEIIEERRMMAARRKK,,  BBUURRGGEENNLLAANNDD
Kärntnerstraße 341
8054 Graz
TEL +43(0)316/283 434-0
FAX +43(0)316/283 434-64
E-MAIL graz@schrack.com

TTIIRROOLL
Richard Bergerstraße 12
6020 Innsbruck
TEL +43(0)512/392 580-5300
FAX +43(0)512/392 580-5350
E-MAIL innsbruck@schrack.com

VVOORRAARRLLBBEERRGG
Wallenmahd 23
6850 Dornbirn
TEL +43(0)5572/238 33-0
FAX +43(0)5572/238 33-5514
E-MAIL dornbirn@schrack.com

WWIIEENN,,  NNIIEEDDEERRÖÖSSTTEERRRREEIICCHH,,
BBUURRGGEENNLLAANNDD
Seybelgasse 13
1230 Wien
TEL +43(0)1/866 85-5700
FAX +43(0)1/866 85-98805
E-MAIL wien@schrack.com

WWW.SCHRACK.AT

BBEELLGGIIEENN
SCHRACK TECHNIK B.V.B.A 
Twaalfapostelenstraat 14
BE-9051 St-Denijs-Westrem 
TEL +32 9/384 79 92 
FAX +32 9/384 87 69
E-MAIL info@schrack.be

BBOOSSNNIIEENN--HHEERRZZEEGGOOWWIINNAA  
SCHRACK TECHNIK BH D.O.O. 
Put za aluminijski kombinat bb 
BH-88000 Mostar
TEL +387/36 352 895  
FAX +387/36 352 893     
E-MAIL schrack@schrack.ba

BBUULLGGAARRIIEENN
SCHRACK TECHNIK EOOD 
Prof. Tsvetan Lazarov 162 
Druzhba - 2
BG-1582 Sofia
TEL +359 2/890 79 13 
FAX  +359 2/890 79 30 
E-MAIL sofia@schrack.bg

DDEEUUTTSSCCHHLLAANNDD
SCHRACK TECHNIK GMBH
Thomas-Wimmer-Ring 17
D-80539 München
TEL +49 89/999 533 900
FAX +49 89/999 533 902
E-MAIL info@schrack-technik.de

KKRROOAATTIIEENN
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Zavrtnica 17
HR-10000 Zagreb
TEL +385 1/605 55 00
FAX +385 1/605 55 66
E-MAIL schrack@schrack.hr

PPOOLLEENN
SCHRACK TECHNIK POLSKA
SP.ZO.O.
ul. Staniewicka 5
PL-03-310 Warschau
TEL +48 22/205 31 00
FAX +48 22/205 31 01
E-MAIL kontakt@schrack.pl

RRUUMMÄÄNNIIEENN
SCHRACK TECHNIK SRL
B-dul Iuliu Maniu nr 453-457, sect. 6
RO-061101 Bukarest
TEL +40 21/317 02 35 42
FAX +40 21/317 02 62
E-MAIL bucuresti@schrack.ro

SSEERRBBIIEENN
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Bulevar Peka Dapčevića 42
RS-11000 Belgrad
TEL +38 1/11 309 2600
FAX +38 1/11 309 2620
E-MAIL office@schrack.rs

SSLLOOWWAAKKEEII
SCHRACK TECHNIK S.R.O.
Ivanská cesta 10/C
SK-82104 Bratislava 
TEL +421 (02)/491 081 01
FAX +421 (02)/491 081 99
E-MAIL info@schrack.sk

SSLLOOWWEENNIIEENN
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Pameče 175
SLO-2380 Slovenj Gradec
TEL +38 6/2 883 92 00
FAX +38 6/2 884 34 71
E-MAIL schrack.sg@schrack.si

TTSSCCHHEECCHHIIEENN
SCHRACK TECHNIK SPOL. SR.O.
Dolnomecholupska 2
CZ-10200 Prag 10 – Hostivar
TEL +420 (0)2/810 08 264
FAX +420 (0)2/810 08 462
E-MAIL praha@schrack.cz

UUNNGGAARRNN
SCHRACK TECHNIK KFT.
Vidor u. 5
H-1172 Budapest
TEL +36 1/253 14 01
FAX +36 1/253 14 91
E-MAIL schrack@schrack.hu

SCHRACK TOCHTERGESELLSCHAFTEN

ZENTRALE ÖSTERREICHISCHE NIEDERLASSUNGEN

DAS UNTERNEHMEN
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BELGIA
SCHRACK TECHNIK B.V.B.A 
Twaalfapostelenstraat 14
BE-9051 St-Denijs-Westrem
TEL +32 9/384 79 92
FAX +32 9/384 87 69
E-MAIL info@schrack.be

BOŚNIA I HERCEGOWINA 
SCHRACK TECHNIK BH D.O.O.
Put za aluminijski kombinat bb
BH-88000 Mostar
TEL +387/36 352 895
FAX +387/36 352 893
E-MAIL schrack@schrack.ba

BUŁGARIA
SCHRACK TECHNIK EOOD
Prof. Tsvetan Lazarov 162, Druzhba - 2 
BG-1582 Sofia
TEL +359 2/890 79 13
FAX  +359 2/890 79 30
E-MAIL sofia@schrack.bg

CHORWACJA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Zavrtnica 17
HR-10000 Zagreb
TEL +385 1/605 55 00
FAX +385 1/605 55 66
E-MAIL schrack@schrack.hr

CZECHY
SCHRACK TECHNIK SPOL. SR.O.
Dolnomecholupska 2
CZ-10200 Praha 10 – Hostivar
TEL +420 (0)2/810 08 264
FAX +420 (0)2/810 08 462
E-MAIL praha@schrack.cz

NIEMCY
SCHRACK TECHNIK GMBH
Thomas-Wimmer-Ring 17
D-80539 Munich
Tel:  +49 89/999 533 900
Fax: +49 89/999 533 902
E-Mail: info@schrack-technik.de

RUMUNIA
SCHRACK TECHNIK SRL
B-dul Iuliu Maniu nr 453-457, sect. 6 
RO-061101 Bucharest
TEL +40 21/317 02 35 42
FAX +40 21/317 02 62
E-MAIL bucuresti@schrack.ro

SERBIA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Bulevar Peka Dapčevića 42
RS-11000 Beograd
TEL +38 1/11 309 2600
FAX +38 1/11 309 2620
E-MAIL office@schrack.rs

SŁOWACJA
SCHRACK TECHNIK S.R.O.
Ivanská cesta 10/C
SK-82104 Bratislava 
TEL +421 (02)/491 081 01
FAX +421 (02)/491 081 99
E-MAIL info@schrack.sk

SŁOWENIA
SCHRACK TECHNIK D.O.O.
Pameče 175
SLO-2380 Slovenj Gradec
TEL +38 6/2 883 92 00
FAX +38 6/2 884 34 71
E-MAIL schrack.sg@schrack.si

WĘGRY
SCHRACK TECHNIK KFT.
Vidor u. 5
H-1172 Budapest
TEL +36 1/253 14 01
FAX +36 1/253 14 91
E-MAIL schrack@schrack.hu

PRZEDSTAWICIELSTWA ZAGRANICZNE

SCHRACK TECHNIK GMBH
Seybelgasse 13, A-1230 Wien
TEL +43(0)1/866 85-5900
FAX +43(0)1/866 85-98800
E-MAIL info@schrack.at

SCHRACK TECHNIK POLSKA SP.ZO.O.
ul. Staniewicka 5, 03-310 Warszawa
Prologis Park Warszawa II, Budynek 2
TEL +48 22/205 31 00
FAX +48 22/205 31 11
E-MAIL kontakt@schrack.pl

BIURO HANDLOWE
& STORE WARSZAWA
ul. Staniewicka 5;
03-310 Warszawa
TEL (22) 205 31 10
FAX (22) 205 31 11

STORE BIAŁYSTOK
ul. Generała Władysława Andersa 28;
15-124 Białystok
TEL (85) 745 64 80
FAX (85) 745 64 81

BIURO HANDLOWE
& STORE WIELKOPOLSKA
ul. Prymasa Augusta Hlonda 5;
61-008 Poznań
TEL (61) 652 33 60
FAX (61) 652 33 61

BIURO HANDLOWE
& STORE POMORZE
al. Grunwaldzka 613;
80-337 Gdańsk
TEL (58) 342 28 20
FAX (58) 342 28 21

STORE KIELCE
ul. Klonowa 33 lok c;
25-553 Kielce
TEL (41) 335 55 60
FAX (41) 335 55 61

BIURO HANDLOWE
& STORE ŚLĄSK
ul. Żeliwna 43;
40-599 Katowice
TEL (32) 363 59 60
FAX (32) 363 59 61

BIURO HANDLOWE
& STORE DOLNY ŚLĄSK
ul. E. Kwiatkowskiego 15;
52-326 Wrocław
TEL (71) 716 45 30
FAX (71) 716 45 31

BIURO TECHNICZNE 
SZCZECIN
ul. Południowa 25B, pokój 420;
71-001 Szczecin
KOM 0 600 336 141
TEL (91) 453 65 23

BIURO TECHNICZNE 
KRAKÓW
ul. Biskupińska 3a;
30-732 Kraków
KOM 0 604 210 150 

CENTRALA WIEDEŃ

CENTRUM LOGISTYCZNE I KOMPETENCYJNE DLA POLSKI

FIRMA
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LIHGWA44

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: rund, mit hoher PMMA Abdeckung
• Lichtverteilung: indirekt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser, 

Außenwände

Mobil Code

LIHGWA44

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Zelda LED Medium High Up 11W 650lm 3000K IP54 anthrazit 130x90x80 LIHGWA44 7230 85,05 

Wand- und Deckenleuchte

w Wandanbauleuchten Serie ZELDA LED High

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

LIHGWA24 LIHGWA27

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: Rund, mit drehbarem Lichtmodul
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich
• Lichtverteilung: direkt, indirekt oder direkt/indirekt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau, Deckenanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser, 

Außenwände

Mobil Code

Wand- und Deckenleuchte

w Flexible Wand, und Deckenanbauleuchten Serie EVO LED Round

LIHGWA11 LIHGWA12

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PC
• Farbe: anthrazit
• Bauform: schlanker, geschwungener Leuchtenkörper mit 

schwenkbarem Leuchtenmodul
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich, 

Erfassungsbereich 5-7m, Erfassungswinkel 90°

• Lichtverteilung: direkt
• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Laubengänge, Stiegenhäuser, Außenwände

Mobil Code

LIHGWA12

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Leuchten ohne Bewegungsmelder

ILAS LED 12,5W 750lm 3000K IP54 anthrazit 205x166x101 LIHGWA11 7230 137,20 

Leuchten mit Bewegungsmelder

ILAS LED PIR 12,5W 750lm 3000K IP54 anthrazit 205x166x101 LIHGWA12 7230 164,20 

Wand- und Deckenleuchte

w Flexible Wandanbauleuchten Serie ILAS LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminiumdruckguss
• Abdeckung: Flachglasscheibe (aus thermisch gehärtetem Glas)
• Farbe: schwarz
• Optik: Linsen für asymmetrische Version
• Lichtverteilung: symmetrisch und asymmetrisch
• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 50,000 h
• Dauerbetrieb 230VAC, sowie für mehrstündigen Betrieb (bis zu 10h) 170-300VDC geeignet
• Umgebungstemperatur: -35°C - +40°C
• Inklusive Verbindungsbox IP68 mit Anschlussblock 1,5 - 8mm
• Montage: Boden, und Wandanbau mit einstellbarer Halterung
• Einsatzbereich: Industrieobjekten, Lagerhallen, Parkplätze, Fassaden

LITP0040 LITP0044

Mobil Code

LITP0034

LITP0045

Strahler und Fluter

w Flutlichtstrahler Serie CAPRI LED BASIC

LIHGAA01 LIHGAA03

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: PMMA
• Farbe: anthrazit
• Bauform: rund oder eckig
• Lichtverteilung: direkt
• Dimmbar: Nein

• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Deckenanbau
• Einsatzbereich: Vordächer, Laubengänge, Stiegenhäuser

Mobil Code Ø90mm

6
5m

m

LIHGAA01

Ø108mm

6
5m

m

LIHGAA02

LIHGAA01

BEZEICHNUNG ØXH MM LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Deckenleuchten Serie ZELDA LED Round

Zelda LED Round Medium 10W 650lm 3000K IP54 anthrazit 90x65 LIHGAA01 7230 70,23 

Zelda LED Round Large 12W 740lm 3000K IP54 anthrazit 108x65 LIHGAA02 7230 77,79 

Deckenleuchten Serie ZELDA LED Square

Zelda LED Square Medium 10W 650lm 3000K IP54 anthrazit 92x92x65 LIHGAA03 7230 73,47 

Zelda LED Square Large 12W 740lm 3000K IP54 anthrazit 108x108x65 LIHGAA04 7230 82,11 

Wand- und Deckenleuchte

w Deckenleuchten Serie ZELDA LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

LIHGWA16 LIHGWA15

w Schrack-Info
• Gehäuse: Aluminium
• Abdeckung: Polykarbonat
• Farbe: anthrazit
• Bauform: schlanker geschwungener Leuchtenkörper
• Wahlweise auch mit IR-Bewegungsmelder erhältlich
• Lichtverteilung: direkt

• Dimmbar: Nein
• Lebensdauer (L70B50): 25 000 h
• Umgebungstemperatur: -20°C - +40°C
• Montage: Wandanbau
• Einsatzbereich: Laubengänge, Stiegenhäuser, Außenwände

Mobil Code

LIHGWA16

BEZEICHNUNG LXBXH MM VERFÜGBAR STORE BEST. NR. PREG UVP

Leuchten ohne Bewegungsmelder

LIVA LED 12,5W 550lm 3000K IP54 anthrazit 80x168x273 LIHGWA15 7230 105,80 

Leuchten mit Bewegungsmelder

LIVA LED PIR 12,5W 550lm 3000K IP54 anthrazit 80x168x273 LIHGWA16 7230 129,20 

Wand- und Deckenleuchte

w Wandanbauleuchten Serie LIVA LED

Lagerware, d.h. üblicherweise versandbereit am Bestelltag! 

WWW.SCHRACK.PL

F-RS5-PL22
www.schrack.pl

SKANUJ I KUPUJ ZAWIERA INFORMACJE O DOSTĘPNOŚCI PRODUKTÓW

w naszym mobilnym sklepie internetowym z Centrum Dystrybucyjnego w Warszawie

ENERGIA PRZEMYSŁ BUDOWNICTWO BEZPIECZEŃSTWO DANE KABLE OŚWIETLENIE FOTOWOLTAIKA

w STORE




